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CURRENT POLITICAL ISSUES 


KOS STer?ING UP CAMPAIGN AGAINST NATIONALISM IN 2STONIA 
Helsinki SUOMEN KUVALZETI in Finnish 8 Apr 8&3 pp 82-86 
[article by Reijo Harkonen: "KGB and Estonia's New Order"] 


{ Text] Yuri Andropov, Karl Vaino, Karl Kortelainen, Eere we have three men 
who have decided te at long last put things in order in small, but obstinate 
zstonia, The latest demonstration of this campaigm to establish order was a 
wave of arrests and interrogations in different parts of Soviet Estonia in 


March, 


At 04350 hours on 1 March they kmocked on the door of architect Lagle Parek, 

who iives on Tahe street in Tartu, At the door was a KGB squad led by Maj 
Heino Kruusmaa, which arrested Mrs Parek on the grounds of violation of tara- 
graph 68-1 cf the Criminal Code, the "Dissemination of Agitation and Propaganda 
against the soviet Union," 


Lagle Parek's name has appeared on many public statements that have reached the 
west fron =stonia these past few years, He is one of the 15 members of the 
illegal Helsinki Group, Recently the group sent a letter about the dangers 
of the plan for the port of Tallinn, 

In March sstonia was swept by a wave of interrogations and arrests in whicn 
names familiar from public statements, like haimo Andrikorn, Heiki Ahoner. and 
Sva Farnaste of Tallinn and Eva Ahonen and Ilse Heinsalu of Parnu became the 
objects of i: terrogations and house searches, The police were especially 
locking for the underground newspaper KROONIKA, which has appeared since 197°, 


Carried out under code number 22381, the operation was not just an ordinary 
KGS action, Lt Col Marat Zhukov and Maj Anto Ots, who was ordered to the tom 
from Tallinn, were responsible for the house search in Tarti, Other forbidden 
material in addition to underground newspapers found there were the Ul Decla- 
ration of Hunan Rights and the proceedings of the CSCS in Helsinki, It would 
seem that the thought Col Peteris Strautmanis of Higa expressed is true: "A 
new era with regard to maintaining order has begun in the Soviet Union," 


A prison sentence awaits Lagle Parek, one that could even be as long as 7 

years, Imprisoned for the same type of activity, Tiit Madisso was sentenced 
to 6 years in 2 lebor camp, He is at present serving his sentence at a camp 
located near Perm, where Helsinki Croup member Yuri Orlov is also being held, 














Kortelainen and the andropov Line 


Last year ustonian-Ingrian Karl Jefromovits Kortelainen was transferred to be- 

come heac of the zstonian KGB, Many observers maintain that the tightening of 

its grip is due to him and also to Yuri Andropov, Im 2 years time 20 studerts 

under 20 years of age have been arrested in Estonia and the number cf political 
priscsers has been increased by 30, 


In spite of this, the movement has grown, The biggest youth demonstration 
occurrec 2t the end of last year in connection with the University cf Tartu's 
350th amniversary celebration, Five thousand youths began to sing revolution-=- 
ary songs and the illegal national anthem, "Mu isamaa on minu aru” [My 
Fatherland Is Dear to Me} in Raekoja Square, The demonstrators dic not dis- 
perse until the poiice for the third time threatened to break up the assembly 
by force, Summer song festivals and athletic contests have also been suitable 
occasions for demonstrating nationalist feelings, 


Student Xaul Kunnis, 19, was arrested when he waved the blue=-black-ard-white 
flag of the days of the republic in Alatskivi Park on 24 August, the former 
independence day, dis friend, Andres Karu, and sever. others were also arrest=- 
ed, The lorgest sentence for displaying the flag was 2 and a half years cf 
prison, worker Alar Alu got a 5-year sentence when he switched the flag of 


the republican era for the red flag on the day of Brezhnev's funeral, 


oO news at all of any strikes has come out of estonia, but we have received 
information about two of thems In Tartu 1,000 workers went on strike for & 
days in 1980, Two years ago 50 truckdrivers went on strike at the kuldre 
sovkroz in southern cstonia, The workers won in both strikes, 


An attempt last year to organize a half-hour work stcppage at all workplaces 
did not succeed, but word of the demands of a group known as the Sovict Vemo- 
cratic Feorle's Trent did spread to many Sstonians, The group among other 
things demanded withdrawal from Afghanistan, the release of political prisoners 
and the closing down of shops intended for privileged individuals, 


"Unified Diversity" 


There is more talk about ethnic issues now in the Soviet Union than before, 


~~ oo 


In the newspaper ESSTI COMMUNIST Gustav Naan assures us that “unified diver 
sity" prevails among the different ethnic groups, As for the journal, 
FILOSOPSAIY.. NAUKI, it writes: "The peoples of the Soviet Union are constantly 
getting closer to one another," 

seen from cstonia, however, the situation appears to be quite different, Hose 
tility between Russians and zstonians has obviously grown, in a restaurant 

a young Sstonian refuses to understand when the fellow at the table next to 

his asks for a match in Russian, The manager of a shop calls the police in 
when an zstonian woman starts talking in German to the sales clerk who can 
speak only Russian, The Russian part of a bilingual street sign has been 
painted over, Even the travel agency guide refers to the Russians as "foreign- 


ers," 


sf 
a 





Ten youths have been arrested and sentenced for “nooliganisnm,” or for shouting 
slogams or waving the former flag, “Young people's passivity is now over and 
done with," said the most important refugee of recent times, Aarne Vai.tra, 

the director of ali of estonia's theaters, during a radio irterview in Paris, 
according to him, their cultural problems began when Karl Vaino became head of 
the cstonian Commnist Party, 


“This is no longer our homeland, but Russia," an embittered Tallinn student 
said, No more than 51.5 percent of the capital's residents are istonians, 
Many fear that the big port now being planned will bring the proportion of 
ESstonians down to 35 percent, According to party leader Vaino, 28 percent of 
the population in Estonia is Russian, but, according to the statistics of 
many others, the figure is 40,2 percent when army personnel are included in 


the count, 


"we understand Finland's difficult political and economic situation, because 
of which Finland is interested in building the port, But we want Finnish 
builders and workers to be aware of ail the consequences of the project," 

13 dissenters wrote in a letter addressed to the Finns, They regard military- 
political reasons as constituting one of tne motives for building the port, 
Lagle Farek, who has now been arrested, was also among those who signed the 


letter, 
Language and Culture Problems 


Last year the news was disseminated that <stonian cultural publications lixe 
Sliv JA VASAR and LOCMING could no longer be subscribed to from abroad, The 
ban was quickly revoked, but every now and then the threat of termination can 
be dimly seen surrounding many Estonian-language cultural publications, alleged 
to be due to a shortage of paper, The paper shortage does not, however, seem 
to interfere with the publication of political literature or Russian-language 


newspapers, 


According to the secret 30=point document, Russian-language education has been 
intensified, Russian is taught right away in elementary school and regular 
education [in Russian) begins in the first grade, in Estonian not until the 
fifth, The jourmal, RUSSKIY YAZYK V ESTONSKOY SHKOLE, which deals with lanz 
uage teaching, appears in Russian in Estonia, but there is no corresponding 
publication in cstonian, Im an open letter to 4C intellectuals they main‘air: 
"The attituce toward the Estonian language is the key issue in shaping reie- 
tions with the xstonians and other ethnic groups in Estonia," An cstonia:. 
also reminded us; "The German rulers too treated the Estonian language <is- 


paragingi.’," 


Party leader Karl Vaino recently accused Western news services and emigrants of 
engaging in a propaganda campaign against Soviet sstonia, In the Mosccw newse 
paper, KOMMUNIST, Kari Vaino said: "A thousand facts speak of other things 
than the Kussification of Estonia," 








streets are Changing 


~Sstonians complain that individuals other than Lstonians are more often than 
before promcted to top cultural posts, <£lsa Grechkina became education minis- 
ter and Axsel Tamme, the director of the Eesti Kaamat rublishing House was re- 
placec by a more suitable man, “But rarely are they informed about <stonian 
culture anc they often have no command of the language either," a native of 
Tallinn compiained, 


Tre change can be seen, for example, in the names of streets, Toom puiestee 
(Tucrictulevardi [Judgment Boulevard]) is now Gagarini puiestee [Gagarin Boule- 
varc], Raua tanav [Raua Street] is Gogoli tanav [Gogol Street], Soo tanav, or 
suckatu [Bog Street], is Niokonovi tanav [Nokonov Street], Peavli tanev is 
:opovi tanav and Ameerika tanav is Komsomoii tanav, New streets have beer 
named after Tchaikovsky and Nekrasov, among others, 


Trained at the Moscow Fiim Institute, Katrin Laur, 28, made a filr about the 
ustonian countryside as her thesis for the degree, In a radio interview ccn- 
ducted in Faris she said: “Only the old people are left, Faith in a better 
life has disappeared in rural areas and only a worse one can be expected in 
future," Katrin Laur did not return to her homeland, 


Books with a rermit Only 


estonians call the new ordinance, which bans the shipment of books abroad by 
mail without a special permit, an invention of the KGB's karl Kortelainen, 
Five diffcrent affidavits are required for a permit and it can be obtained 
cnly ir Gallinn, The office created for that purpose is open only Wednesdays 
from 1000 tc 1200 hours, Books may not, for example, be sent abroad fron the 
university town of Tartu, The customs fee is greater than the price of the 
book and six volumes a year may be sent, 


"The reason for the new ordinance is a desire to make cultural exchange between 
Estonia and especially Estonian refugees difficult," a native of Tallinn who has 
a good job in a government agency believes, 


They also want to restrict ordinary Estonian contacts with the outside werid, 
A new ordinance went into effect in December whicl. prohibits the purchasing of 
clothing from and exchanging of money with tourists, So far the new law does 
not seem to have had any real effect, 


The delivery of letters and transmission of phone calls to Estonia has been 
made more difficult, Once direct phone calls are intercepted, there is no 
trouble in tapping and taping calls transmitted by the six telephone lines 
that min from Helsinki to Tallinn, Line tapping is also engaged in in those 
hotels where foreigners are staying; the Viru Hotel line-tapping center ope= 
rates on the third floor of the building, 


when the Tallinn CHTULEHT attacked Finnish television programs at the enc of 
the year, it was viewed as an indication of a get-tough approach, as we know, 
however, a message reached Tallinn from very high quarters in Moscow, cne which 














~ 


went more or less like thiss “Cultivate your potatoes; we'll take care of 


foreign policy,” The discussion over television programs en ed there and 
smiles were brought to the faces of hundreds of thousands of Vaisk =eat-counter 
admirers, They really know how to laugh at serious matters tooin <stoni<c, 
“dhat is the bigge:t country in the world?" ay friend asked, and answered: 
“ssto’ 1a, Gur western border is the Baltic, our capital is Moscow and our 
peop.e are in Siberia!" 


11,466 
CSC: 3617/1086 











INTERNATIONAL 


ENVOY TO DENMARK, N. G. EGORYTCHEV, DISCUSSES GENEVA TALKS 


Copenhagen AKTUELT in Danish 21 Mar 83 p 13 
[Article by N. G. Egorytchev, Soviet ambassador to Denmark } 


[Text | At this time, people all around the world are concerned about the 
dangerous increase ir. tension that results from the worsening relations 
between East and West, between the Soviet Union and the United States. 

The job of preventing the outbreak of a nuclear war has turned into a topic 
for theoretical discussions and has been given room in the purely practical 
relations between nations, first and foremost with an eye on achieving 
agreements on limiting and reducing all forms of nuclear weapons. The 
question of limiting nuclear arms is the very heart of security policy 
today. All talk of clean and dirty atomic bombs, of small nuclear weapons 
that kill only the combatants om the battlefield and of limited or ex- 
tended nuclear wars and similar fantasies is aimed at getting the average 
person used to the idea that a nuclear war is permissible and that atomic 
bombs are just a new and modern weapon of war. That is a fantastic decep- 
tion. Nuclear bombs are a means to destroy people on a mass scale and a 
nuclear war would be a catastrophe, not just for Europe and the United 
States, but for mankind as a whole. 


United States Wants to Be Number l 


Experiences from the 1960's and 1970's showed that when good will exists 
and when the principles of equality and equal security are maintained, the 
sides can arrive at important agreements on limiting the nuclear arms build- 


up. 


But movement in th.s direction has almost ceased today because our partners 
in the negotiations on limiting and reducing nuclear weapons do not hide 
the fact that their goal is to break the existing balance of forces and 
make their country the world leader in military respects. 


It is a fact thet the United States will not follow the Soviet Union's 
example and pledge not to be the first to use nuclear weapons. The United 
States will not go along with an agreement to prohibit the deployment of 
any kind of weapons in space and the United States refuses to continue 











negotiations on a total ban on nuclear test explosions and it torpedoed the 
SALT-2 agreement that was concluded in 1979. This agreement establishes 
parity in all details with regard to strategic nuclear weapons, a parity 
that was set up by specialists and recognized by top representatives of 

the USSR and the United States. 


In Europe, where the Soviet Union and the NATO countries each have around 
1,000 medium-range nuclear conveyances--missiles and planes--there is also 
a nuclear arms balance. We did not make up a single plane or a single 
missile of this balance. They actually do exist. 


Soviet Offer 


At the Ceneva negotiations, the Soviet Union has presented concrete and 
far-reaching proposals on the reduction and limitation of nuclear weapons, 
both strategic nuclear weapon: and medium-range nuclear weapons. The So- 
viet Union has proposed a 25 percent reduction in the strategic weapons on 
both sides, down to an equal mutwal level, and the establishment of a ceil- 
ing that to a large extent would reduce the number of nuclear warheeds in 
these weapons. On that basis, the Soviet Union was prepared to go further 
with even more extensive reductions. 


The same pattern can be seen in the negotiations to limit nuclear weapons 
in Europe. Here the Soviet Union has proposed the abolition of al! kinds 
of nuclear weapons intend:d for targets in Europe, whether medium-range 
weapons or tactical weapons. Washington will not accept this proposal and 
has gone even further than that--it simply acts as if the proposal did not 


exist. 


In this situation, our country then proposed that each side reduce its 
medium-range nuclear arms in the European zone to a third. 


Latest Move 


Finally, the secretary general of the Soviet CP, Yuri Andropov, has stated 
that we are willing to accept tuat the Soviet Union retains in Europe only 
the same number of missiles as England and France have together--and not a 
single one extra. This would also involve a reduction to the same levei 
on both sides of the nuclear-weapon-carrying medium-range planes both the 
USSR and the NATO lands have in the region in question. 


If this proposal is implemented, more than 1,300 medium-range weapon 

units will be removed from Europe. And as far as thie Soviet Union is con- 
cerned, the number of launching ramps for medium-range missiles deployed 
in the European part of the Soviet Union and the total number of warheads 
on these missiles would then be less than they were before the siart of 
the modernizaiion of the Soviet Union's medium-range missiles. 


These are facts. They are logical and convincing and bear witness to the 
Soviet Union's open and honorable intentions. 








U. S. Propaganda 


But in conflict with the facts, a massive propaganda campaign is being 
waged in Europe today, aimed at distorting the policies and intentions of 
the Soviet Union, Without presenting any kind of evidence, it is claimed 
that the Soviet Union has broken the former nuclear balance and that the 
United States is just working to restore that balance, 


Accompanied by this propaganda, Washington is really working to step up the 
arms race and to break agreements previously made. It is generally known 
that the United States has appropriated enormous sums for the realization 
of a number of programs to develop new nuclear weapons, intended to achieve 
military superiority over the Soviet Union while at the same time the 
United States is demanding in Geneva that the Soviet Union reduce its arms 
unilaterally. In an interview with the newspaper PRAVDA, which was pub- 
lished on 24 February, the foreign minister of the Soviet Union, Andrei 
Gromyko, called this American attitude onesided, egoistic and permeated 
with immoderate imperialistic ambitions. 


The truth is that the United States is proposing that the Soviet Union 
abolish most of its land-based intercontinental missiles. After the number 
of land-based missiles has been equalized at the same level on both sides, 
the United States will retain a multiple superiority with respect to 
strategic bombers. The United States has openly announced its plans to 
deploy a large number of such a dangerous new nuclear weapon as the long- 
range Cruise missile. 


Actually the United States does not want a reduction of strategic arms, but 
a legalization of its arms build-up in an effort to achieve a onesided ad- 


vantage. 
Zero Solution 


With regard to the American so-called zero solution, presented at negotia- 
tions on medium-range nuclear weapons in Europe, it is based on the Soviet 
Union abolishing all its medium-range missiles, getting in return no re- 
duction in this type of weapon on the western side--under this plan, NATO 
would not abolish a single one of its medium-range planes or missiles. 


They say that the English and French missiles are, well, national strategic 
nuclear arms, so one cannot include them in the negotiations. But they are 
not being aimed at the United States or any other NATO country. Their pri- 
mary task is to hit targets in the European part of the Soviet Union. The 
Soviet Union does not feel tempted to underestimate the strength cf these 
weapons which constitute part of the total balance of forces on the NATO 


side. 


England and France today have a total of 162 medium-range missiles with 
290 warheads in all. After the planned modernization, the French land- 
based missiles would carry not 18 but 126 warheads and the English Polaris 








missiles would carry not 192 but 384 warheads, thus increasing the total 
number of warheads from 290 to 590. 


Still Hope 


The western press is saying with increasing frequency that the negotiations 
do not seem to be going so badly. But that is not true. Unfortunately, 

no progress has yet been made in the negotiations. They also present the 
idea that if the United States abandons its present position, it would 
just worsen the chances of reaching an agreement. This propaganda tactic 
is obviously aimed at distracting the attention of those people who are 
seriously concerned about whether the problem of nuclear weapons will be 
solved or whether the arms race will continue on an even larger scale. 


If our negotiating partners abandon the effort to break parity and dis- 

play a constructive attitude, it would be possible, let no one be in any 
doubt about that, to arrive at an agreement based on the principles of 
equality and mutual security that would solve the problems that are of vital 
importance for all mankind. 


6578 
CSO: 3613/99 











INTERNAT LONAL 


CONFERENCE VIEWS NEED TO COMBAT INFLUENCE OF BOURGEOIS PROPAGANDA 


AU170800 Moscow VOPROSY ISTORII KPSS in Russian No 2, (signed to press 
31 January 83) pp 96-108 


{[Unattributed article: "Against Bourgeois Ideology and Revisionism; the 
Present Intensification of the Ideological Struggle and the Political 
Education of the Working People: All-Union Scientific-Practical Conference 
in Tallinn’; conference materials prepared by S. I. Mokshin and A. A. Sazonov] 


[Text] The expanded influence of the Marxist-Leninist ideology on the work- 
ing masses of the entire world and the strengthened position of world 
socialism are the characteristic features of the contemporary period. The 
chief sociopolitical result of the path covered by the homeland of Great 
October is the building of developed socialism and the creation of the 
All-Peoples Socialist State. The successes of the Soviet Union and the 
other countries of the world socialist community in the political, economic, 
social and cultural spheres vividly demonstrate that real socialism appears 
before mankind as the most dynamic and progressive system in the world. The 
more significant the influence of this system on the frame of mind of the 
peoples of the world becomes, the more refined and malicious are the attacks 
carried out by imperialism against the new social system. 


In recent times the CPSU Central Committee has repeatedly pointed out that 
the international situation continues to grow more complicated and that the 
struggle between the two courses in world politics continues to be extremely 
intense. One of these courses--that of the Soviet Union and its allies--is 
the struggle for detente and the relaxation of international tension. The 
other one--the course of the United States and the aggressive NATO bloc--is 
the course aimed at exacerbating to the maximum extent the situation in the 
international arena and at trying to isolate the Soviet Union politically 
and weaken it economically. 


At the November (1982) plenum of the party Central Committee, Comrade 

Yu. V. Andropov, general secretary of the CPSU Central Committee said: "We 
think that the difficulties and tensions characteristic of the present 
international situation can and must be overcome. Mankind cannot endlessly 
put up with the arms race and with wars unless it wants to put its future 
at stake. The CPSU does not want the dispute of ideas to grow into a 
confrontation between states and peoples, it does not want arms and the 
readiness to use them to become a gauge of the potential of the social 
systems."! 


| 
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Our party considers the education of the working people in the spirit of 
Marxism-Leninism, Soviet patriotism and proletarian internationalism to be 
an indispensible condition for the successful building of a communist 
society. The 26th CPSU Congress has set the task of enhancing the sub- 
stantiation of our propaganda, its aggressiveness, operativeness and 
clarity as well as the task of thoroughly and resolutely unmasking inhumane 
essence of the ideology and policy of contemporary imperi ialism and of the 
bourgeois and revisionist attacks on theory of scientific communism. 

The importance of this work acquires a particular signficance under present 
conditions when imperialism has in fact launched a “psychological war" 
against the USSR and other socialist countries, when the U.S. President 

R. Reagan has prociaimed a “crusade” against communism. 


The all-union scientific-practical conference which was held in Tallin on 
12-14 October 1982 and which discussed a wide range of questions of the 
present situation on the ideological front and of the activation of the 
ideological front and of the activation of the ideological-political educa- 
tion of the working people made a certain contribution to fulfilling the 
tasks of struggle against the class enemy. 


At the plenary session of the conference, K. V. Rusakov, secretary of the 
CPSU Central Committee, delivered a report entitled "The intensification 

of the Ideological a in the World Arena and the Political Education 
of the Working People.’ K. V. Rusakov profoundly analyzed the ideological 
struggle at the contemporary stage, unmasked the slanderous character of 
the bourgeois propaganda and demonstrated its main directions: defending 
capitalism «and its free enterprise and political pluralism; casting slurs 
upon the achievements of real socialism and distorting its essence; dis- 
crediting the Marxist-Leninist teaching; trying to arouse nationalist 
feelings among the population of the socialist countries, exploiting 
religious prejudices for the struggle against the socialist system. 

K. V. Rusakov emphasized: "The CPSU firmly opposes shameless anticommunism 
and anti-Sovietism and mercilessly unmasks and wrecks the ideological 
diversions of the class enemy." 


Working in eight sections, the participants of the conference creatively 
discussed the questions of propaganda under the conditions of intensified 
ideological struggle in the world arena and exchanged experiences in 
political-educational work among the working people. 


One of the chief directions of the contemporary anticommunist and anti 
Soviet propaganda is the struggle against real socialism, the attempt to 
arouse distrust and enmity against the new social system and the falsifica- 
tion of the experience of building a new society in the USSR and other 


socialist countries. 


At present real socialism is the theoretical generalization of the experience 
not just of one countrv but of a number of countries and the generalization, 
to use K. Marx’ words, of that "richest concrete development where one and 
the same thing is common to _ many or to all... and stops being conceivable 

nS 


only in a particular form. 











The concept of “real socialism" is not simply a scientific term. It contains 
a new qualitative content of the true socialist reality with its historic 
example for the broad people's masses of the nonsocialist world. The question 
“who will win?" in the peaceful competition between capitalism and socialism 
troubles the imperialist circles more and more. This explains the attempts 

on the part of bourgeois ideology to slander real socialism in the most 
undisguised manner, to isolate it, if possible, from the other revolutionary 
forces and toneutralize or liquidate its appeal for the working people of the 
capitalist countries. 


Speaking of the qualitative changes in the imperialist propaganda K.V. Rusakov 
noted that the class enemy has given prime importance to the task of “directly 
influencing the population of the socialist countries with a view to under- 
mining their confidence in the correctness of our ideas and our communist 
cause and, even, if possible, creating some form of antisocialist opposition." 
As for the content and methods of the bourgeois propaganda, the speaker 
emphasized that here "a very definite turn has become apparent, a turn from 
"tlexible’ and more or less skillfully disguised anticommunism to a frontal 
attack against Marxism-Leninism and real socialism."© And in this connec- 
tion the American imperialism has appeared as the instigator of this new 
concentrated attack against real socialism. 


Which tasks are given prime importance in our ideological offensive in the 
present international situation? Answering this question, the speaker 

and the other participants of the conference who spoke pointed out that 

it is necessary in the first place to reveal in their entirety the indis- 
putable advantages of socialism over capitalism and the scientific sub- 
stantiation ot Marxist-Leninist ideas about the historical inevitability and 
progressiveness of the socialist transformation of the world. K.V. Rusakov 
said: "This can be described as the key direction of our propaganda."'/ 


Speaking at the conference, K. I. Mikulsky, doctor of philosophical sciences 
and deputy director of the USSR Academy of Sciences Institute of Economics 

of the World Socialist System, A. P. Butenko, chief of department of the 

same institute, A. S. Tsyvpko, senior scientific assistant, and other speakers 
unmasked bourgeois falsifications about economic inefficiency under 
socialism and the attempts to equate the contemporary problems in the 
development of the socialist economy with the crisis phenomena of the 
capitalist system. They convincingly demonstrated that the principles of 
social justice of the socialist society are indeed opposite to the principles 
inherent in capitalism. First, under socialism the economy functions for 

the sake of man and not man for the sake of the economy. Taking into account 
the interests of the working people in the course of making structural 
changes, renouncing the sweatshop methods of work organization, guaranteeing 
full employment and so forth--all these are the necessary features of the 
socialist economy. Second, having rejected the principle of squeezing out 
the maximum profits, which is characteristic of capitalism, socialism is 
developing its own system of motive forces and stimuli based on the growing 
creative activity of the masses and their interest in social affairs, on 

the social essence of the new social system which expresses concern for the 
individual and the development and full utilization of his creative abilities 
for the beneiit of society. 














The tasks of the CPSU ideologica: work are aimed at enhancing further the 
productive activeness of the working people, at ensuring that the Soviet 
peopie will have a better life with every passing vear, that their labor 
will bring more anc more appreciable results and that our socialist system 
will reveal more and more fully its humane essence, its advantages and 
creative possibilities, and these tasks are inseparable from the ideological 
Struggle against imperialism. To fulfill these tasks and carry out this 
struggle, it is important for the members of society to be able to evaluate 
correctly the difficulties and shortcomings in the development of the 
people's economy and to see the ways and means to overcome them. Of great 
significance is the understanuing or the fact that the creative work of the 
past 5-vear periods has produced rich results that would be unattainable 

»n the capitalist road of development. The letters received by the CPSU 
Centrai Committee and the Presidium of the USSR Supreme Soviet from the 
working people bear evidence of their deep interest in fulfilling the most 
important tasks set by the decisions of the 26th CPSU Congress and party 
Central Committee's plenums on enhancing the intensification of production 
and increasing the effectiveness of the people's economy and on successfully 
fultilling the planned targets and socialist obligations. 


The scale of the achievements of the socialist system is enormous. This 

is convincingly attested to in particular by the steady growth rates of 

the people's economy of the USSR and other socialist countries. In the 
period 1951-81 the growth rate of the national income in the socialist 
countries exceeded the corresponding growth rate in the developed capitalist 
countries by 2.5 times, the growth rate of industrial production--3.8 times 
and the growth rate of agricultural production--1.5 times. In 1981 the 
industrial production of the socialist countries increased by 3 percent 
whereas that of the capitalist countries--by 0.8 percent and in some of 


the latter the production actually declined. 


The USSR's current industrial output is greater than that of the entire worl 
in 1950 and is approximately as great as that of all West European countries 
put ‘her at this time. The socialist countries" share in the world 
industrial output has risen from 20 percent in 1950 to over 40 percent in 
1981. The industrial output of the socialist countries amounts to more 

than three-fourths of the industrial output of the developed capitalist 
countries. The volume of the per capita industrial output of all CEM 
countries put together exceeds the world average three-fold and their per 


capita national income exceeds the wor!d average by 2.5 times. At present 


the CEMA countries surpass the EEC countries as regards many types of the 
per capita average industrial output whereas at tne beginning of the 
seventies they were still substantially lagging behind. The production 
growth was accompanied by an increase in the standard of living of the popu- 
lation. In the last three to four 5-year periods in most CEMA countries 

the real income of the population doubled, which essentially signifies 


improved living conditions. 


is necessarv to achieve 


The recoynition of socialism's historic achievements 
further advance This is an extremely valuable factor ot the social ex- 


perience of the masses which in many respects shapes their c 


vil position. 


However, the extent and direction of their social activity also depend on 
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educating them in the correct attitude toward difficulties and shortcomings: 
to understand their nature, to know the ways to overcome them and be ready 
to work for their elimination in the course of fulfilling the tasks of 
socioeconomic development set by the party. This is at the same time an 
important element of forming among the masses an attitude of nonacceptance 
toward the imperialist propaganda which parasitizes on the really existing 
or invented difficulties and shortcomings. 


“ 
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It is a case of clearly understanding the following: the difficu:ties and 
shortcomings do not result either from the essence of socialism or from its 
principles, but rather from their still incomplete implementation. The 
historical experience of the new society's development is relatively limited 
and has not yet been able to elaborate the most rational solutions of cer- 
tain topical problems of intensification and organization of production and 
material stimulation which have sharply appeared at the present stage. 
However, these solutions are being gradually elaborated and implemented on 
the basis of a profound analysis of objective and subjective contradictions. 
An example of this was the decision of the November (1982) CPSU Central 
Committee Plenum obliging all party organizations to develop organizational 
and mass-political work aimed at fulfilling the immediate economic-political 
tasks and turther strengthening the economic and defense might of the USSR. 


G. G. Bartoshevich, first secretary of the Minsk CPSU Gorkom; T. I. Zhdanova, 
secretary of the Leningrad CPSU Gorkom; P. P. Petrik, secretary of the 
Moldavian Communist Party Central Committee; E. A. Nozhin, doctor of philo- 
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sophy and professor of the Academy of Social Sciences at the CPSU Central 
Committee; and Prof. V. D. Granov, doctor of philosophy, demonstrated in 
their speeches the indisputable advantages of the political system of 
socialism, the superiority of the planning management of socialist economy 
and the great significance of further studies of the ways and forms of 
developing real socialism and of the unity and variety of the experience of 
the socialist countries; of constantly perfecting the forms and methods of 
the working people's ideological education in the spirit of internationalism, 
friendship and fraternity of the peoples of the socialist countries; of the 
broad people's masses' participation in managing the country; and of creating 
favorable conditions tor the flourishing of the personality and the constant 
development of socialist democracy. The political declaration of the Warsaw 
Pact member states adopted at the meeting of the political consultative 
committee in Prague (January 1983) stated: "This will be an important con- 
tribution to the cooperation between socialist countries...” 


The ideological centers of imperialism are putting enormous efforts into dis- 
torting the theory of Marxism-Leninism which allegedly cannot provide guid- 
ance for solving the problems facing mankind; that is, they are setting the 
task of depriving the revolutionary forces of their most powerful ideological 
weapon in the struggle for peace and social progress. Interpreting Leninism 
as a purely Russian and nationally limited phenomenon, bourgeois idealogists 
cherish vain hopes of succeeding in achieving the so-called "regionalization" 
of Marxism and substituting for the united theory of Marxism-Leninism the 
"pluralism" of different national "variations of Marxism," which would in 
fact amount to nmthing other than slipping down to social-reformism and re- 


nouncing the revolutionary transformation of society. 











However, the historical experience and the creative activity of the working 
masses of the socialist world have proved that the future belongs to scien- 
tific communism. K. V. Rusakov said: "Since the time when K. Marx, 
F. Engels and V. i. Lenin created an integral system of ideas united by the 
concept of scientific communism, since the time when Marxism-Leninism merged 
with the revolutionary workers movement, its influence and authority have 
been steadily growing. Creat October imparted a gigantic acceleration to 
this process. Nowadays, when a developed socialist society has been built 
in our country, when a world socialist system exists and the communist 
movement has grown into an influential political force, when more and more 
countries, liberated from the imperialist oppression, are choosing the 
socialist way of development, we have the right to affirm that our anede- 
is exerting an ever growing influence on the world's social development.” 
in this connection the main speaker, as will as the others, noted that being 
taced with its weakening position in the world and iosing one battle after 
the other for people's minds and hearts, imperialism is mobilizing all the 
means at its disposal in order to break tiis historical tendency and exert 
a corrupting influence on the awareness of the Soviet people. All of this 
obliges the party organizations to utilize their ideological potential to 
counteract effectively the hostile propaganda and instill in the working 
peopie a deep conviction of the historical correctness of our cause. 
V. I. Lenin pointed out: “Developing the awareness of the masses remains, 
is always, the foundation and the main content of all our work, "10 Guided 
by these principles of Lenin's the Communist Party considers the political 
education of the working people to be a task of major importance on whose 
solution depend the successes of the economic, sociopolitical and cuitural 
development of our country as well as the full realization of the possi- 
ilities ot developed socialism. The republic partv organization of 
Estonia has gathered interesting experience in ideopolitical education of 
the working people under present conditions. Reporting at the conference, 
K. G. Vaino, first secretary of the Central Committee of the Communist Party 
of Estonia described how the communists of tiie republic are persistently 
and consistently striving to further deepen the ideopolitical content, 
increase the effectiveness and aggressiveness of the propaganda and counter- 
plement the concrete approach, based on the solid founda- 


propaganda and im 
tion of Marxist-Leninist theory, accurate knowledze of the situation and 
a well-considered plan of action in the practice of educating the working 
people. Primary attention is devoted to fulfilling the tasks directly 

ymnne ted with implementing the principle of harmonious combination of that 
s international with that which is national in all spheres, including 
the ideological sphere. The class opponent counts to a certain extent on 
the relatively voung age of the Soviet power in Estonia and on the presence 
of people whose awareness had been subjected to deformation under the in- 
fluence of bourgeois ideology and poisoned by nationalism and anti- 
Sovietism betore the Soviet authority was established in the republic. 
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Having made a timely critical analysis of its work in this sphere, the Central 
Committee of the Communist Party of Estonia planned concrete measures aimed 
at enhancing the communists’ responsibility for the ideological activity 


in the republic, strengthening its militancy and the principled attitude 








to all demonstrations of political immaturity. Attention was directed 
primarily to improving the work of party organizations with low member- 

ship and to enhancing their influence in labor collectives (over 42 percent 
of the republic's organizations are of this kind) and comprehensive plans 

of ideological and political-educational work were elaborated in which 
questions of counterpropaganda and struggle against the bourgeois ideology 
were emphasized. K. G. Vaino said: "While reorganizing our work, we felt 

a strong need to provide the working people with broader and more opera- 
tional and, above all, well-prepared information about the party's domestic 
and foreign policy, and about the life of the republic, current difficulties 
and unsolved questions. And we took decisive measures aimed at improving 
the information dissemination among the population.... We created a system 
where by all the leaders of the republic and of [word indistinct] and ravons 
regularly and no less than once a month speak to labor collectives."! 

In the system of party studies the Estonian party organizations are now 
giving great attention to the comprehensive study of the questions of 
ideological struggle in the world arena. At present more than 300 of such 


Study groups arc 1t work ir the republic. 


Holding united political days [Politden] with the participation of almost half 
of the working people has become a good school for the party aktiv. All the 
questions received from the working people on this day are summarized in 

the Central Committee and party gorkoms and on this basis measures of pro- 
pagandist nature and for solving economic questions are elaboratec. 


The tollowing speakers gave an account of their experiences in the ideo- 
political work among the working people under the conditions of intensified 
ideological struggle: V. M. Borisenkov, secretary of the CPSU Moscow Gorkom; 
l. A. Anderson, secretary of the Central Committee of the Latvian Communist 
Party; A. I. Kuzmin, secretary of the Communist Party of Belorussia; 

M. I. Ivanesko, secretary of the Chernovtsy Obkom of the Ukrainian Communist 
Party; A. A. Stepanyan, secretary of the Yerevan Gorkom of the Communist 
Party of Armenia; T. S. Arkhipova, chief of propaganda and agitation depart- 
ment of the CPSU Moscow Gorkom; N. A. Gugunava, secretary of the Adzhar Obkom 
of the Communist Party of Georgia, and others. In the party organizations 

of Moscow and Leningrad a clear comprehensive system has been formed of in- 
forming the working people on the topical questions of internal and foreign 
policy, problems of socioeconomic development and ideological work. In 
Belorussian universities of Marxism-Leninism special departments with 2-vear 
study programs have been created where the questions of ideological struggle 
are studied. Propaganda commissions are successfully operating in the 
obkoms, gorkoms and raykoms in the party organizations of Ukraine, Georgia, 
Latvia and Lithuania, as well as in other republics and oblasts, and partv 
‘ommittees profoundly analyze the state of public opinion and the problems 
emerging in this connection. Exchanging work experience, the speakers noted 
the need to further raise the level and effectiveness of ideological educa- 
tional work in labor collectives, enhance the unity of theory and practice, 
create an atmosphere of principle-mindedness, exactingness, true comradeship 
ind an attentive attitude to people and instill in the people an active view 
f lite, a high degree of political awareness, a feeling of personal pride 
their socialist fatherland and conviction of the correctness and invin- 
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cibilitvyv of socialist ideas. 














The conference considered in detail the questions of ideological struggle 
in the cultural sphere and the role anc place of the Soviet artistic 
intelligentsia in the contemporary struggle against bourgeois falsifiers. 
Yu. S. Afanasyev, deputy chief of the Department of Culture of the CPSU 
Central Committee; G. N. Enukidze, secretary of the Central Committee of 
the Communist Party of Georgia; F. F. Kuznetsov and G. A. Borovik, secre- 
taries of the board of the USSR Union of Writers; Prof Yu. A. Lukin, 

dean of department of the Academy of Social Sciences at the CPSU Central 
Committee; Yu. A. Dergausov, secretary of the A.l-Union Komsomol Central 
Committee and others spoke of the undeniable merits of the Soviet culture, 
literature and arts in affirming communist ideals and morality norms, 
shaping the world outlook of the Soviet people and propagandizing the 
socialist way of life and our humanitarian ideals. The party highlv 
evaluates the role and place of the masters of artistic creative activity 
in the struggle against bourgeois ideology and their knowledge of how to 
take the offensive in their polemics with ideological enemies. 


At the same time unsolved problems were also raised and the shortcomings 
and mistakes were revealed. The speakers noted that the bourgeois ideolo- 
gists are trying to distort the policy and practice of shaping the culture 
of the united Soviet people, a new social and international entity of 
people, that they count on kindling nationalist and cosmopolitan feelings 
among the creative intelligentsia and sow fabrications about the loss of 
national identity and the “approaching destruction" of the cultures of 
national republics. This is why it is very important that the Soviet 
cultural workers, writers and masters of arts take a more active part in 
propagandizing the ideas of friendship and fraternity of the Soviet people, 
the unity of their strivings and thoughts, the steadfastness of the 

party policy aimed at an attitude of solicitude toward the cultural 
originality of every nation and nationality. The cultural heritage of all 
republics and their greatest achievements in artistic creative activity 
must be regarded by the working people as the common property of the 
united Soviet people. 


F. F. Kuznetsov, secretary of the board of the USSR Writers" Union, called 
attention to the need to utilize more actively in the propaganda work the 
works of literature, cinematography and other kinds of art as well as 
publicistic writings criticizing imperialism's inhumane essence, particu- 
larly the policy of the present U.S. administration, the consumer cult 

and petty-bourgeois egotism, and also to the need to create new works 

about our reality reflecting the revolutionary-transforming activity of 

the party and the Soviet people, revealing the historic mission of socialism, 
demonstrating the universal danger of the aggressive imperialist plans, 
revealing the intellectual degradation of the bourgeois world and unmasking 
the false values of the “consumer society.” 


The question of instilling labor activeness, political awareness and moral 
culture in the voung people under the conditions of developed socialism 
was the -subject of a detailed discussion at the conference. This is all 
the more important since bourgeois propagandists are making great efforts 
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to give Soviet youth a taste for many very dubious values of the so-called 
culture of bourgeois society and entice it away with their preaching of 
anarchist self-will. In this way they are trying to make our young 
generation ideologically bankrupt and prepare it for the adoption of the 
bourgeois world outlook. In the course of discussing this problem the 
conference participants sharply put the question of the need to intensi_ ¥ 
the labor, moral and military-patriotic education of the young people 
while making use of the forms which have proved their value in practice, 
such as discussions and public debates on sociopolitical subjects, facul- 
ties of social professions, Komsomol shock detachments and so forth. 


Speaking on this problem, R. G. Yanovskiy, deputy chief of the CPSU Central 
Committee Department of Science and Educational Establishments; A.N. Kolvakin, 
secretary of the All-Union Komsomol Central Committee; doctor of philoso- 
phical sciences Zh. T. Toschenko, chief of Department of the Academy of 
Social Sciences at the CPSU Central Committee; F. M. Rudich, chief of the 
Department of Science and Educational Establishments of the Central Committee 
of the Communist Party of the Ukraine; M. A. Martinaitis, head of the 

Kaunas A. Snechkus Polytechnical Institute; and others, devoted much atten- 
tion to the Komsomol’s activity in educating ideologically tempered and 
politically mature young builders of communism, analyzed the experiences 

of party organizations in educating the young people in the ideals and 

values of the socialist way of life and ability to resist foreign ideas and 
customs. It was noted at the 26th CPSU Congress: “It is no secret that at 
times some young people who are well-educated and informed are at the same 
time politically naive and while being we .l-trained professionaliy, they 

do not show a sufficiently responsible attitude toward work."12 Doctor of 
philosophical sciences Yu. E. Voikov, director of the scientific-research 
center of the higher Komsomol school at the All-Union Komsomol Central 
Committee, illustrated this conclusion with data from sociological surveys 
carried out in a number of labor collectives. 


Hostile propaganda uses various channels to influence the young people (such 
as, for example, fashions, music, sports which seem to be far away from 
politics), it tries to implant the ideas of "deheroization” in order to 
divert the young men and women of our country from their noble instincts 

and from the striving to defend their socialist fatherland and the gains 

of socialism. Under these conditions the speakers pointed out the growing 
importance of the military-patriotic education of voung people as an 
important factor in shaping their high political vigilance, fortitude and 
irreconcilable attitude toward bourgeois ideology. 


In the course of discussing the questions of ideological struggle in the 
world arena great attention was devoted to the problem of scientific criti- 
cism of religious propaganda and the tasks of atheistic education of the 
working people. Speakers at the conference, M. V. Gramov, deputy chief 

of the CPSU Central Committee Propaganda Department; E. I. Lisavtsev, 
consultant of the CPSU Central Committee Propaganda Department; 

V. A. Kurovedov, chairman of the Council on Religious Affairs at the 

USSR Council of Ministers; V. I. Garadzha, director of the Institute of 
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Scientific Atheism of the Academy of Social Sciences at the CPSU Central 
Committee; V. F. Stanev and I. K. Kalandarov, chiefs of propaganda and 
agitation departments of the Central Committees of the Moldavian and 
Tadzhik Communist Parties, respectively; Academician V. Yu. Nyunka of the 
Lithuanian Academy of Sciences and others, critically analyzed the attempts 
of bourgeois ideologists to distort and discredit the CPSU policy in 

regard to religion and church and to sow fabrications about the alleged 
persecutions of beiievers and lack of freedom of conscience. 


Since under contemporary conditions the imperialist ideologists and reaction- 
ary church circles are striving to politicize religion, atheist propaganda 

is called upon to explain the true meaning of the Leninist policy of the 

CPSU and the Soviet state in regard to religion and the church and to unmask 
all ideological diversions camouflaged by religion. The participaats in 

the discussion of this question suggested a number of ideas about the 
selection, training and retraining of the cadres specializing in the ques- 
tions of atheistic propaganda, the systematic analysis of the content, forms, 
methods and tendencies of bourgeois-clerical propaganda and its influence 

on certain groups of believers as well as about the coordination of different 
ideological units dealing with the problems of developing scientific- 
atheistic propaganda. 


The conference's participants spoke with great conviction about the fact that 
relying on the theoretical foundation of Marxism-Leninism, the socio- 
economic, political and ideological achievements of developed socialism and 
the policy of the CPSU and the Soviet state, communists will score new 
successes in the communist education of the working people, in the striking 
and convincing propaganda of the achievements of socialism and in revealing 
the humane essence of socialist democracy. 


At the center of the ideological struggle lie the problem of war and peace, 
the struggle to prevent the threat of war as well as the problem of curbing 
the arms race and “guaranteeing the primary right of every individual--the 


right of life."13 


At present the class opponent has launched large-scale unprecedented attacks 
against the Soviet Union and the other socialist countries. In his report 
K. V. Rusakov, secretary of the CPSU Central Committee, noted that "the 
assumption of power in the United States by the Reagan administration was 
marked by a serious intensification of the military threat. Taking the 
course of putting a brake on the relaxation of international tension and 
building up the arms race, the present U.S. administration is reviving 

the doctrines of ‘limited’ and ‘protracted’ nuclear war and legitimating 

the 'first strike strategy.'"!4 


The U.S. imperialist circles are trying to justify their unprecedented mili- 
tancy and their implementation of military programs and aggressive doctrines 
by claiming that the balance of military forces between the USSR and the 

United States and between the Warsaw Pact and the aggressive NATO blocs has 
allegedly been upset to our advantage. What does the situation really look 





like? Speakers at the conference, Yu. I. Kandalov, deputy chief of the 
CPSU Central Committee Department of International Information; 

K. N. Kulmatov secretary of the Central Committee of the Kirgiz Communist 
Party; V. B. Lomeiko, international commentator of LITERATURNAYA GAZETA; 
doctor of philosophy V. G. Smolyansky, chief of sector of the Council 

tor Contemporary Foreign Ideological Trends of the USSR Academy of Sciences; 
F. N. Burlatskiy, dean of department of the Institute of Social Sciences 
at the CPSU Central Committee; G. M. Shestakov, chief of the Department of 
Propaganda and Agitation of the Central Committee of the Kazakh Communist 
Party and others, presented arguments disproving the slanderous fabrica- 
tions by socialism'’s opponents about the USSR's intention to achieve 
military superiority, and proved that the Soviet Union spends for defense 
purposes exactly as much as is necessary, and explained extensively and 

in every respect the significance of the peace program for the eighties put 
torward by the 26th CPSU Congress. They demonstrated that under the 
conditions of continuing exacerbation of the international situation the 
USSR and the other socialist countries are successfully fulfilling the 
creative tasks of communist and socialist building set by the 26th CPSU 
Congress and by the congresses of the fraternal parties of the countries 

tf the socialist community. 


K. V. Kusaxov noted: "We are defending the principles of peaceful coexist- 
ence and detente. In spite of all the acuteness of the present situation 
the party continues to consider firmly that the nuclear catastrophe can be 
prevented. This optimism, which has nothing in common with carelessness 
and complacency, is based on the realistic evaluation of the correlation 

of forces in the international arena and on the principled Leninist course 
of the CPSU and the Soviet state,"1> 

The exacerbated international situation is also directly reflected in the 
ideopolitical struggle between the opposing social systems, characterized 
by an unprecedented expansion of scale, growing intensity and complication 
of the forms and methods of the struggle and by the intensificatior of the 
attempts by the ideologicai and diversionist centers of imperialism to 
exercise corrupting influence on the Soviet people. 

[The role of government organs of the capitalist states in the anti-Soviet 
propaganda is growing. The U.S. administration is technically re-equipp- 
ing the "Freedom," "Free Europe" and "Voice of America” radiostations and 
building a network of new powerful radiotransmitters to exercise wide- 
spread intluence on the mass audience in the Soviet Union and other 
socialist countries. The striving to deny totally the achievements of the 
USSR and of world socialism and to defend in every possible wav capitalism 
and the American way of life is displayed more and more clearly in the 
propaganda produced by the class opponent. Having experienced themselves 
the enormous force of the antiwar movement, imperialism's reactionarv 
circles are striving to disorganize it and turn it against the Soviet 
Union and the other countries of the socialist community and making 
attempts to exploit the adherence of the working people to peace in order 








to transform their feelings into pacifism. in this way the opponent is 
striving to blunt the class awareness of the citizens of the socialist 
society, reduce the intensity of the workers class" struggle in the 
capitalist countries and weaken the national-liberation and anti- 
imperialist struggle of the peoples. 


Under the conditions of exacerbated ideological clash the task of raising 
further the effectiveness of the work of all units of our ideological front 
and utilizing active form of influencing the public opinion is set sharplv. 
In connection with this, edcuating the citizens of the USSR in the spirit 
of patriotism and internationalism, pride in their socialist fatherland, 
readiness to enlarge its economic and defense potential through their 
selfless labor and defend the gains of socialism, becomes particularly 


significant. 


In their speeches the participants of the conference devoted particular 
attention to the need to explain and defend international detente as the 

only reasonable alternative, strive for the Soviet peace proposals to be 
regarded by the world public as corresponding to the interests of all peoples, 
unmask conclusively the imperialist myths of the “Soviet threat” and “export 
of revolution,” convincingly explain the principles and practice of the 

mutual relations and the significance of the coordinated foreign policy 

course of the fraternal countries of the socialist community, their coopera- 
tion in the Council for Mutual Economic Assistance and within the framework 

ot the Warsaw Pact, devote more attention to explaining the mutual connec- 
tions between our internal socioeconomic development and the international 
situation, reveal the inconsistency of the bourgeois ideclogists' falsifica- 
tions about the allegedly irreconcilable contradictions between the communist p 
ideals and the complex living contemporary reality without either idealizing 
the already existing level of development of “adjusting” the ideals to 


existing reality. 


Questions of historical perspective and social progress were also discussed 
at the conference. The main and other speakers demonstrated the complete 
bankruptcy of the attempts made by bourgecis ideologists to find some alter- 
native to communism and elaborate concepts based on the false premise that 
the scientific-technical revolution on its own, without any radical socia! 
changes, will allow the age of capitalism to be prolonged to infinity. 
Reality has shown that capitalism is a society without any future. The 
intensification of crisis processes is growing, social] contradictions are 
exacerbated, the intensification of class--economic and political--struggie 
is underway, unemployment has reached exhorbitant levels, inflation is 
growing stronger. Ail of this, according to the speakers, allows for the 
crit. cism of capitalism to be significantly expanded by using the method 

of comparing the socioeconomic systems of socialism and capitalism and 
demonstrating on concrete facts the incapability of the bourgeois society 
to solve burning social problems. Hence, the attempt undertaken by 
imperialism's reactionary circles to find a way out of the crisis along the 
path of the arms race and by intensifying the confrontation with the 
socialist world and utilizing nuciear blackmail. 








That is why V. I. Lenin's words about the need to "analyze all those 
sophisms" with which the imperialists now justify the war "to the smallest 
detail,"’ since they are the “chief means of involving the masses in war,” 
continue to be of topical significance even nowadays. [V. I. Lenin: 
Complete Works, Vol 45, p 139] At present this is important also because 
the aggressive circles of imperialism are hatching adventurist plans con- 
cerning the acceptability of a nuclear war and are trying to push the 
peoples onto the path of hostility and violence. Under these conditions 
the CPSU and the Soviet state staunchly defend the vital interests of 

our people, maintain a high degree of vigilance and readiness to give a 
crushing rebuff to any attempt of aggression. At the same time they are 
demonstrating good will for peaceful cooperation and the determination 

to defend detente firmly and consistently. The report of Yu. V. Andropov, 
general secretary of the CPSU Central Committee, at the Moscow festive 
session marking the 60th anniversary of the Soviet country and the appeal 
of the USSR Supreme Soviet and the CPSU Central Committee "to parliaments, 
governments, political parties and peoples of the world" which solemnly 
declare once again that the invariable goais of the Leninist foreign policy 
of the USSR are universa! peace, friendship and cooperation between peoples, 
sounded as a passionate plea for peace and reason of mankind. 

The Warsaw Pact member states unanimously supported the commitment uni- 
laterally undertaken by the USSR not to be the first to use nuclear 

weapons and its other peace initiatives by deciaring in their Prague 
political declaration that "at present there is no other task more important 
for the peoples than to preserve peace and stop the arms race."1/ 


The important task of our foreign political propaganda is to carry through 
to the awareness of the people in all countries the great truth of the 

20th century--that socialism means peace, and to explain convincingly 

the significance of the new peace initiatives of the states of the socialist 
community aimed at reducing the tension. 


The conference participants accorded great attention to the questions of 
organizing the propaganda and to its style, forms and methods. Our party 
and the Soviet state have at their disposal a solid scientific-technical 
propaganda base (every family receives an average of about 5 newspapers 

and magazines and 24 books a year, nearly every family has a radio and 

75 million families have television sets). This means that "tens of 
millions of families have the possibility to receive daily the necessary 
explanations of the party policy as well as ghe latest knowledge and enrich 
themselves intellectually and spiritually."! 


The question is: To what extent are the huge possibilities of our propaganda 
being used and which problems remain unsolved? How should the increased 
activity of the ideological centers of the class opponent be better and more 
fully taken into account in the work of our mass information media? 


Answering these questions, R. I. Kosolapov, chief editor of the journal 
KOMMUNIST; E. E. Grigoryev, deputy chief editor of the newspaper PRAVDA; 
A.P. Yevstaf'yev, deputy chairman of the State Committee for Television and 
Radio Broadcasting; K. L. Dallakyan, secretary of the Central Committee of 
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the Armenian Communist Party; D. F. Kraminov, chief ecitor of the weekly 
ZA RUBEZHOM; Yu. G. Lunkov, deputy chief of the Information Department 

of the USSR Ministry of Foreign Affairs; N. N. Panov, secretary of the 
Kyubyshev CPSU Obkom; Yu. V. Mokeyev, chief editor of the newspaper 
KRASNOYE ZNAMYA (Vladivostok); and others noted in their statements that, 
in the past one and a half years, the mass information media have 
acc\mulated a certain experience in the sphere of propaganda and criticism 
of bourgeois ideology, which allowed them to concentrate their attention 
primarily on those trends and problems which are at the center of the 
ideological struggle. 


At the same time the sharp exacerbation of the ideological struggle and 

the fact that the bourgeois mass media have joined the campaign of 

vicious anti-Sovietism and are using ever more sophisticated methods in 
their attempts to discredit Marxism-Leninism and the successes of real 
socialism substantially raises the demands on the level of ideological- 
propaganda work and imposes special responsibilities on the workers of 

mass information media. What is involved in this connection is a more 
effective use of the possibilities offered by the ideological arsenal, 

the need to ensure that the performance of the press, radio and television 
is aggressive [nastupatelnyy], truthful, topical, profound in content 

and vivid in form and the need to develop the skill of conducting ideologi- 
cal polemics, defending one's views and convincing people. There is a need 
to elaborate the model stereotypes of our propaganda, to demonstrate 
concrete facts of the life of the concrete Soviet family and labor collec- 
tive, to analyze systematically the ideological aspects of phenomena such 
as fashion, musical culture, the policy of film repertoire, trade and 
exchange of books and so forth. 


The party sees one of the main reserves of the communist education of the 
Soviet people in the steadfast and ardent affirmation--in the party spirit-- 
of the humanist ideals and historic advantages of the new society while 
simultaneously unmasking the incurable vices of capitalism and demonstrat- 
ing its inhuman exploitative essence and the fact that it is historically 
doomed. L. P. Kravchenko, chief editor of the newspaper TRUD, A.A. Kaverznev, 
political commentator of central television, and others voiced their ideas 
on elaborating more deeply in the press the topic “labor and capital" in 

its broad sociopolitical significance, pointing out the true perpetrators 

of human exploitation and the arms race in the world of capital and support- 
ing those social circles in the countries of the nonsocialist world, which 
expose capitalist evils, reveal the diktat of monopolies, the lack of 

social confidence in the future on the part of the working strata of the 
population and the constant growth of inequality in the distribution of 
material and cultural goods, as well as defending the communists and other 
democrats who are persecuted by the reactionary forces of the capitalist 
countries and who spare no effort or life itself in their struggle against 
the profound tragedy of human existence in the capitalist world. 


In their reports B. I. Stukalin and L. N. Tolkunov, members of the CPSU 
Central Committee, and S. A. Losev, member of the CPSU Central Auditing 
Commission, and others stated that in order to guarantee the active partici- 
pation of the ideological front workers in fulfilling the tasks of the 
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party's domestic and foreign policy, it is necessary to raise to an even 
higher level the style and methods of the propaganda activity and the 
concrete-historical demonstration of the correctness and revolutionarr- 
transforming force of the teaching of Marx, Engels and Lenin; activate 
the ideological offensive against the forces of world reaction; carry out 
a resolute struggle against everything that hampers our progress within 
the socialist society (against the manifestations of petty-bourgeois 
psychology, consumerism, national prejudices and so forth); emphasize in 
the propaganda the qualitative characteristic of the advantages and achieve- 
ments of the developed socialist society; demonstrate profoundly and con- 
vincingly the superiority of the socialist way of life; and elucidate 
vividly and clearly such questions as the social confidence of the Soviet 
people, the guarantees of social equality and social justice, the human 
existence and harmonious development of the personality, collectivism, 
mutual assistance and international brotherhood. 


The participants in the conference devoted particular attention to the 
question of increasing the scientific level of the ideological and educa- 
tional work and to the role of science in solving these problems. 

K. V. Rusakov said: "It is an axiom that to succeed in the ideological 
Struggle it is necessary first of all to know the opponent, understand 
the various concepts on which bourgeois propaganda is based and clearly 
comprehend their class meaning."!9 the speaker noted that science still 
owes a great debt to propaganda, as some important trends of the contem- 
porary bourgeois thought continue to be outside the limits of scientific 
research and our scientists are sometimes too late in evaluating the 
changes that take place in bourgeois politics and ideology and consequently 
criticism if often aimed at positions which the opponent has already 
abandoned. 


All of this demands from the social scientists a profound analysis of the 
tendencies and processes of social development, taking into account all 

its complexity and contradictions and the depiction of life as it is, 
including its objective contradictions and the difficulties of growth. 

The scientific research into the individual's reasonable demands and 
interests and his ability to tailor his demands on society to his personal 
labor contribution to creating material values is assuming great importance. 
Indisputably useful is the implementation of the economic, social, political 
and other measures aimed at intensifying the control over the measure of 
work and consumption, stricter observance of the unity of interests of the 
society, collective, and individual, improvement of the economic mechanism 
and perfection of the relations of distribution. The ideological aktiv 
needs a comprehensive elaboration of the socialist, psychological and 
educational aspects of the information propaganda activity, a systematic 
study of public opinion, and of the values to which different categories 

of the population are oriented, as well as the further theoretical elabora- 
tion of the questions of increasing the effectiveness of the interconnec- 
tion between the political, labor and moral education of the Soviet people, 
particularly the vouth. The research of problems such as the mechanism 

of forming the public awareness, must be significantly expanded. Which 





factors influence this process? Which stereotypes of thinking must be 
overcome? Our propagandists await answers to these questions. Of sub- 
Stantial assistance to ideological aktivists would be a concrete scienti- 
fic elaboration of the questions of development of socialism on which 

the bourgeois ideology, social-reformism and revisionism speculate. This 
is the case of a theoretical analysis of the practice of socialist build- 
ing in the Soviet Union and fraterzral countries, the forms of our coop. ra- 
tion and their multifaceted nature, the search for such forms of mutual 
relations as would open up new possibilities *or strengthening friendship 
and international solidarity between the socialist states. The force of 
appeal of the positive example provided by socialist and communist 
building, disproving the bourgeois falsifications ebout socialism, is 
enormous. 


The problems of the global strategy of imperialism's counteroffensive against 
the liberation forces, the reasons for the retreat of the aggressive circles 
of the West, first and foremost the United States, from the course of 

detente to the methods of international politics based on force, the export 
of counterrevolution, the role played in it by the multinational corporations 
and their striving to change the course of world events to imperialism's 
advantage demand the attention of Soviet social scientists. Revealing the 
class essence of big capital's policy, which is hostile to the cause of 
peace, the social scientists must investigate more thoroughly the peace- 
loving international policy of the CPSU and the Soviet state, devote more 
attention to the socialist prospects of development and constant progress 

in the future, which is possible not on the path of nuclear catastrophe but 
on the basis of the principles of peaceful coexistence of the two opposing 
social systems. 


Ideological aktivs expect more qualified assistance from party historians 

in producing papers which reveal the significance of the theoretical 

heritage of K. Marx, F. Engels and V. I. Lenin for the struggle against 

the contemporary anticommunism and revisionism, and demonstrate the objective 
law-governed nature and inevitability of the victory of the socialist social 
system over capitalism. It is the most important responsibility of historians 
to provide a more profound critical analysis of the bourgeois falsifications 
about the law-governed nature of the enhanced leading role of the party in 
communist building, the CPSU contribution to developing the concept of 
developed socialism, its role in elaborating the revolutionary theory, the 
strategy and tactics of the workers class, the theory and practice of party 
building, unmasking professional anti-Sovietists and anticommunists acting 

in the sphere of distorting the history of the CPSU and theworld communist 
workers and national-liberation movement. 





Science is a special kind of base and source that supplies our propaganda 
with scientific arguments. This is why the timely elaboration of these 
problems by social scientists will allow the mass information media to 
succeed in forestalling with counterpropaganda the diversionist ideological 
actions of the class opponent and to reduce to the maximum limit the 
possibilities for him to resort to any kind of pseudo-arguments with the 
aim of discrediting the socialist system. It is important that the mass 





information media purposefully shape the socialist world outlook and 
morality, skillfully debunk the bourgeois way of life, display the seamy 
sides which are carefully concealed behind the outwardly attractive and 
gaudy shop-window of the "consumer society," unmask the treacherous methods 
and false arguments of the bourgeois propaganda's "sociological" mani- 
pulations and promote in all possible measure the dignity and pride of 
Soviet man. 


At the present stage the struggle for people's minds is the main field 
of struggle between the two opposing social systems. The enemy is 
merciless, cynical and treacherous in selecting the means of struggle 
against socialism. This is why it is now important to raise the qualita- 
tive level of our propaganda and counterpropaganda, utilize new forms 
and methods of struggle, wage it while taking into account the new 
tendencies in the strategy and tactics of socialism‘’s class opponents 
and remember that the indispensible condition of the aggressiveness 
[nastupatelnost] of the information is its operativeness and ability to 
forestall the possible false and ill-intentioned interpretation of the 
events of internal and international life. 


The historic decisions of the 26th Congress and the subsequent CPSU Central 
Committee plenums, the grandiose program of communist creation and struggle 
for peace which they put forward and which provide the necessary conditions 
for the further development of socialism's ideological offensive oblige us 
to do this. As Yu. V. Andropov emphasized: "A convincing concrete demon- 
stration of our achievements. A serious analysis of new problems as they 
are constantly generated by life, freshness of thought and word--this is 
the way to perfect all our propaganda which must always be truthful and 
realistic as well as interesting, easily understandable and therefore more 
effective.” 
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INTERNATIONAL 


SYMPOSIUM HELD ON PRIVATE PLOTS IN A SOCIALIST ECONOMIC SYSTEM 


Vilnius SOVETSKAYA LITVA in Russian 1 Mar 83 p 2 


[Article by Kh. Markov, senior scientific associate, NII [Scientific 
Research Institute] of the Economics of the Agriculture of LiSSR: "In Close 


Contact" ] 


[Text] An international symposium of scientists from the 
socialist countries on the topic "The Private Plot in the 

System of the Socialist Economy" was held in Moscow. Reports 
and scientific papers were presented by scientists from 
Bulgaria, Hungary, Vietnam, East Germany, Mongolia, Poland, 
Romania, the USSR, Czechoslovakia, and Yugoslavia. The partici- 
pants in the work of this forum included senior scientific 
associate at the NII of the Economics of the Agriculture of 
Lithuania, Kh. Markov. 


In response to a request by a correspondent of SOVETSKAYA LITVA, 
Kh. Markov discusses today the chief questions that were in the 
center of attention of the agrarian scientists at the symposium 
that was held. 


This is the first time that this kind of an international symposium of agrari- 
an scientists has been conducted in our country. Approximately 100 represen- 
tatives of science took part in it. The chief attention in the statements 
was devoted to the development and improvement of the integration of social 
production with the personal plots of the public as a component part in the 
system of socialist agriculture. And this is not accidental. In the 
countries of the socialist community, rich experience has been accumulated 

in developing social production in close contact with the personal sector 


of agriculture. 


The achievements in the field of the agriculture of the socialist countries 
have had a beneficial effect upon the resolution of the food problem. In 
addition to the creation of food resources as a result of social production 
(as the basic source), additional steps are being taken to increase the pro- 
duction of agricultural product on the personal farms (LPKh). 


This is aided, as was noted at the forum by Vasil Mishev, professor at the 
Bulgarian Academy of Social Sciences, by the overcoming of the administrative 
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measures that were limiting the production in the personal sector and 
the negative attitude -- the opposing of social interests to the personal 
interests of the rural workers. 


Both sectors of agriculture (the social and the personal) in Bulgaria have 
been put on identical economic terms with respect to prices, bonuses, 

taxes, and other economic incentives. The personal farms are included more 
and more completely in the system of national-economic planning, and since 
1980 Bulgaria has developed single plans for the production and sale of 
agricultural output produced by the social and private sectors. Legislation 
has formalized the free granting to the public, with the right to give them 
away as inheritance, of plots of relatively unproductive and inconvenient 
land for their personal use as orchards and vegetable gardens. 


A Soviet scientist who spoke at the forum, Doctor of Economic Sciences T. 
Shmelev (Institute of Economics of the World Socialist System, USSR Academy 

of Sciences), emphasized that the withdrawal of the personal plots from the 
agrarian social sector would lead to a loss of a definite part of the country's 
National wealth. The retention and development of this wealth is a 
“resource-saving" policy. The speaker cited V. I. Lenin's statement to the 
effect that large-scale production does not always have the advantage over 
small-scale production either in agriculture or in industry. Small-scale 
production is not only the personal plot and the house in the country, but is 
also small-scale animal farms, small nurseries, and small vegetable and 


orchard plantations. 


In a number of statements, attention was directed at the fact that, under the 
conditions of the large-scale social economy, there are definite difficulties 
in the effective use of certain resources. Types of output that are not 
labor-intensive, relatively unprofitable, and poorly transportable can be 
produced at the citizens’ personal plots, providing productive use for 
otherwise neglected areas of land, where large-scale mechanized production 

is impossible and inefficient. For example, in Bulgaria during recent years 
200,000 hectares of unused land were transferred to the public as private 
plots, serving to provide the public with their own food products. 


A speaker from Hungary, Doctor Sandor Misi, discussed the paths of development 
of agriculture in his country. In Hungary the predominant type of production 
is large-scale socialist production -- state farms and cooperative farms. 

They have more than 90 percent of the agricultural land. Simultaneously, 

the conditions have been created for the development of the public's personal 
plots. Almost 1.9 million families engage in the production of agricultural 
produce. Most of the families maintain livestock. The share of small-scale 
production in the gross agricultural output is more than 35 percent. In the 
overall volume of state purchases and retail trade, the public's share is 94 
percent of the vegetables, 70 percent of the eggs, and more than half the 


pork. 


This organic link that has developed between the public and the social 
sector, the state cooperative trade enterprises, makes it possible not only 
to satisfy the country's domestic needs for the basic food products from 
their own production, but also to export food products and raw materials of 





agricultural origin -- in quantities of as much as 25 percent of the gross 
output. 


Between the social and the private sector in the sphere of production and 
sales, a definite specialization has developed. For example, the population 
basically engages in the breeding of rabbits and poultry, beekeeping, and the 
gathering of medicinal herbs. In 1981 Bulgaria received from the export of 
these products, in currently alone, more than $100 million, which constitutes 
10 percent of the total amount of money received from the export of agricul- 
tural products. 


The country that in recent past imported meat products is now an exporter of 
the excess production -- as much as 20 percent of the overall production 
volume. Every tenth ton of grain also goes to export. In the country itself, 
meat consumption is 74 kilograms per capita of population. The dairy produc- 
tivity has reached 3700 kilograms per cow. With regard to these indicators, 
Hungary occupies one of the leading places in the world. At the same time 
Hungary is a typical industrial country, where the share of industry in the 
national economy exceeds 80 percent, althoughalmost half the population lives 
in rural areas. 


Many years ago one of the leading agrarian scientists in Hungary said, "We 
need an additional kind of integration, the integration between the personal 
economy and the cooperative. This is the most complicated kind. Finding 

that harmony is the question of questions." It is necessary to give our 
Hungarian comrades their due. They are successfully carrying out that harmony 
in the development of social production in combination with the personal sec- 
tor and are achieving great successes in the creation of food resources in the 
country. 


Most of the symposium participants remarked that where the administrators and 
specialists on the farms join with the agricultural and procurement 
organizations to help the citizens in managing the personal plots, in 
providing them with feeds and fodders, with young animals and poultry, high- 
grade seeds, fertilizers, transportation, and means of mechanization, there 

is an increase in the production and the commercial value of the output. 

The participants cited as a positive example in this regard our Baltic repub- 
lics, and particularly the practice of conducting personal plots in Lithuania. 
As is well known, we have introduced contractual relations for the purchase 
and sale of livestock and milk. The productivity of the dairy livestock and 
of hogs on personal plots is not below the level of the best herds on kolkhozes 
and sovkhozes. In this matter a factor that exerts its influence is the 
well-organized pedigree work in the republic. 


On almost all the farms there are specialists who engage in questions of the 
personal plots, and this could not fail to have an effect upon the results. 

For example, last year the population sold to the state, in accordance with 
contracts with the farms, in terms of a single cow, more than 1976 kilograms 

of milk and more than 170 kilograms of meat per family. These indicators are 

the highest ones in the country. In the republic's overall food balance, 

milk that is purchased from the public constituted 623,000 tons, or more than 

30 percent; and meat, 85,000 tons, or 17 percent of the total volume of purchases 
in the republic. This is considerably more than in 1981. 











In the course of the symposium the participants also considered the theoreti- 
cal and practical problems linked with the economic nature of the personal 
plots and with their future prospects. They noted the considerable role of 
the personal sector in the obtaining of additional output, especially milk, 
meat, eggs, potatoes, vegetables, and fruits. 


The Moscow symposiuns. indicated that interesting alternatives of integration in 
the agroindustrial complex were developed in each socialist country. Those 
alternatives were discussed bv agrarian scientists from East Germany, Poland, 
Czechoslovakia, and other countries. 


All the statements made at the forum expressed the same completely obvious 
thought -- the resolution of the food problem with the maximum use of the 
resources of the state farms, the kolkhoz-cooperative, and interfarm enterprises, 
the agrarian shops at plants and factories, and the personal farms of all 
categories of citizens is a most important task in the period of developed 


soc ialism. 
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INTERNATIONAL 


FRG BOOK ON SS, MODERN-DAY NEOFASCISTS PUBLISHED IN USSR 
Moscow KNIZHNOYE OBOZRENIYE in Russian No 12, 25 Mar 83 p 3 
[Book review by Ernst Henry: "The Bloody Tracks of Fascism"] 


[Text] This book has four authors. They are all brave and enterprising 

men. Their lives are today devoted to unmasking the dark deeds of fascism, 
past and present. Each is well aware of what he is putting on the line-- 
sooner or later perhaps his life. But their unabated hatred for fascism about 
which they know more than those who lived through those years takes precedence 
over all. 


They not only painstakingly study old and new nazi literature, pore over 
withered documents, seek out witnesses wherever they can, they even meet with 
former SS men, amassing incriminating evidence against them, adding more bits 
and pieces to a history of blood and horror. 


To these criminals serenely living out their lives in cosy cottages with 
gardens in the FRG or Austria, they present themselves as inquisitive students 
working on their theses or as beginning journalists checking out a few de- 
tails. Apparently they have even learned to look former Gestapoites straight 
in the eye, and this is no mean feat when you are facing a monster. 


One of those whom the authors met face to face is Dr. Werner Best, a top 

nazi jurist responsible in Poland alone for the murder of 8,700 persons, most 
of them intellectuals. In the course of operation "“Tannenberg," which the 

SS assigned him to lead, his special group followed on the heels of five 
Wehrmacht armies to do just that. He considers himself a thinker as weil. 

He once said: "As evidenced by history, if the wicked spirit of a given 
people is eradicated completely (i.e., through total physical annihilation-- 
E.H.), this does not contradict the laws of life." 


At present time this a, | Hitlerite (he is now about 80) holds the position of 
legal adviser to the major German monopoly “Hugo Stinnes" and lives an afflu- 
ent and tranquil life. In early March 1982 Bonn officially announced that 
legal proceedings against Best were being terminated. He did not forget, 
though, to tell the authors he had written a book, "The Philosophy of Nega- 
tion." Would it not be more appropriate to title it "The Philosophy of Murder" 











or "The Philosophy of a Bullet in the Brain"? With people like these terror- 
ism, big business and the most banal Neitzscheanism get along very well to- 
gether. 


Another example is Wilhelm Hettl with whom the authors also wangled a face- 
to-face interview. Today he seems a modest schoolteacher residing in an 
idyllic corner of Austria close to Lake Toplitz in the mountains. In reality 
the man is an agent assigned by the SS after the war to keep watch over the 
metal boxes with gold, important valuables and other SS valuables that were 
tossed into the lake and now rest on its bottom. It is here too that at the 
end of the war the creation of an "Alpine SS fortress" was envisioned. 


No, Hettl doesn't know anything about it, he is a teacher and is interested 
in gymnastics. True, it has been definitely established that he took part in 
“Operation Bernard"--an SS-sponsored venture which had inmates of the death 
camps manufacturing counterfeit foreign currency. It turns out too that he 
was a colleague of Eichmann. At the Nuremberg trial, though, he appears out 
of the blue as an American witness. Later he offers his services to the 
French, then the West German intelligence services. People of his ilk will 
sell themselves to any buyer. 


What did happen with the SS treasures hidden in Lake Toplitz? Judging by 
the facts, the question has not been conclusively resolved. "As before," 
write the authors, “schoolteacher Dr. Hettl continues to preside with 
impunity on the Ramgut in Bad Aussee and to hold back all he knows. Most 
certainly, he has nothing against the secret of Lake Toplitz remaining un- 
solved. The S3 still has no intention of revealing its tightly-guarded 
secret. 


Is it not from here that the funds originate that go to finance neofascist ter- 
rorist groups in various Western countries? Do not the neofascist murderers 
receive some measure of sustenance from what their predecessors “produced” 

in the death camps? And is it not from here that the vast sums were derived 
which the Hitlerites deposited in Swiss banks in the last months of the war’? 
According to American sources, these deposits totalled almost 750 million 


dollars. 


The question arises: can we really be surprised by what we read in such docu- 
mentary works as the book by these four German authors "The Bloody Tracks (The 


Rebirth of the SS)"? 


No, all this is typical and part and parcel of Western reality. Not content 
with the state police alone, capitalism in addition creates in our century its 
own terrorist service, indistinguishable from a purely criminal organization. 
As long as the general crisis of capitalism continues it cannot, evidently, 

do without such agencies as the SS. 


The struggle between antifascists and fascists is being waged not only at 
meetings, in the press and on the streets. A constant battle is being 

fought under the surface of the political scene, with pro-fascist bodies oper- 
ating in close contact with imperialist intelligence agencies. 











As noted in the book, Hitler made no secret of the fact that all his policies 
were from the very beginning directed toward a central strategic goal. 

"To put it briefly," he once said, “the nazi party's program consists in the 
complete liquidation of the Marxist world outlook.” 


Marxism is what the fascists feared and fear most. As for Hitler, by the end 
of his career he had come to realize that he could not ever overpower Marx. 
His followers of the 80's will have to learn the same lesson. 
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INTERNATIONAL 


BIOGRAPHY OF PALMIRO TOGLIATTI PUBLISHED 
Moscow KNIZHNOYE OBOZRENIYE in Russian No 12, 25 Mar 83 p 3 


[Book review by A. Vasil'yev] 


[Text] The book by the well-known Soviet scientists A. Komolov and G. Filatov 
"Palmiro Togliatti. An Outline of His Life and Work" published by Politiz- 
dat is the first scientific biography of this prominent figure in the Italian 
and international communist and workers’ movement to be published in our 
country. Using copious and graphic material, the authors recreate the image 
of P. Togliatti (1893-1964), an intrepid fighter for the cause of the working 
class and the ideals of democracy and socialism. 


The opening pages of the publication tell of Palmiro Togliatti's school years 
and his studies at the law faculty of Turin University, of the way his world 
outlook was shaped by events in the history of Italy, encounters with Turin 
workers, the writings of Karl Marx and the ideas of the Great October revolu- 
tion. The story is told of his friendship with Antonio Gramschi and his 
participation together with Gramschi in the founding of the Marxist weekly 
ORDINE NUOVO [NEW ORDER], of the struggle for the revolutionary revival of 
the Socialist party and the establishment in January 1921 of the Italian Com 
munist Party. In 1922 Togliatti was elected to the Central Committee of the 
party, and the following year to its Executive Committee. 


The book highlights Togliatti's activities over almost forty vears, from 1927, 
as secretary-general of the Italian Communist Party. Under his leadership the 
Italian communists wageu a heroic underground struggle against fascism in the 
late twenties to the early forties, and after the war--for democratic reforms 
in the country, a better life for the toiling masses, for peace and social 
progress and against the outbreak of a new war. 


The authors speak of the fiery Italian revolutionary's active participation 
in the Comintern. Palmiro Togliatti was a true friend of the Soviet Union who 
worked tirelessly to develop friendly ties between Italy and the Soviet Union. 
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INTERNAT IONAL 


BRIEFS 


PALESTINIAN DELEGATION IN BAKU--(AZERINFORM)--A Palestinian delegation from 

the West Bank of the Jordan River, headed by Ilias Shufani, member of al-Fatah 
Revolutionary Council, which is in the USSR at the invitation of the Union of 
Soviet Societies for Friendship with Foreign Countries, has spent five days 

in our republic. On 4 April the guests were received by K. A. Khalilov, chair- 
man of the Azerbaijan SSR Supreme Soviet Presidium. During the visit the delega- 
tion members had conversations in the Azerbaijan Society for Friendship and 
Cultural Relations with Foreign Countries and in the Spiritual Administration 

of the Muslims of the Transcaucasus. On 4 April the guests left for Moscow. 
[Excerpts] [Baku BAKINSKIY RABOCHIY in kussian 5 Apr 83 p 2] 


SCIENTIFIC EXPEDITION TO BRAZIL--The scientific ship ‘Professor Shtokman' has 
just completed an exploration and study of the Amazon River and its tributaries, 
in which Soviet and Brazilian scientists took part. The ship also visited 
Manaus, Belem and Rio de Janeiro, and is now returning to Kaliningrad. [Moscow 


VODNYY TRANSPORT in Russian 28 Apr 83 p 4] 


CsoO: 1807/235 














NATIONAL 


AITMATOV'S REFLECTIONS ON RUSSIAN LANGUAGE, SOVIET CULTURES, LITERARY HERO 
Moscow YUNOST' in Russian No 3, Mar 83 (signed to press 17 Feb 83) pp 73-77 


{Article by Chingiz Aitmatov, USSR Supreme Soviet Deputy, winner of Lenin and 
State prizes, Hero of Socialist Labor: "Constellation of Cultures"] 


[Text} At the joint ceremonial session of the CPSU Central 
Committee, USSR Supreme Soviet, and RSFSR Supreme Soviet in 
honor of the 60th anniversary of the foundation of the USSR, 
CPSU Central Committee General Secretary Yuriy Vladimirovich 
Andropov mentioned the landmarks of the creative process 
which goes on in all its multiplicity of forms in our country. 
He focused special attention on the national and the inter- 
national in socialist culture. These themes are constantly 
found at the center of attention of Soviet literary figures. 
Continuing a series of conversations for our journal, YUNOST' 
special correspondents Alla Romanenko and Viktor Bikhanov 
called on USSR Supreme Soviet Deputy, Lenin and State Prize 
Winner, and Hero of Socialist Labor Chingiz Aitmatov; in re- 
ply to their questions, he shared his reflections, which we 
accordingly present for the reader. 


You have reminded me how 20 years ago I wrote that in the boundless sea of 

Russian literature, whose shores cannot be taken in with a glance, I fell in 

love with Tolstoy's wisdom and the psychological complexity of his images, 

the tremendous drama and brillance of Sholokhov's characters, the revolution- 

ary romanticism of Gor'kiy and Mayakovskiy, Chekhov's endless love of mankind 

and the subtlety of Bunin's world-perception, Faudeyev's communist spirit, the 

distant prospects of Tvardov's poetry, and Leonov's intellectuality... ’ 


Well, with the years, my declaration of love has not only remained valid--my 
sense of the indissolubility of two cultures, flowed into a single stream, 
grows stronger and deeper: without this beneficial union, I personally could 
hardly exist as a writer. 


I write my books either in Kirghiz or in Russian depending on the tactical de- 
mands of a particular work, but that is not the important thing. The impor- 
tant thing is that in either case I feel the equal influence of Russian litera- 
ture and national culture on me--particularly the oral folk creations, myths 
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and legends--which was inculcated in me from birth. And here the two cultures 
--Russian and Kirghiz--flow into a single stream. 


In our day the most interesting discoveries in science are taking place at the 
juncture of neighboring fields. Furthermore, new sciences have sprung up as a 
result, like chemical physics or physical chemistry. In this manner, bilingual 
writers appear at the juncture of two cultures. These phenomena are only ex- 
ternally similar; their essence is profoundly different. That which takes 
place in science is a natural process of its development. That which involves 
the beneficial cross-pollinization of cultures in artistic creativity has been 
the direct result of great social and cultural revolution in our country. 


The Soviet Union is the first association of different peoples having the com- 
mon goal of social justice and shared vital interests. So in our country, 
much depends on how harmoniously and how actively the interaction and inter- 
mingling of cultures proceeds. The USSR has accumulated rich experience in 
this area. With all the changes, startling in their range and proportions, in 
the lives of the national minorities, nowhere is there such a rich relation- 
ship with the national culture of the past as there is with us. 


A people's immortality is in their language. A friend of mine, the Avar poet 
Rasul Gamzatov, aptly said in this regard: "If my language disappears tomor- 
row, I am prepared to die today!" A people's language is a phenomenon of the 
highest order: every language is the property of the genius common to all 
mankind. We have no right to scorn any language, no matter which nation it 
belongs to or what degree of development it has attained. 


I agree completely with Vladimir Chivilikhin, who asserts in his novel-essay 
"“Pamyat'" [Memory] that the shared essence of small nations will not sink, 
but rise, for each of them brings to the future the precious codes of millen- 
nia--language, customs, the experiences of forefathers, hereditary genes... 


At the same time, thanks to the Leninist national policies of our country, 
where we have the freedom to use any native language, Russian is becoming a 
second native tongue for many inhabitants of the fraternal republics. A 
natural bilingualism is coming about. This phenomenon is also reflected in 
literature. I don't want to make unfounded claims, so I will name a few such 
major prose writers and poets: Vasil’ Bhkov from Belorussia, Rustem Kutuy 
from Tataria, Yuriy Rytkheu from Chukotka, Vitaliy Korotich from the Ukraine, 
Ion Drutse from Moldavia, and Yuvan Shestalov of the Mansi people. 


Linguists confirm that the richness of a native language can only be realized 
in comparing it with other languages. And Goethe, by the way, said that a 
man who knows two languages leads two lives... 


Russian plays the role of an intermediary in our republics, the role of a 
bridge language; for the first time in the history of our multi-national coun- 
try it is bringing together peoples who not long before did not even know of 
each other's existence. As a result we have obtained a flowering of Soviet 
culture through the flowering of national cultures. And the luminescence of 
the constellation as a whole depends on the brilliance of each star which is 


a part of it. 
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The Soviet state has brought the concept of internationalism, particularly the 
internationalism of Soviet literature, into our lives and confirmed it as the 
new social order. The phenomenon is truly unique. Every Soviet writer feels 
himself to be a member of a unified, multi-national community, a representa- 
tive of the brotherhood of mutually enriching literatures, at the center of 
which, by virtue of its substantial "seniority" and rich experience, stands 
the great Russian literature. 


Of course a young writer stepping out onto the literary stage hardly thinks of 
all this in precise formulas. He may not realize it, but the criteria of his 
creativity undoubtedly depend on the already existing social-historical con- 
ditions. The beginning Uzbek writer reads Lithuanian prose, and this cannot 
help but influence his artistic individuality--if not directly then indirectly. 


We often say that the literatures of many of our nationalities arose only with 
the advent of Soviet rule and flowed into a multi-national stream. This is so. 
But a historically short time has passed, and yet they have presented the 

world with examples of genuine great art. The process of quickened professional 
development in this case is largely due to the internationalist atmosphere 
which surrounded young writers as they took their first steps. 


But this is only one side of the coin. The other is that it is necessary to 
eliminate the two-dimensional view of life in the thin slice which is today. 
The writer, in his striving to help a person find his identity, needs some- 
thing extra--a “lateral" and deep vision, a vision of the past. In the search 
for such a many-layered and versatile way of depicting reality, I too turn to 
the legends, myths, and writings of the past--I turn to the memory of the peo- 


ple. 


I understand memory as the "link of time," where the past determines the pres- 
ent, and the present forms the future. 


A man deprived of history, or, to put it another way, the spiritual biography 
of his people, is not only doomed to spiritual proverty, he is not prepared to 
perceive the most progressive things in world culture. 


One of my stories, written seven years ago, was about the war. People were 


tilling the earth with stone plows. My youngest son Askar read the story in 
manuscript and was surprised: were there really no tractors then? 


Atomic power plants, laser beams in the surgeon's hand, man's exploration of 
space--to him all this is in the natural order of things. And here the stone 
plow is almost inconveivable.... I explained that there were tractors, but 
not enough of them: the war was going on. And in most places and lands of 
our vast country there were not enough horses either, and cows were harnessed 
to the plow in those places, and sometimes people even harnessed themselves to 


the plow.... 


Not forty years have passed since that time, and children cannot imagine that 
historically recent time without the help of their fathers. Now in my small 
republic three powerful hydrogiants, starting with the nationally famous 
Toktogul’ GES, generate streams of most inexpensive and ecologically safely 


generated electricity. 





In the post-war years I studied in an agricultural institute and, as my speci- 
alty required (I graduated from the zootechnical department), I studied the 
sorting and shearing of sheep. It is a real art to take the wool from a sheep 
quickly, precisely, and without damage or overclipping. But it was also a 
serious business; it was done hand, using shears. 


It is still done wv hand but no longer using shears--electronic devices are 
used. This is done everywhere. Just as electric light shines in every ail 
{rural administrative territorial unit], television screens are lit up, and 
tape machines produce the voices of all the performing stars of the world. 


I have known times when people traveled as nomads to the mountains in spring. 
Now they are transported to their summer pastures in vans and helicopters. 


The power of technology is easy to measure. But what units can measure the 
increased and continually growing culture of my people? The number of librar- 
ies? The number of teachers per thousand minds? I prefer a different indica- 
tor: the level of spiritual thirst in the people. 


Here is one small example taken from my own experience. The magazine ALA-TOO, 
where my first story saw the light of day, was at that time (1952) published 
in seven printed pages and a circulation of 10,000 copies. Today it is three 
times greater in length, and its circulation has increased sevenfold despite 


being limited by a shortage of paper. 


Can I assert on this basis that the cultural level of my countrymen has doubled 
in some standardized abstract sense? Not to offend my countrymen, but of course 
I couldn't say that. Because apart from the quantitative, there is the quali- 
tative aspect of the matter. And what was printed in ALA-TOO 30 years ago is 
scarcely suitable or satisfactory for today's reader. Raised on the intransi- 
ent freshness of classical literature, especially Russian, he already is able 
with greater or lesser accuracy, sometimes even more accurately than a pro- 
fessional critic, to distinguish that which is fleeting, foreign, or dictated 

by the fashion of the day and thus ephemeral, from that which is authentic, 
profound, and cogent, which touches his heart and stimulates his thought. 


I would like to believe that the elevation of the esthetic sense of perception 
is taking place not only in the artist's creative laboratory but also in the 
milieu of the mass consumer of spiritual values--and I hope I may be forgiven 
for using this work in reference to the average reader or viewer. Furthermore, 
it seems to me that more often than not his demand exceeds the level of our 
artistic product and dominatingly commands us to be more demanding of our- 


selves. 


And so, as recently as 100 years ago, my small nation, which occupies the 
mountainous part of central Asia--the Ala-Too system--was unknown to the civil- 
ized world. They found out about it as a geographical discovery. And now I 
write these words in the name of modern Kirghizia, whose symbol is a girl ina 
red kerchief with a book before a background of snow-covered mountains. 











The path we have traveled from the improvisations of the akyn [impromptu folk 
poet] to the modern poem, from ornaments to easel painting, from fold games to 
theatre and cinematography, and from the komuz [unidentified] to symphony 
music--this path has been traversed particularly during the years of the 
USSR‘s formation and maturation. 


This is how a man is made: he strides through his life from one day to the 
next, from year to year, almost not noticing the changes, lamenting the short- 
ness of time and never, in his wordly vanity, stopping, looking about, reflect- 
ing on what has gone before.... 


That must be why there are anniversary celebrations, to sum up results and de- 
sign new plans, to check our path. And perhaps, to correct it, to take an even 


surer direction toward planned goals.... 


I often think about my generation: its nature, its character, its contribu- 
tion.... One thing is certain: I love my generation. It came to literature 
in the mid-fifties and spoke its extraordinary and weighty word--Voznesenskiy 
and Yevtushenko, Bondarev and Bykov, Soloukhin and Akhmadulina, Iskander and 


Tendryakov.... 


The war ended, the disrupted economy was restored, ties of all sorts with for- 
eign countries were expanded and strengthened, first trade connections, then 
tourists. The literary process at that time also underwent serious changes, 
intensive evolution went on in the concept of the hero. 


What was characteristic for the first years of the revolution, reflecting the 
romantic enthusiasm of the time, staggering and shading the imagination, even- 
tually had to have new forms and methods of artistic expression, From roman- 
ticism with its strong, tempestuous, idealized heroes, we turned to realism, 
which is exclusively concerned with real-life profundity. We turned from the 
didactic form of exhortation to the analytic type of narrative, to greater com- 


plexity. 


As we go on, the more deeply we feel--I am speaking of the artists of my genera- 
tion--that it is necessary to go down into the depths of human nature, not con- 
cealing either its weakness or its contradictions. In their own time Chapayev 
or Pavel Korchagin fully and brilliantly expressed the characteristic leading 
traits of our people in a dramatic period of their history. But now we have 
been living under peacetime conditions in this country for about 40 years. 

There is no longer an open struggle with a clear and concrete enemy. The con- 
flicts which have come up have a hidden character and are not detected by the 
casual glance. They go on in the secret depths of the soul and consciousness, 


At the same time, we understand very well that if the hero is not an individual 
then no matter what virtues he may be endowed with, he will not arouse sympathy; 
at best he well remain a pretty picture, a lacquered reproduction of something 
authentic, but not truly captured by the artist. 


We often fall back on this concept: one literary hero is an individual, while 
another is not. We often say the very same thing about people. This is the 
construction we usually put on this concept. 
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An individual is a person who can directly, openly manifest his convictions 
and defend his position, even his weaknesses. He is a man who speaks out his 
own thoughts, his personal opinion, without looking to some kind of authority 
(provided, or course, that he is convinced he is right and can prove it--prove 
it, moreover, in an energetic and convincing way). 


If a man is sincere and frank, if he pursues good ends, struggles for what is 
great and genuine against the petty and routine, against prevailing sterotypes 
and dogmas and at the same time pursues positive goals--this is valuable, it 
impresses people and attracts them. 


This is no small thing. But it is not enough. An individual, unquestionably, 
is characterized not only by his high principles, honesty, courage, and 
strength, but also by his conscience and nobility. Nobility.... Somehow this 
concept has inperceptibly begun to depart, to disappear from ordinary usage. 
How to revive it? How to inculcate and foster nobility in a man? I believe 
that in nurturing this quality and many traits similar to it the family and 
teacher play the leading role. 


The role of teacher, educator, literature instructor, and advocate of culture 
is extremely great in people's lives: the teacher provides a link between the 
generations and molds the character of young citizens. We must remember that 
education and upbringing are not one and the same. It is up to the family and 
teacher to determine what moral principles the developing person will hold to. 
The spiritual potential of teaching determines a great number of things in our 
lives. The teacher is the first to bear the brunt of nonspirituality: the 
attack of the bourgeoisie [meshchanstvo] comes day after day, and he cannot 
withstand it unless he is supported by the entire cultural community. The 
professional and social prestige of the schoolteacher's profession should be 
raised to a fitting height. Literature and all forms of art can accomplish 


much in this regard.... 


Returning to the theme of the hero and individuality, I may say that the authen- 
tic hero of our time must be able to forgo his own happiness for the sake of 
high and serious goals.... Not long ago I knew a man wio, holding a high post, 
took a great risk for the sake of a cause. He could have remained within the 
limits of approved instructions and directions and continued to live peacefully, 
doing his work. Instead, he fought against prevailing stereotypes, he took 
risks, he got into situations of conflict and bravely held his ground, defend- 
ing fundamentally new types of work. He had a different kind of understanding 
of the relationships with the people above him. Today, if you will, we need 
such a man more than ever, one who can go the distance, defending his opinion 
and fighting any sort of routine. This too is a moral feat. It is in keeping 
with the spirit and essence of our day, with the spirit of the 26th CPSU Con- 
gress and the November 1982 CPSU Central Committee Plenum, 


Unfortunately, due to a worn-out cliche or poster mentality, some concepts 
which are very valuable and important are losing their inspirational sense. 

It is necessary to make every effort to return the novelty to them. The times 
have changed, people have changed, the level of consciousness is different, 
therefore the old hackneyed phrases, repeated for decades, are no longer 








perceived in the right way. I repeat, the efforts of more than one are needed. 
A universal effort is needed, especially literature, to “restore the shine” to 
those ideas which are most dear to us. 


We must not forget that great ideas and lofty words must not be prattled 
vainly, they must not be made trite. I believe that a cautious attitude to- 
ward words, a cautious treatment of great and serious ideas, is especially im- 
portant when we are dealing with young people. In colorless speech the spirit 
perishes. Unfortunately, with us it often turns out that teachers appear to 
be talking about significant things but in actual fact it is just common, loud 
rhetoric. That is why, for example, at a Komsomol meeting a very young man 
reads someone else's thoughts from a paper and repeats truisms sometimes with- 
out even looking into the matter (despite his age and life experience he still 
cannot grasp a number of problems!). We must return the freshness to many 
mottoes and slogans, pass on our experience to the younger generation, and 
train them to be independent. 


We have achieved a renowned level of well-being. I am not talking about pros- 
perity, that is premature, but life has unquestionably stabilized. A man now 
lives peacefully, confidently, tomorrow inspires him not with anxiety but hope 
and optimism. This stage of social development is a time for reflection, 
self-determination, and self-awareness. 


I deeply believe in man's unchanging capacity for mental soaring, abundant joy 
and suffering, and the heart's susceptability to love and sympathy, and I am 
convinced that art and literature must reflect not only the soaring but also 
the tragic depressions and ravages of the spirit in heroes’ fates. It is 
necessary to speak about this sincerely, courageously, and fittingly. Be- 
cause our reader or viewer has long since grown in spiritual maturity to a 
true understanding of the surrounding world in all its complexity and incon- 
sistency. It is necessary to write with respect for the reader and faith in 
his spiritual and intellectual experience. 


Speaking of the cultural changes of my republic, which I have observed directly, 
as it were, face to face--for five years I was a staff correspondent for PRAVDA 
in my native Kirghizia--speaking, as I say, of the spiritual growth of people 
and the broadening of their horizons, I am reminded of Lenin's words to the 
effect that revolution is accomplished in a week, war goes on for months, but 
the cultural revolution is not over for many, many years. 


Strictly speaking, it is not over even today--that process, evidently, is in- 
terminable, like life. But the basic, fundamental changes took place in the 
late 50s and early 60s. The foundation--and a solid, strong foundation it is-- 
was already laid in the pre-war years. But the culture of Kirghizia did not 
begin to bear fruit, to make returns on investment, you might say, nor to 

ripen with genuine maturity until the years I speak of. 


As the brightest and most indicative example, I will take the Kirghiz cinema. 
This is the art form which most synthesizes; it is like an indicator which 
precisely registers the degree of maturity of modern culture. 











The advantages of literature, carrying millennia on its shoulders, are beyond 
question for me. Nevertheless, when it comes to national cultures, none can 
be called fully developed it it has not created its own cinema. Thanks to its 
unique mass popularity, the screen directly influences a vast number of minds 
and hearts. Lenin sagaciously recognized this at the very dawn of cinema art. 


Relying on the rich experience of world literature, theater, music, and paint- 
ing, and synthesizing this experience, the cinema reflects in a way which is 
dynamic and practically synchronous with life the fate, passions, and ideas 

of modern man, influencing them and transforming them in the direction which 
the artists--the creators of the film--intended. 


Our Kirghiz national cinema gathered momertum extremely quickly and appeared 
not only on the all-union screen, but on the international one. As testimony 
to its success are innumerable prizes and awards at many different film fes- 
tivals--in Rome, Cannes, Venice, Carlsbad, Moscow. How do I explain the 
phenomenon of the Kirghizfil'm Studio? Very simply: the internationalist 
mature of its cadres. Most of our directors and camera-men have studied in 
the VUZes of Moscow and Leningrad, under the most outstanding masters of 
Soviet cinema. In Kirghizia, our talented directors, camera-men, and actors 
have created such films as “Boom [transliteration]," "Worship the Fire," and 
"First Teacher." Here Larisa Shepit'ko began her directing career with the 


film "Heat .s e- 


When speaking of the creative cadres of our cinema, one must not forget the 
older, I would say classic, forms of art, for, as I said, movie art, because 
of its characteristics, can only soar when it relies on the lofty achievements 
of prose, drama, poetry, theater, painting, dance, and music. 


Speaking of music, consider this detail (a "detail" which however could easily 
serve as the theme for a many-volumed treatise): what is known as serious 
program music appeared in the republic comparatively recently. Only after the 
war did we get great masters of symphonic music such as Moldobasanov, Davlesov, 
and Abdrayev. It was after the war that classical ballet and national stage 
dancing developed and grew stronger. 


Cinematography would be out of the question without scene and costume designers. 
In this sphere of art too we have a contingent of mature artists at our dis- 


posal today.... 


Our best national works, as a rule, embody the great common ideals and problems, 
interpreted in this case from the point of view of the Soviet person's experi- 
ence, from the point of view of our opinions on the social struggle, on his- 
tory and the modern world, on the individual and society. Our national under- 
standing contains not only that which has endured and been tested by time, not 
only the collected experience of the past, but also the new, which has come 

into being through socialist reality. 


Undoubtedly, it is only art which is capable of so masterfully capturing the 
moment, and compelling the person alive today to touch an event which has 
passed and will never return. 





I have given a lot of thought to how to recreate on paper the unrepeatable 
years of the war. I also often think of how to record and pass on all the 
facets of an era full of complexity for the time we now live in. To pass on 
to the future generations, to pass it like a baton to the young men and women 


who are taking our place. 


Will they--the younger generation--remember the feats of the nation which rose 
up for freedom and defended it? Will they compare the present with the past 
in order to better realize the value of what they have, of what was achieved 
in the struggle and hardships? I believe they will and that the cause of 
their fathers will be carried on. For this is history which does not recede 
into the past. It continues to live today, and the longer it goes on, the 
more it draws the mass of people into its unceasing labor, and we ourselves 
create it, our history, which began in October. 


All people of good will have great anxiety about the events taking place in 
international life. As never before, politics have become the object of 

sharp reaction of vast numbers of people. Where they formerly stood aloot 

from international events because these events were predominantly the affair 

of diplomats and politicians, today there is an ever broader circle of ordi- 
nary people who have begun, with their demonstrations, protests, and petitions, 
to exert an active influence on politicians, to put on the pressure in response 
to some of their government's decisions. 


Art and literature also should not, and do not, stand off to the side of world 
problems. I was asked (during my visit last year to the United States) about 
the state of cultural exchange by some Americans who were displeased by the 
fact that they cannot see more of our artists and shows. I replied that this 
disturbed me as much as it did them, and it might be best to direct this ques- 
tion to Mr. Reagan. We are prepared to have mutual visits, we want to see 
American cultural figures in our country just as much as they want to see 
Soviets. The strained political relations are on the conscience of the Ameri- 
can powers, it is they who have set up not only economic barriers but also 


cultural ones. 


Yes, the international situation today is very complex, and we all are clearly 
in need of topical works of art and literature which raise the most burning 
issues of the day. In my opinion it is unfortunate that today there are no 
important and deep film scripts or plays which reflect what"s going on in the 
world and how many millions of people live. And the demand for this is very 
great! Of course there are difficulties. After all, we want to show inter- 
national life in all its complexity, in the dialectic development and confronta- 
tion of ideas and world views. Among us, enemies are often depicted in a some- 


what primitive, distorted form. 


Returning to my United States trip, I will say that over there people come out 
with all sorts of absurd and silly "trifles" against us. The Americans are 
misinformed about our life. Americans in general know very little about how 
we live. I personally was more than once confronted with the indisputable fact 
that they do not know Soviet art and literature as well as the Europeans. As 
best I can judge, Americans read very little. Unfortunately, they do not feel 
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poorer for the fact that they do not know world classics; they do not feel 
worse off because many questions and problems remain closed to them, because 
they can scarcely imagine (or very dimly) the life of their contemporaries 
across the ocean. Americans who do read, read “easy” literature: adventure 
and detective stories. 


I repeat, all people on earth today have great anxiety about many events, and 
special demands are placed on literary and artistic figures who ought to use 
their works to help people struggle against evil, against aggression, apartheid, 
and to struggle for progress and respect for the freedom of all peoples. 


At various times and in various halls, I have spoken about global thinking, to 
which mankind has not yet come. Tendencies toward such thinking are now dis- 
cernible to the naked eye in all regions of the world, and this cannot but 
gladden me as an artist firmly committed to humanistic ideals. 


By this kind of thinking I mean a new quality of human relations, a time when 
every man will think of others as he does himself, when every man will realize 
that no matter how far separated from him in distance on our planet you love 
life just as he does, fear death and pain just as he does, and thirst for 
happiness just as he does. Just as all peoples of the world do. 


A man feels keenly the pain and grief of someone near to him, but he should 
grieve just as much over the pain of the Negro who is imprisoned for the color 
of his skin in the torture chambers of South Africa, the grief of the unfor- 
tunate Indian on the reservation, and the cries of the child dying of hunger 
in the heart of Central America. There was a time when the world resembled 
scattered bits of smalt--each lived in its own tiny portion of the earth in its 
own isolated microcosm. Now, in the epoch of lightning-fast communication, 
the scrambled bits of varicolored smalt have become a clear mosaic panel of 
humanity, accessible to the eyes of all the world. Just as before, it is 
divided by borders of the soul, world view, differences in conception of 
social ideals, and there are still forces which are opposed to the world, 
which threaten destruction in murderous war. 


But I am a Marxist. I believe that the golden age does not reside in some 
long past society--it awaits us in the future. The word "awaits," however, 
is misplaced and imprecise. For the golden age in itself is not waiting for 
anybody, we must suffer for it, we must earn it, we must struggle for it. 


Do I believe that mankind will arrive at unity, harmony, and the triumph of 
good principles? I answer with a question: how could I write if I did not 
believe in the healing force of the word? In the final analysis the question 
is this: are reason, culture, and art capable of preserving and enhancing 

the spirit of humanism in the bitter struggle of diametrically opposed ide- 
Ologies? Of course they can, for there is no other way! Only in this case 
does man prove himself a thinking being, responsible both for the great legacy 
of the past and the lofty future worthy of his reason. 


The mission of every artist who professes humanist ideals is in every way to 
extinguish centrifugal forces which scatter humanity into dim corners of 
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nationalism, racist polution, violence, hostility, and distrust. The task of 
the writer is every way to encourage centripetal forces, which bring mankind 
together into a unified whole on a platform of peace and creation which alone 


is acceptable to all people. 


So, the cornerstone of the coming society of social justice, equality, and 
prosperity will be the vast experience washed with blood and sweat of the har- 
mony of nations and interaction of cultures which have been achieved by my 
great homeland--the Union of Soviet Socialist Republics. 


COPYRIGHT: Izdatel'stvo "Pravda". "Yunost'", 1983 
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NATIONAL 


ACADEMY OF SCIENCLS MEETINGS ON USSR 60TH ANNIVERSARY DETAILED 


Moscow OBSHCHESTVENNYYE NAUKI in Russian No 2, Mar-Apr 83 (signed to press 
18 Feb 83) pp 122-128 


/Unattributed article: "Sixtieth Anniversary of the Formation of the USSR"/ 


/Text/ A meeting of the USSR Academy of Sciences General Assembly was 
dedicated to this glorious anniversary. It took place in Moscow 8 December 1982. 


In the presidium of the meeting were CPSU Central Committee Politburo member 
and CPSU Central Committee Secretary K. Chernenko, CPSU Central Committee 
Politburo candidate member and CPSU Central Committee Secretary Academician 
B. Ponomarev, CPSU Central Committee Secretary M. Zinyanin, head of the CPSU 
Central Committee Department of Science and Scientific Establishments and 
USSR Academy of Sciences corresponding member S. Trapeznikov, Deputy Chairman 
of the USSR Soviet of Ministers and Chairman of the USSR State Committee for 
Science and Technology Academician G. Marchuk, and also leaders of the USSR 
Academy of Sciences and the academies of sciences of the union republics. 
Also in the presidium were delegation heads of the academies of sciences of 
the People's Republic of Bulgaria, Hungarian People's Republic, the Socialist 
Republic of Viet Nam, the German Democratic Republic, the People's Democratic 
Republic of Korea, Cuba, the Mongolian People's Republic, the People’s Republic 
of Poland, the Socialist Republic of Romaria, the Czechoslovakian Socialist 
Republic, and the Socialist Federated Republic of Yugoslavia, who joined in 
the festivities, and the ambassadors extraordinary and plenipotentiary of 


these countries. 


Those assembled observed a moment of silence in memory of Leonid I1l"ich 
Brezhnev. 


In an opening speech, USSR Academy of Sciences President Academician A. 
Aleksandrov emphasized that Soviet scientists have taken to hear the appeal 
directed to them from the rostrum of the November 1982 CPSU Central Committee 
Plenum to speed up the practical implementation of scientific achievements. 
The President observed that the Soviet Union is now at a high level in almost 
all areas of science, and in a number of scientific schools it holds the 
leading place in the world. Sixty years after the formation of the USSR, 

our country has achieved a result which cannot be boasted by a single other 
state in the world: in all the union republics, even in places where before 
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the revolution it was difficult to find even a dozen merely literate people, 
scientists are now working who are famous not only in this country, but abroad 

as well. In many areas of Soviet science, it is the republic academies which 
play the leading role. Is this not the most shining result of Leninist 

national policies for the harmonious development of all nations and nationalities 
of the USSk! 


USSR Academy of Sciences Vice-President Academician V. Kotel'nikov presented 
a report on “The 60th Anniversary of the Formation of the USSR and the 
Development of Soviet Science." The anniversary of the multi-national Soviet 
State, the scientist said, is a shining testimony to the triumph of the 
Communist Party"s Leninist national policies and the historic achievements 

of socialism. Uniting the Soviet republics into a single happy family on the 
basis of equal rights has effected the most vigorous promotion of rapid 
scientific-technical and social progress in our native land, which has held 
and continues to hold the lead, world-wide, in many important areas of modern 


science. 


Jubilee meetings dedicated to the 60th anniversary of the formation of the 
USSR were held by the USSR Academy of Sciences departments which make up the 


Section of Social Sciences. 


Jubilee meetings dedicated to the 60th anniversary of the formation of the 
USSR were held by the USSR Academy of Sciences denartments which make up the 


Section of Social Sciences. 


The anniversary session of the USSR Academy of Sciences Department of History 
(Moscow, 1-2 December 1982) was opened by Department Secretary Academician S. 
Tikhvinskiy. The following people presented reports: USSR Academy of Sciences 
Institute of USSR History Director S. Khromov gave "The Historic Experience 

of the USSR's Formation and Development, and Problems of Studying It"; USSR 
Academy of Sciences Institute of Ethnography imeni N. N. Miklukho-Maklaya 
Director Academician Yu. Bromley--"National Processes in the USSR and Basic 
Directions of Their Ethnographic Study"; Academician L. Narochnitskiy--"The 
Historic Significance of the Experience of the USSR's Struggle for Peace and 
Security, and Problems of Studying It"; Head of the Institute of Military 
History and USSR Academy of Sciences corresponding member P. Zhilin--"'Friendship 
Between the Peoples of the USSR--An Important Factor in Protecting the Socialist 
State"; USSR Academy of Sciences Institute of Slavic and Balkan Studies Director 
and USSR Academy of Sciences corresponding member D. Markov--"The USSR and the 
Socialist Countries of Europe (The Experience of Studying Historical and 
Cultural Ties)"; and USS Academy of Sciences corresponding member Yu. 
Polyakov--"Census and National Composition of the Population of the USSR: 


Results and Methods of Study." 


Presentations by leaders of USSR Academy of Sciences scientific establishments, 
centers, and affiliates, and academies of sciences of the union republics were 
devoted to the union republics’ successes in social-economic and cultural 
development, to the experience of studying the historical paths taken by them, 
and also to questions of improving work coordination and cooperation among 


Soviet historians. 











On 27-28 October 1982 in Baku, a local /vyyezdnoy/ metting took place of the 
USSR Academy of Sciences Bureau of the Department of Philosophy and Law, 
Organized jointiy with the Azerbaijan Academy of Sciences Institute of 
Philosophy and Law. At the meeting a speech was given by CPSU Central 
Committee Politburo candidate member and Azerbaijan Communist Party Central 
Committee First Secretary G. Aliyev (now a member of the CPSU Central Committee 
Politburo and First Deputy Chairman of the USSR Soviet of Ministers). 


Participants in the meeting heard reports given by Department Secretary 
Academician A. Yegorov--"The Development of National “elations Under Conditions 
of Mature Socialism"; USSR Academy of Sciences Institute of Government and 

Law Director and USSR Academy of Sciences corresponding member V. Kudryavtsev-- 
"The 60th Anniversary of the USSR and Problems of Soviet Jurisprudence"; 
Ukrainian Academy of Sciences Institute of Philosophy Director and USSR 

Academy of Sciences corresponding member V. Shinkaruka--"A Scientific 
World-View--The Conceptual Basis of the Internationalist Unity of Soviet 
Society"; USSR Academy of Sciences corresponding member D. Kerimov-- 
“Administration and Problems of Building the Soviet State"; USSR Academy of 
Sciences corresponding member Ts. Stepanyan--"Sixty Years of Development in 

the USSR and Certain Laws Governing the Formation of Communist Structures"; 
USSR Academy of Sciences Institute of Psychology Director and USSR Academy 

of Sciences corresponding member B. Lomov--"The Role of Psychological Science 
in a Developed Socialist Society"; and others. Papers on the development of 
philosophical science in Amnenia and Azerbaijan were given by Armenian 

Academy of Sciences Institute of Philosophy and Law Director S. Tovmasyan 

and Azerbaijan Academy of Sciences Institute of Philosophy and Law Director 

and Azerbaijan Academy of Sciences Academician F. Kocharli. 


The USSR Academy of Sciences Department of Economics and the Institute of 
Economics held a joint anniversary session in Moscow on 23 November 1982. It 
was opened by Department Secretary Academician N. Fedorenko. Reports were 
given by USSR Academy of Sciences Institute of Economics Dirctor and USSR 
Academy of Sciences corresponding member Ye. Kapustin--"Problems of the 
Development of Economic Science in the USSR," and by Kazakh Academy of 
Sciences Institute of Economics Director and Kazakh Academy of Sciences 
Academician T. Ashimbayev--"Current Tendencies of Economic Development in 


Kazakhstan.” 


On 7 December 1982 in Moscow, there was an anniversary General Assembly of 
the USSR Academy of Sciences Department of Literature and Language. The 
assembly was opened by Department Secretary Academician M. Khrapchenko. 
Participants in the assembly heard reports by Academician G. Stepanov-- 
"Development and Interaction of Languages of Peoples of the Soviet Union in 
the Socialist Epoch," and by USSR Academy of Sciences corresponding member 
G. Lomidze--"Crcative Achievements of the Multi-National Soviet Literature." 


COPYRIGHT: Izdatel'stvo "Nauka", "Obshchestvennyye nauki", 1983 
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NEW FORMATS FOR SOVIET PAPERS DISCUSSED 
Moscow ZHURNALIST in Russian No 1, Jan 83 (signed to press 10 Dec 82) pp 25-27 
|Article by Igor’ Tabashnikov, Chelyabinsk: "What's Behind the ‘Face-Lift'?"] 


[Text] The past year has seen a number of our central newspapers (TRUD, SOVETSKAYA 
ROSSIYA, SOVETSKIY SPORT) alter their page format substantially. These changes 
brought reader suggestions and criticisms down on the editors, while journalists 
themselves broke lances in heated exchanges. But people have gradually gotten ac- 
customed to the new look of these papers; and passions, as they say, have subsided. 
The only disappointing thing is that our medium has so far failed to discuss what it 
is that has actually happened, what is to be grasped here and, perhaps, to draw some 
sort of conclusions for the future. It seems to me that the new format the three 
central papers have adopted (there are differences between them, of course, and some 
of the changes have clearly been questionable) indicates a change in their external 
appearance that was becoming inevitable. It was thought that now that the ice had 
been broken and a wave of formatting changes generated these changes would surely now 


be adopted by a great many other newspapers. 


From my observations, these changes began about six years ago; they were fairly slow 
to take root, initially chalking up both gains and losses; progress, that is to say, 
came slowly and quietly. And then before we krew it there was a burst of formatting 
creativity. Was all this some purely random event? if not, what course might we ex- 


pect events to take in the future? 


Without pretending to be making any definitive statements, I would like here to give 
some consideration to what lies behind these changes, what the defining characteristics 
of the new style are and to what might lie ahead for it. 


FORMAT STYLE. In all the professional literature I have yet to encounter any defini- 


At the same time, however, no matter who you talk to 


tion of newspaper format style. 
such a 


in this field about it, you will find everybody insisting that there is indeed 
thing as format style: both a general style characteristic ot a majority of publica- 
tions and an individual style typical of one particular newspaper or another. But then 
in the course of time we will see a new format style emerge to take the place of one 
currently in use. What are we to make of this? You will find editors giving different 
So is it not time to study the question of style more close- 


answers to this question. 
linations to foliow one assing 


ly? For the fact is that imitation, eclecticism, in 
taste after another and other transgressions in the 
explanation: they result from the absense of any well-elabo- 


sphere of for- 


trend in matters of 
matting all have a simple 
rated theory of newspaper design. 








I will not here go in any great detail into the theory and history of this question, 
although it would be worthwhile to make a few basic point so the reader will under- 
stand clearly what we are talking about. Format style will ordinarily be thought of 
as the sum total of the formatting means and methods a particular newspaper employs. 
That's in the general vicinity, but this concept is not precisely on target. Style 
is ultimately to be found linked with both the form and the content of a newspaper. 
It would accordingly be more appropriate when we think of formatting style to bear in 
mind the method employed in organizing a particular format as dictated by the role 
the given newspaper is to play, the functions it performs. 


In addition to its functional characteristics, a fernat will also possess certain aes- 
thetic qualities: the physical appearance of a newspaper can either attract or repel 

a reader and produce different feelings and emotions. he formatting style of a news- 
paper is not something that exists in a vacuum; it is obviously evolved under the in- 
fluence of other art forms closely related to newspaper formatting, most importantly 
of archtecture, applied graphics and industrial and book design. 


INEVITABLE CHANGES. As a rule, a particular individual style will evolve within the 
framework of a given accepted general newspaper formatting style and will itself under- 
go changes to a great extent in accordance with general trends. The history of jour- 
nalism knows of instances in which newspapers formatted in an "old" style have lost 
popularity despite the fact that they have had rich traditions and first-rate pens. A 
new style has inevitably seen the majority of publications come around to conformity 
with its own demands. 


eople will occasionally say that this is the influence of fashion. And so it is, 
fashions are fashions. One writer I recall declared with justice that fashion is a 
change in aesthetic criteria, fashion is the new emerging in place of the old. So it 
is not a bad thing at all for a newspaper page to be in tune with a good fashion. 


Now the period of transition from one style to another will frequently see attention 
attracted to those who are able to capture the spirit of the new style earlier and 
better than others and to maintain and develop it in the face of pressure exerted by 
traditionalists", that is, by journalists and readers enthrailed by stereotypes. 
Transitions to new courses are not smooth, and they are contradictory; but no matter 


ccasionally might want to, to prevent them will never be possible. 


ww Much one oOo 


How are we to account for changes in style? They unquestionably stem primarily from 
sociopolitical, economic and cultural changes in society. Their impact upon newspaper 


format will not be felt directly, but rather indirectly, primarily by way of changes 


in newspaper mtent. 

There are also, of course, internal, editorial factors related to the evolution of a 

newspaper's format itseif. Personal tastes and aesthetic ideas, for example, are never 

static; and what might appear a splendid formatting model today will gradually lose its 
veltyv and wer of attraction as readers come to expect and demand something new. 

But then what about the functionality of a format?; for the fact is that its tasks will 

not change: it must still convey the content of a newspaper to its reader in a form 


for the reader. The functions themselves, it is true, do not change; but 


LI 


‘re we are talixing ipout the dest Way Co perforn tnem. Ana here, as it turns out, we 
l the possibilities for improvement. 











Different formatting styles, moreover, will come to accomodate their own uniquely in- 
teracting functional and aesthetic formatting qualities. Between these you will see 
both contradiction and congenial harmony. 


The postwar years have seen the predominance of a style which could be referred to as 
“economical”; it was dictated by the need to achieve maximum economies in the use of 
newspaper space. Still powerful was the tradition of wartime, when, as was the case 
with many newspapers, space was cut in half. Tiny headlines, broad page format, an 
absence of space between columns, a paucity of illustrations—these were the primary 
characteristics of this style. Chunks of text were frequently to be found crammed 
into "basements" and "chimneys", while page composition lacked variety. All this, of 
course, put limits on the development of individual styles; and newspapers ail looked 
pretty much the same. 


By the end of the 1950's and the beginning of the 1960's we were starting to see the 
Situation change noticeably. Newspaper formatting entered into a period of vigorous 
searching for new modes of expression and aggressive efforts to shake loose from regi- 
mentation and slavish adherence to the old makeup. Variety in format; an abundance of 
type fonts and rules as well as of drawn titles; excesses in illustration (this brings 
to mind the well-known party Central Committee decree on that score); irregular makeup, 
all conceivable, occasionally overly complicated page composition.... It is really 
difficult to List all the enlivening, expressive devices then being employed. Enthu- 
siasm for decoration, embellishment and demonstrations of the formal possibilities of 
newspaper graphics ultimately set up a contradiction between the functionality and the 
aesthetics of a format. It was becoming difficult for readers to orient themselves in 
an issue of a newspaper and to absorb its content because of the great variety and im- 
balance in formatting elements. 


The “variegated” style, fortunately, wasn't around long. After indulging in the plea- 
sures of experimentation, the design people came fairly quickly to see its shortcomings. 
By the middle of the 1960's they had adopted a more subdued style referred to as a 
squared makeup. It was distinguished by clearly organized pages, a rectangular makeup, 
a limited number of lines varying in design, a marked contrast between large and small 
headlines and moderate use of illustrations and nonstandard composition formats. The 
advantage ot the squared design consisted in the fact that it brought noticeable order 
into the relationship between functional and aesthetic format qualities. The "squared" 
style, however, could not entirely remedy all the shortcomings of its predecessor, 
among others its excessive variety of headline types and enthusiasm for the purely 
decorative aspects of format. 


THE NEW FORMATTING STYLE COULD BE REFERRED TO AS THE "CLARIFIED" STYLE. "Make a news- 
iper not simply something to look at, but rather something to read!" was its creators’ 

slogan. This style differed from the preceding one by its greater functionality. 

[ct is important now, under conditions which see ever increasing flows of information, 

» employ formatting devices in ways which will make it possible for a reader not to 
have to take so much time to familiarize himself with the contents of a newspaper. 
The new style does a better job of helping him absorb information contained in the 
neadlines, the concentrations of significant information on a page which convey to him 
the news of primary importance contained within a publication. In formatting within 
"squared" style, The boldface and intricately designed rule lines and the large 


tne 
same 


reversed or drawn headings gave the page compositions vitality and variety; at the 
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time, however, all this was secondary and not infrequently proved too much of an irri- 
tant to the eye. The "clarified" style gets away from excessive and garish detail and 
reduces substantially the decorative role of rule lines. 


At tirst sight the new style may appear rational and dry. It takes some effort to get 
accustomed to it and to be able to recognize its advantages. It is elegant, fine and 
“airy”; spaces between headlines and between columns and individual sections of infor- 


mation play an important role in its aesthetics. 


Particularly apparent in the new style is the international trend toward limiting the 
beadline fonts used by a newspaper. The long-standing tradition of our formatting 
school—to compose each headline in its own distinctive type—is now apparently a thing 
of the past. There can be no doubt that similar types are better suited to this innova- 
tion: they give an integrated look to the physical appearance of a page. We should not, 
it is true, entirely dismiss the possibility of using contrasting types against an conm- 
mon harmonious background when this is necessary to highlight content. 


litle type is becoming the primary component of a newspaper's individual formatting 
style. The central papers will still be able to deal with the situation this creates. 
Unfortunately, however, the selection available to the local press is still extremely 
limited because local printers have virtually no modern headline fonts designed espe- 
cially for newspapers and offering a full range of type face designs (narrow, standard, 
wide etc.) and sizes (from 12- to 72-point). This shortage of print types has for many 
years now Deen holding back the development of newspaper and magazine design. PRAVDA 
dealt with this problem only recently. We will hope that efforts toward a solution 
will move off dead center. 


FIRST STEPS. The "clarified" style first made its appearance in 1976 in IZVESTIYA. 

[ 1 eresting, incidentally, to observe how prior to this the paper had attempted 
unsuccessfully to find new inks within the framework of the "squared" style. The up- 

‘fort sparked put an end to further attempts at such innovation. The new 

ntroduced affected more than simply the format: it brought new columns and 


New Pages aiong with changes in the very structure of the newspaper. 


initial version of the new IZVESTIYA style struck the people at that time with its 


sie . 
accentuated lapidariness: it used only two headline fonts and two rules—light news- 
saper and semiboldftace 2-point, which performed an exclusively technical function, that 
is, they served as borders between sections of material. The unusual lightness and 
"airiness"” of IZVESTLIYA's pages contrasted with the heavier design of other newspapers. 
lt was a new aesthetic experience, and it won people over with its treshness. At the 

ime time, however, they felt it to be a littie monotonous somehow; the large-block 

izes devoid ot any illustrations had a particularly amorphous appearance with respect 

mposition 
‘rts were thus soon under way to find still another new format for IZVESTIYA. 

\cetism of form was now out, vitality was in. Frequently selected now were cevices 
which, in my view, were not in tune with the "clarified" style. We now saw, for ex- 
waple, a variety of headline and column heading types which did not always harmonize 
with one another; boldface and ornamental rules which gave the paper a heavier appear- 
ance now began to be used in page formatting. There was nevertheless no complete re- 
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It took several more years for anybody else to follow IZVESTIYA's lead. SOVETSKAYA 
ROSSIYA took the next step. The principle components oi its current individual style 
are white spaces, headlines and illustrations. 


Many journalists with whom [| discussed SOVETSKAYA ROSSIYA's new format were shocked 
by the newspaper's decision to discontinue the use of rules as devices for setting 
off one section of material from another. Rather than rules it decided to go with 
white spaces; moreover, as far as rules go, it uses only one—the newspaper light. 

It will use it in column headings and subheadings or, much more rarely, in framing 

a section. The paper does indeed look a little odd: I personally can't recall our 
ever before having had a newspaper without any rules dividing one section of material 
from another. Is this the right way to go? Why not, if the innovation proves to be 
to advantage and aesthetically acceptable? So the paper's new look is a little unusu- 
al; but its light, airy appearance makes it attractive; it doesn't have that crowded 
look, articles crammed up against one another, as is characteristic of the "squared" 


style. 


Abandonment of the use of rules could make the effort to locate the boundaries of in- 
dividual sections of material more difficult. SOVETSKAYA ROSSIYA readers initially 
encountered precisely this difficulty because the newspaper was using different meth- 
ods of arranging headlines on a page. But then the problem was solved: there remained 
only one other method more suitable for this particular makeup, and that was to run a 
headline over all the columns devoted to a story. 


We had gotten accustomed to the "squared" style, in which the composition of a page 
has a well-defined structure and we can see all its parts. Pages made up in the 
"clarified" style have a different appearance, one not so well defined. The paper is 
able to avoid a certain diffuseness in composition by effective arrangement of illus- 
trations and articles within the frame and using the nonstandard, wide format used to 


make up large publications. 


As a result of having given up rules and other types of embellishment on its pages, 
there remained in the newspaper two other kinds of “spots"—its headlines and its il- 
lustrations. With respect to content, both the one and the other are more important 
than any other formatting component. As a rule, the headlines of long to moderately 
long articles will include a variety of headings, information both above and below the 
title, the authors’ names etc. These help add variety to a format and, what is most 
important, increases information content. A dominating antique type has been selected 
for key headings. This is a truly modern newspaper type—it has contrast, boldness and 
good proportions. It supplements a number of other types which are similar to it or 
harmonize with it with respect to type face design. With rare exceptions, the pages of 
SOVETSKAYA ROSSIYA provide a convincing case for limiting the use of headline type 
fonts. One the one hand, the newspaper's palette of tynes still offers adequate vari- 
ety, while on the other it eliminates disjointedness and irregularity in style. 

It looks to me Like SOVETSKAYA ROSSIYA borrowed its method of formatting regular page 
ind section headings from YUMANITE. It probably could have devised something or other 
of its own (incidentally, the newspaper has already introduced some unique detail into 
the column headings on its Sunday pages), but that ultimately is not terribly impor- 


tant. The most important thing is that the visual accents have disad»vearec trom its 

headlines. While the column headings on its regular topical pages a ‘rou stories 
} } : , } ; " ? } .% ia . » 

were trequentiv a iitt.e on the garish side, large anu the most prominent spot on 








a page, they are not quite as overpowering as they used to be, now yielding in promi- 
nence to key article headlines. And this, in my view, is as it should be; column 
headings should play a secondary role, what with the fact that readers are interested 
first of all in the key points of publications and only then in the links between them. 


The presentation of illustrations has become a prominent characteristic of the indi- 
vidual style of the publication. The newspaper does not shy away from the currently 
popular grouping of smaill-format photographs in a single block, although it does in 
tact give preference to large single photographs. A photograph will not infrequently 
be supplied a heading and an off-size caption. This underlines the paper's respectful 
attitude toward the art of photography: the photograph is not simply another component 
tor the designer to handle, but rather a source of information equal in value to the 


text. 


SOVETSKAYA KOSSIYA, of course, has yet fully to elaborate its new format. It has, 
however, established it as its own, an original style in accord with present-day trends 


in newspaper design. 


SOVETSKIY SPORT has also taken bold, and as its practical experience has demonstrated, 
occasionally risky steps in the direction of a new style. The newspaper has become 
lighter and brighter in tone, and the large "reversed" column headings and boldface 
rules have disappeared (with the exception of the variegated information section for- 
mat). But what has been the risk? Introducing the use of multiline headlines empha- 
sizing the xey points of an article or notice. We occasionally use headlines like this 
at our press, but not to the extent that it has become the norm for almost every story. 
The new approach to headline composition has required a substantial restructuring of 
erceptions of newspaper content; readers were not accustomed to having to spend too 
much time reading headlines. Then there was the uproar from the journalists—just see 
what its like having to think up some elongated title each time. Headlines began to 
take up a lot of space on a page. In a word, excesses are invariably fraught with com- 
plications; and SOVETSKIY SPORT has now cut back sharply on its use of multiword head- 


lines. 


Another excess has been the selection of one single type (narrow trim [uzkoye ruble- 
noye]) for headlines—also a novelty. We can have our differences over the appropri- 
iteness of single-type formatting; but it seems to me that no matter what general- 
purpose type you might choose, it still wouldn't be suitable for all situations. The 
narrow trim is not one of the easy-to-read types; it is suited for making up multiword 
headlines, but gets lost when used for short headings; it has to be broken up and arti- 
ticially extended. On top of that, it creates a mass of composition difficuities for 
the layout people. So I think the paper has reason to search for other type formatting 
methods to employ within the framework of its chosen style. 


"Siriness" is also a key characteristic of TRUD's new format. This paper has eliminated 
many decorative elements, retaining only the heavy horizontal 6-point boldface; this is 
ised to “cut out™ column headings for large articles and grouped stories. Heacings are 
set in boldface italics; there is accordingly almost no contrast between them anc the 
rules, and they “disappear.' Fonts from the trim [rublenyy] group are used in heaa- 
tion, although there are times 


lines; and here we can see an effort to limit type selec ° 


signs which do not harmonize with one another. 


when the reader will encounter face des 








a 


The new style is just now emerging; it is not yet clear in all details. So I'm 
afraid I have been unable to avoid subjective judgements. 

fhe transition to the “clarified” style has begun on the pages of a number of cther 
central publications as well. What further course of development might we see it 


e 
take: 


There are two possibilities: we could see a sudden radical departure from a preceding 
individual style, or we could have a gradual change in format. Each editorial board 
will decide which course is most suitable in its own case; much will depend here upon 
what practical experience an editorial board will have had in introducing innovations. 
it has for some reason not been our custom to inform our readers of substantial forth- 
coming changes in the physical appearance of a newspaper. This is really a pity. I 
personally think that before we go over to a new style it would be useful to tell them 
about it and explain why we are doing it. There would then probably be less puzzlement 
and fewer letters, and editors would receive more objective responses from readers to 
questions about whether they Like the new format and whether it helps them understand 


the stories better. 


_ 
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NAT LONAL 


NATURE OF ‘OBJECTIVE LAWS OF SOCIETAL DEVELOPMENT’ DISCUSSED 


Moscow OBSHCHESTVENNYYE NAUKI V SSSR. SERIYA I. PROBLEMY NAUCHNOGO 
KOMMUNIZMA in Russian No 1, Jan-Feb 83 (signed to press 16 Dec 82) pp 124- 
129 


[Review by L M Bogachek of book “Ob"jektivnyye Zakony Obshchestvennogo 
Razvitiya i Politika” [Objective Laws of Societal Development and Politics] 
by D P Zerkin, Mysl', Moscow, 1982, 158 pages; review under heading “Politi- 
cal Organization of Society and Scientific Management in Socialism"] 


[Text] The work consists of an introduction, four chapters, and a conclu- 
sion. The introduction points out that without a profound knowledge of 

the objective laws of socialist society and the world revolutionary process, 
neither a correct understanding of the tendencies of societal development 

nor an elaboration of the scientific conception and the concrete forms and 
methods of leadership and management of communist construction are possible. 
"In the numerous works of contemporary bourgeois political scientists, an 
indeterministic interpretation of politics is popularized as a phenomenon 
transcending class, as a part of the so-called universal cultural and global 
orientations that are being formed, in their opinion, outside the sphere of 
economic predominance. Underlying the significance of the spiritual factor 
in public life (in the form of scientific progress, a "cultural model", moral 
decisions, and the like), bourgeois theorists deny the odjective condition- 
ality ot the political superstructure as a whole and the normal course oi the 


social process” (p 4-5). 


Opposing this point of view, the author emphasizes, are the views of Soviet 
scholars that “the explanation of the correlation between the objective side 
of the mechanism of social processes and the politically conscious activity 
of subjects mainfesting themselves within the sphere of politics and govern- 
ment’ remains a key question. The clarification of the function of social 
laws from the perspective of its connection with socialist politics, to 
which the chapters of this monograph are devoted, “reveals some new factors 
in the dialectics of the objective and the subjective in communist construc- 


tion" (p 5). 


In the first chapter, social laws are regarded as laws of “the proper public 


actions of people.” History with its national laws are human activity do not 


exist separately. Social activity arises from the various acts of material 








and spiritual production, from the diverse types of intercourse. Social 

laws express the double nature of the ties that arise in the process of 

this activity: "the objectively necessary simultaneity of certain essential 
interactions in socio-historical processes, and the recurrent succession of 
new phenomena, their development and transition into higher forms” (p 11). 
Speaking against the overstatement of the significance of the “natural founda- 
tions" of man's social activity encountered in the literature, the author 

| wis out, “The Marxist conception of the interrelation of the social and 
the biological is absolutely clear.... Nature and the laws of the outside 
world appear as the base of peoples‘ expedient activity, and in his practical 
lite, man is dependent upon the outside world, and his activity is determined 
by it’ (p 14). While acknowledging the unity of man with nature, historical 
materialism also underscores their fundamental distinctiveness, and proceeds 
from the priority of the social factor over the natural one in the emergence 
and development of social life. The laws of society are objective primarily 
because they are engendered by the very essence of labor, of material produc- 
tion as a process of the objectivization of the aggregate activity of 
succeeding generations. 


“Not every regular connection is a direct result of the materiai process of 
vital activity,” however; "such, for example, are the regular laws of the 
Spiritual life, of thought. In the final analysis, however, the objectivity 
ot any one of these is determined by material processes” (p 19). The book 
presents the mechanism of determination as a chain of “mediating factors"-- 
accumulated cultural values, spiritual needs, "the structure of spiritual] 


formations,” etc., (p 19). 


The natural factor, man's potential, has only an indirect influence on the 
socio-historical process. Individual traits of people are not expressed in 
the laws of society, but rather “the systematic qualities of social phenomena, 
the material substance of which are the various cultural forms historically 
created by the society.” (p 20). 


Thus the objectivity of the laws of social phenomena appears as "the essential 


and universal character ot precisely those modes of activity and forms 

social ties between people that arise and accumulate in the course of histori- 
al development and in the process of man's mastering his environment anc 
transtorming it into the conditions of life that are consolidated in the 
material values as the material substance of the socio-historical process, 

ind are passed on trom generation to generation in the form of an inherited 
social program” (p 22). 

Correspondingly, expedient activity in the historical sense must also be 
understood not as a conscious setting of goals, but as a determining "ot 


the present by past experience, and of the future by present experience 
(p 24) that is independent of human consciousness. 


the objective (laws) and the subjective (consciousness 
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irising in history is determined by the predominance i private propert' 
rs in the torm ot alienation whenever the personal aspect Lite 
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is set if igainst the soc ial aspect 9 and then the law manitest Lliemseives 











in the form of an external force of alienation" (p 26). The historical 
act of overcoming the alienating form of the social process signifies the 
transition to the communist stage. 


Touching on several aspects of the operative mechanism of social laws, and 
especially the question of the interrelationship of the objective and the 
subjective in the laws’ realization in the second chapter, the author points 
out that both the opposing of the laws's mechanism to the historical activity 
itseif (in the process of which it is realized) and the reduction of this 
mechanism only to "+ aggregate of forms that reveal an awareness of social 
subjects (including the methods of organization and government) are equally 


illegitimate. 


The law of socialism is a mutual penetration of the objective and the sub- 
jective: “awareness” becomes an “objective necessity" of peoples’ activity. 
"The realization of a necessity in the material life cannot be separated 
from the realization of certain cognitive, ideological, and political tasks" 


( p 44). 


In a further examination of the question concerning the conflicts in the 
operation of social laws, the author emphasizes that the driving forces of 
socialist society--are the "forces of collectiveness", in the aggregate of 
which “the objective laws are integrated with regard to the subject in the 
form ot essential prerequisites and stimuli for activity" (p 62). 


The theme of the third chapter is the specific character of the cognition 
and realization of society's laws in the conditions of socialism. It is 
determined by the fact that the implementation of the laws of socialism "is 
the consciously manageable process of its development™ (p 71). 


Thus the continuity of the properly historical process and government emerges. 
This continuity of history and the acts of government does not exclude, in 

the author's opinion, however, “the possibility of a dialectic differentiation’ 
of objective needs on the one hand, and the subjective desires of these or 

the other social forces on the other; of the objective regular laws on the 

one hand, and the methods of government and the like, on the other--if such 

a difterentiation is carried out in the framework of a scientific analysis. 
connection, the chapter points to the significance of the empirical 


study of real socialism. 


On the basis of the theoretical prerequisites previously stated, the fourth 
hapter reveals the role of CPSU policies as a factor in the realization of 
objective laws. In this chapter, politics is regarded as a form of class 
guidance of public life in socialism, as a purposeful social, and politically 
conscious activity. The author is not saying that “any act of political 
behavior must be considered a fact of historical consciousness, Su: rather 
that politics is constructed in correlation with certain goals, that within 
it, certain aspirations and desires, and the will of social subjects (classes, 
nations, societies) are always realized" (p 100). 














Political reality, as the book points out, is multifaceted. Together 

with the “economic factor", diverse social and cultural phenomena, the 
“spiritual formations", exert an influence on politics. The author cites the 
words of Karl Marx: "The Bonaparte dynasty is not a spokesman for the 
peasant's enlightenment, but for his superstituions; not for his intellect, 
but for his prejudices; not for his future, but for his past."1 


The policies that the CPSU is implementing are the embodiment of the working 
class's political consciousness, which after the victory of the socialist 
revolution, “is becoming a genuinely judicious form of social activity” 


(p 103). 


The chapter concludes with an examination of the stages of organizing and 
implementing CPSU policies and those of the fraternal communist and workers 


parties. 


Politics, the conclusion points out, does not exhaust the entire mechanism 
for utilizing the laws, but rather “constitutes its nucleus. It itself is 
realized in the multi-level system of managing social processes" (p 156). 
The systematic creation of real socialism is the proof of the potential 

nd necessity of managing social progress, of “turning a necessity into a 
perfectly reasonable reality ["“Razumnuyu deystvitel'nost'"]". 





l. Karl Marx,"Vosemnadtsatoye Bryumera Lui Bonaparta” [The 18th of 
Brumaire for Louis Bonaparte"], Works of K Marx and F Engles, 2nd 


edition, Vol 8, p 209. 
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SOVIET PEOPLE LEARN ABOUT NATIONAL RELATIONS FROM MEDIA, NOT EXPERIENCE STUDY FINDS 


Moscow OBSHCHESTVENNYYE NAUKI V SSSR. SERIYA I. PROBLEMY NAUCHNOGO KOMMUNIZMA in Rus- 
Sian No 1, Jan-Feb 83 (signed to press 16 Dec 82) pp 138-143 


[Book review by A. F. Tsyrkun of book "Natsional'nyye otnosheniya v sotsialisticheskom 
obshchestve: Probl. nauch. upr.” [National Relations in Socialist Society: Problems in 
Scientific Management], Kiev: Politizdat Ukrainy, 1982, 142 pp; bibliography: pp 135- 
-140: “Socialism and National Development") 


[Text] The book consists of foreword, six chapters and a conclusion. 


The first chapter is entitled “The Mechanism of the Scientific Management of National 
Relations in the USSR." The mechanism by which we manage our national relations is 
complex in structure, a structure comprised of our administrative system (the CPSU, 

the Soviet Government, our mass social and political organizations and worker collec- 
tives); the system of administrative controls, methods, means and procedures as well 

as the system cf administrative performance standards; the administrative process, the 
stages and functions of this process, etc. The subjects of the management of specific 
spheres of national relations comprise the administrative organs corresponding to these 
spheres and characteristic of them alone. 


Knowledge of laws governing the development of socialist nations constitutes the sci- 
entific basis for managing national relations. The mcst important directions in the 

development of national relations under conditions prevailing with a mature socialism 
lie in fuller overall growth and a drawing together of the Soviet nations and nation- 
alities; the development of a Soviet nation—an historic new community of peoples and 
an intensification of the processes of internationalization in all spheres of the so- 
cial life of the peoples of the USSR and others. 


The primary agency regulating the country's national relations is the CPSU. It is the 
CPSU which defines the basic strategic tasks before those responsible for guiding and 
managing our national relations: strengthening the social-economic community of the 
Soviet people and achieving complete international unity within this community; 
strengthening the international and common Soviet traits in the consciousness and 
psychology of all members of this community; developing positive social-psychologica!l 
sitions toward common Soviet material and spiritual vaiues in all Soviet people 
regardless of national affiliation; indoctrinating our people in the spirit of Soviet 
patriotism and socialist internationalism and on this basis educating them finally to 


li pe 


overcome survivals of nationalism, ch-uvinism, national narrow-mindedness and slavish 
levotion to outmoded ways [patriarkhal‘shcnina] and, finally, combining and harmonizing 
national and general Soviet interests. 


The party manages, exercises overall political direction of, our national relations 
both directly and, by coordinating their actions, through other components of social- 
ist society's political system. Agencies exercising control over national relations 
iiso include the state, empowered to, among other thing, enforce compliance with leg- 
islation in the sphere of national relations; public organizations (trade unions, the 
Komsomol etc.) and labor collectives. 


The principles of class- and party-mindedness are principles guiding action in the 
management of our national relations. From them flow the principles of proletarian, 
socialist internationalism and fraternal collaboration and mutual assistance among 
workers of all nations and nationalities. The principle of democratic centraiism ex- 
presses the optimum means of solving problems arising in the sphere of national rela- 
tions and of combining and harmonizing the national and the international. Of vital 
importance as well are the principles of objectivity and concreteness, system and 
identifying key Links. 





with proper specification, the general methods, means and functions of social control 
are applicable to the sphere encompassing the management of national relations as well. 


The second chapter is entitled "Managing the Social Consolidation of the Soviet People.’ 
This management, this direction, is exercised in an integrated fashion on a variety of 
levels. The primary objective of the administrative activity of the CPSU and Soviet 
wovernment in the sphere of further sociai-political and economic consolidation cf 

this historic new community of peoples is to create the best conditions possible for 


»* 


gradual progress toward complete social uniformity, complete international unitv. 


ichieve this objective the administrative system is concerning itself with efforts 

to equalize the social-class structure of the peoples of the USSR, improving the polit- 
ical system of socialist society, taking steps to harmonize the national] and interna- 
tional interests of the peoples of the USSR, improving the socialist social division 

t labor among the Soviet republics and equalizing the level of their economic develop- 


ment. 


he third chapter, “Improving the Linguistic Life of the Soviet Nations anc Nationali- 
t ". declares that the efforts of those responsible for exercising scientific direc- 


tion of the linguistic life of the multinational Soviet people is orieuted toward in- 
tensive development of the full potential of the various national languages and at the 


sume time toward mass-scale promotion of the language of international intercourse. 
e percentage the non-Ri ssian population giving Russian as their native or second 
language rose from 49 per cent in 1970 to 62 per cent in 1979. The number of non-Rus- 
ians giving Russian as their native language increased from from 13 million to 16.3 


fhe fourth ivter is entitled “The Development and Mutual Enrichment of the Spiritual 
ltures of the Peoples of the USSR." Administrative efforts in the cultural sphere 
ire subordinated to the primary ideological objective of cdwcating a new man, a con- 
‘ ‘tternationalist. The CPSU is orienting people working in the fields of liter- 


— 


iture and the arts toward the development of truly national, vet at the same time, 














common, Soviet, international aesthetic values. Our building of socialism and con- 
munism and the intensification of the processes of internationalization, mutual as- 
sistance, mutual influence and of the drawing together of the spiritual cultures of 

the various peoples of the USSR have contributed to the evolution in our country of 

a common Soviet spiritual culture, one harmoniously combining both the national and 

the international. The culture of each Soviet nation and nationality constitutes an 
organic component of the culture of the Soviet people as a whole—a complex and di- 
verse synthesis of the cultures of the various Soviet national communities. The 
author considers a positive indication the fact that residents of cities still at- 
tached to their own national cultures (Russians - 72 per cent, Georgians - 80 per cent, 


Moldavians - 45, Estonians - 77, Uzbeks - 78) would at the same time name representa- 
tives of Russian culture as most popular: Estonians - 39 per cent, Georgians - 42, 
Moldavians - 57, Uzbeks - 23. Only 2 per cent of city-dwelling Estonians between the 


ages of 20 and 24 gave their own national music as their preference, while among Rus- 
sians the figure for the same group was 9 per cent. "Independent national culture is 
freeing itselt of everything outmoded [patriarkhal'nvy], archaic, religious, national- 
istic.... The national embodying no elements ot the international, the all-important, 
the universal has no future” (p 92). 


The fifth chapter, “The Transfomnation of National Traditions and Introduction of New 
fraditions Repsenting the Soviet Way of Life", points out that as compared with other 
ispects of national relations, the national way of life remains the most traditional, 
the most conservative. Internationalization in this sphere proceeds substantially more 
slowly, this being due to the effect of psychological factors, national sensitivities 
ind ideas passed on from one generation to another. We are nevertheless seeing sig- 
niticant progress in the direction of desired changes in the national life of the peo- 
ples of the USSR, most importantly an intensification in the process of international- 
izing its material and spiritual aspects. Efforts are under way to combat harmful na- 
tional traditions still alive. In Central Asia these would include "“akishana" - visits 
to “holy places", "“dzhinaza" - funeral services, "sunneta" - circumcision, "niki" - 

- the Muslim wedding, "“kalym" - the ransoming of brides and other customs. At the 

same time we see the cultivation and revival of progressive national traditions. 


nis concluding chapter, "Directing the International Indoctrination of Workers", 


the author observes that all survivals from the past in the sphere of national rela- 
ti nave not yet been fully overcome. Causes of the persistence of survivals of 
i ind chauvinism include the following: persisting negative iniluences ot 
’ upon .e tational life (harmful customs and traditions); the fact that nation- 
‘listic survivals are interwoven with religious and other survivals; idealization oi 
irc haic elements of a national life and culture; the effect of imperialist pronvaganda; 
lepartures from party and class principles in treating national history anc culture; 


:ilures to adhere to a Leninist nationality policy; errors in personnel policy; ceti- 
iencies in international indoctrination etc. 


Materials from concrete ciological studies have shown that more than 90 per cent of 
workers surveyed in lustrial enterprises in Dnepropetrovsk and Nikopol'’ get their 
itior on the devel ent of national relations trom a variety of sources: iror 
ress - Y er cent, radio and television - 84 per cent, books - 55, political edu- 


ition programs - 54 and from association with people of other nationalities - 24 per 














«nen they find themselves in need of explanations of a particu 
sphere of national relations our young people, too, turn most 
media. It was tound that 36 per cent of the young people surveyed were interested 

in the problem of national futures 22 per cent in national development under mature 
socialism, 20 per cent in the problems of the Soviet people as an historic new com- 
munity and 16 per cent in questions concerning the internationalization of social 

lite. Only 3 per cent expressed no interest in problems in the development of national 


iem ly! the 
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to the mass 


relations. 
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Among young workers surveyed approximately 70 per cent said they would be prepared 
take an active internationalist position if things were done or said in their presence 
whi i mtradicted the spirit of friendship between peoples of the USSR, while roughly 
0 per cent condemned such manifestations but without declaring a readiness to oppose 
them actively. This is evidence both of achievement and of deficiency in the sphere 


st international indoctrination. 


The author writes in conclusion that nations and national relations are historically 
transient phenomena, which even now under socialism are being supplanted by a new type 
of community—the socialist national community, an international community of peoples. 


Evolving among the socialist countries on the basis of economic integration is an in- 
ternational economic community. Simultaneously with the economic community we are also 
seeing the consolidation of a political and cultural community based upon the coordina- 
tion of both domestic and foreign policies and maximum efforts to strengthen military 
collaboration and cultural ties. The Soviet economy and multinational culture are be- 
ming the core of a gradually evolving world economy and an international culture of 
the countries of the socialist commonwealth. The Soviet nation “constitutes one of 
the phases in the evolution of a future communist, nonnational community and serves 


is a prototype for it™ (p 134). 
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ISSUES DEBATED IN PRESENTATION OF ‘POSITIVE’ HERO 
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by Vasiliy Novikov, critic, specialist in the study of 


has its own history. At the present time its significance is growing 


‘ople need a positive hero who is closely related to ther 


‘fF people and who will reflect the national 
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philological sciences, author of the books “The Creative Laboratory 


the Playwright" (1965, 1976), “Artistic Truth and the Dialectics o 

" (1971, 1974), “Soviet Literature at the Current Level” (1978), 

ment of History--the Movement of Literature” (1979) and others, 
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The problem of the positive hero in multi-national Soviet literature 
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to the rapid process of formation of a new identity. The 1 
set a new goal before the Soviet writer--to reflect the best traits of 
mporary man, the builder of communism. In the resolution of the CPSU 
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Building of Communism," it is emphasized, "The new generations of 
pl in spirit 
w th is perceived as an artistic revelation, ~ho will affect the 
‘na , 
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ere was a time when some critics and writers avoided the concep 
sitive ro” (this mav have been their wav to reacting to the vulzar 
litication at one time of the great and compiex phenomenon). However, r 
rors a takes cannot depreciate the purpose and sienificance of the 
mcept lf, of the urgent and promising artistic goal. We must constantly 
ymcerr rselves with eliminating any underestimation of this problem. This 
t t ¢ y the ractices of artistic creativity and the writings o! 
i authors and artists--M. Gorky, V. Mayakovsky, M. Sholokhov, A. Tolstoy, 
eonov, K. Fedin, A. Upit, M. Auezov, A. Dovzhenko, the Vasil'’yev brothers, 
ndar x 
it i sitive hero’? It we have in mind the concept f the social type, 
learly and precisely in the Keynote Spee r ft ‘PSU Central 
ymmit 25th party congress: 
e most important result of the past 6 ears is the viet man. a 
an who, i won his freedom, was able to defend it in the most difficult 
it i man who suilt the ruture without 5] irine ni efforts ana igcgeas 














to make any sacrifice. He is a man who, having overcome all ordeals, changes 
unrecognizeably while uniting within himself ideological conviction, great 
vital energy, culture, knowledge and an ability to use them. This is a man 
who, while being a fervent patriot, has been and will always be a consistent 


internationalist.” 


The achievements of Soviet multi-national literature, its contribution to world 
culture, are related primarily to the development of a historicallv-new identity 
that has been spirituaily uplifted through socialism. We have our own Soviet 
classics. There are excellent Soviet works that not only reflect history, but 
that also artistically reveal the forces acting behind history. A gallery of 
types has been created, including positive heroes as well, who throughout their 
seemingly insuperable difficulties continue to express the best traits of the 
Soviet man in their thoughts and feelings--the invincible strength of Soviet 
‘x.stence and the humanism of new humane relations being confirmed on our pianet. 
he retlection of reality--the historical stages in the revolutionary movement, 
in the building of socialism--’‘s truly enormous in our Soviet multi- 


the stages 31 
national literature. This is evident in the six-volume “History of Soviet 
Multi-National Literature," prepared by IMLI [Institute of World Literature 
imeni A. M. Gor'kiy of the USSR Academy of Sciences]. There is something very 
portant in the great flow of history and in the literature that reflects it. 
‘The Communist in our Day in Life and Literature," is the title of a book by 
zerov dedicated to a significant problem--the process of maturation of the 


new man in socialism and his role in historv. A Feeline of Great Community" 
the title of a work by G. Lomidze, who discusses the formation of a new 


> 


| t Soviet people and the international essence of the new historical 
ero as well as the international nature of the new Soviet multi-national 


ir reality is monumental, heroic, requiring new forms of reflection. The 
itive hero in hi ictions has been elevated to a true Prometheus from a 
ill man, as he was considered prior to socialism's arrival. The worxer-hero 
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nder socialism has become the great creator of modern times. We are tamiliar 
® yrkv's comment that art is the arena in which the struggle for man 
irt and soul goes on. Socialist literature elevates man. Socialist literature 
jires monumental works and heroes with clearly delineated traits. 
"s azgain emphasize that we are speaking about the creation of an artisti 
reflection of our modern man and builder of communisn. 
tvp the highest torm of generalization. “The type--this is the 
enomenon of the epoch,” said Gor'kiy. This is the deepest dialectical 
fe, embodied in a unique individual form with such artistic strength that 
; bas we iv the name of the hero we can visualize the epoch, tine, a 
iece of Lite (part of the whole) in all its uniqueness--historical, social, 
ational and \ logical The positive hero carries within himself the 
irvge of the re lutionarv epoch. The artist, through the strength of his 
talent ta sing ti trugele of epochal contradictions with the human, 
i im t Ce f the ne ro, lends | eneral e*< iT ‘ 
, ites the ira r ¢ t l l of artist é 
il, which he bears, and ths eal, for whi 








sCrugzlinzg. Remembering the gallery of types of positive heroes created b 
leadin viet writers and artists, we can tanzgiblv imagine all orf the stages 

‘ ir roic historv, the development of the individual and the process of 
forminz a new social and international society or Soviet people. 

we blk in 9t§ the individual in each national renpubiic under sociali is a 
real base tor the development of Socialist art and the source cf its artisti 
variety. alist realism has developed it rinciples ! tvpifvinege the 

msitiv ero. In each national literature thes rinciples developed on 
national il, tollowing their own traditions. However, there are innovative 

rincipl r typifving the Soviet character that are common to all of Socialist 
reai : na ; whi man artistic categories depend, including the deptn 

ist : ™ ana sycholo in revealing the riches of the hero's spiritual 


r nd ¢ thrulne in depicting conflict circumstances and contradictions 
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ssually that which is apparent to the masses) and the newly arisen (usually-- 
the exceptional). The typical is as diverse as life itselr. Each tvpe of art, 


each genre has its own methods of twpification. However, there are rules in 
common. Gorky noted that when depicting a hero there are usually two laws in 
effect--either the hero is shown in the process of development (evolution) or 
he is fully mature but reveals various aspects of his character as the subject 
levelops. The character of the hero is always revealed through conflict. 
Conflict is also a method of typification, a method of revealing contradictions 
characteristic of the situation--heroic, tragic, ordinary or exceptional--in 
which the hero operates. Conflict is the artistic everyday life of the hero. 
In giving meaning to the conflict the depth of understanding of history bv the 
author becomes evident, as does his ability to see how the forces of history 
‘ome together in a real situation and to see whose side historical truth is on. 


r multi-national Soviet art (and literature is one of the most complex forms 
t) has retlected during its historv all of the basic contradictions and 

icts of the revolutionary epoch of the 20th centurv, including class 

conf (the periods of the socialist revolution, the civil war, industrializa- 

tion and collectivization). Our leading writers have exhibited a maturity of 

thought and foresight--they have shown how the ideal is expressed in the real 

and they have shown what is new in the thoughts, feelings and world view of 

Soviet people. Thev did not go to extremes. They presented contlicts, the 

ht between the old and the new, in that sphere of life where they occurred 

and thev strove to depict them with complete realism while confirming the 
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new and heroic and castigating the old and obsolete. Here the party position of 
the writer was important. Did he have the ability to approach conflict and 
yntradictions from the point of view of the forces of creation and renewal?” 
what degree did he see in the present the roots of the future? 
n tne 


In his speech at the ceremonial Baku meeting devoted to awarding Azerbaijan 
r of Lenin L. I. Brezhnev raised the question of moral discipline, of the 


* * 


mecessity to strengthen the struggle against violations of communist ethics and 


socialist norms or life. We are also called upon to do this by the decisions ot! 
the 1982 Plenum of the CPSU Central Committee and by the proposals of th: Cc 
iven at this plenum by the General Secretary of tne CPSU Central Committee, 
mrade Yu. V. Andropov. 
reative ractices show that an active attitude on the part of writers “tists 
toward the nplex enomena of life can be expressed in various forms-- 
; wing the intell tual strength of the positive her (image f bo] n 
Mara«c "s novel Te tiie omineg Ace") or in depicting the <« itd ct r Ss 
. i i erent understanding of their own responsibility when 
uling with sociallv-important questions and when they are oblig. 
monstrate concern for individuals who are guided int ir action 
mmunist principles (the conflict between Losev and Uvarov in D. Granin'’s novel, 
icture’). However, an active attitude toward the deniction o! nt nd 
ntradictions in works can be expressed by exposing the negative or ¢t ; ces 
and irresponsibility, as in the filn "The Train has 
i tor V. Abdrashitov, script writer A. Mindadze). Then the artist's idea] 
resseu P i ’wOTK 2 the pathos >f th st ru a izmainst nerativ nm eid, 
i i ce tine sitive trom which the muthor init r the negat 
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vital It gives rise to new works. 


tf oroblem of the positive hero requires a comprehensive study and definition, 


which A. Bocharov, for example, is not inclined to provide, feeling that t° 
ee . ee . . ‘* . . * . a - 
concept “modern hero” is antiquated and that this “antiquation is a ste; 


forward for ali of our art and criticisn.* ome authors juxtapose the national 
character to the positive hero, detining the national character as some sort of 


>i apt roacii Goes si 


re? 

« 
—/ 

r 


sum total of psychological characteristics. This 
consider the ties, complex and historically oredetermined bv social changes, 


between Soviet character and the national character. he national character is 
a specificaliy historical phenomenon and is constantly in flux. In art the 
national character is a method of typifvine, of embodvinge that which is tvvical 
im a unigue and unrepeatable torm. Nationality is the essence of the positive 
nero. This is the basis of bases for his democratic ideas, for the embodinent 
9f man’s new characteristics that are acquired by participating in great 
historical events and in socialist building. 
[It is even re ditficult to present a comprehensive, dialecticallyv complet: 
sOlution to the problem of the relationship between the Soviet character and 
its national foundation. As an abstract concept, as the im Of some types of 
abstract psychological characteristics the naticna! iracter does not exist. 
This was demonstrated bv Academician D. S. Likhachev it is essay, "On tli 
Russian.” The national character (as the character of a people) is always a 
very specifi ind unique concept. In art it is once again a method of tvoifving 
that which is characteristic, of embodying that basis of bases which determines 
thie cial, historical and national uniqueness of the hero. The completeness 
ind Larityv, individuality of the artistic type depends on how thoroughl ind 
sith what historical accuracy (dialecticailv, with a crossing of the national 
ina nternation) the writer grasps and shows the national basi of the hero's 
aracter rt Lie i saturated with certain < lors--attractive when we have 

i itive ero (reianman ind ugly when we have i tie itive tyne (Tanirbergen 

t ne i “Bl i and Sweat” by A. Nurpeisov). What does this mean 

ist approach th ial basis of the national type from the »sitior 
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Our heroic period needs heroic art, art with great characters, keen conflicts 
and monumental generalizations. The entire history of Soviet multi-national 
literature, the rapid development of artistic creativity in all national 
republics at the modern level attests to the fact that the great achievements 
of our art will continue, that new and significant works will appear to 
embody the modern man and his heroic deeds. 


COPYRIGHT: izdatel'’stvo “Pravda,” “Literaturnoye obozreniye", 1983. 
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"LITERARY OBSERVER’ AFFIRMS NEED FOR ‘POSITIVE’ HERO IN CONTEMPORARY 


, 
~ 


\TURNAYA GAZETA in Russian No 18 Mar 83 p 


~~ * 


[Article by Literary Observer: “Prometheuses of Our Days") 


iText] Literary heroes do not die. Once born from the pen of a writer and 
having become loved by and necessary to readers, they stride together with 


us through lite and help to understand and transform the world. Each time, 


however, has its heroes. There is embodied specifically in them, in the 
contemporary positive heroes--the Prometheuses oi our time--the social and 
morai ideal of the epoch, and they convey tice fervor of its revolutionary 


in ¢ 
It 


we solution of the biggest 
is the vital process of forma- 


such heroes must help us 


Cranstormation. 


problem--in the education of the new man. 
tion of a new personality that most acutely requires a positive hero. At the 
26th CPS igress, Soviet writers were assigned a task: to show the best 
traits otf ir contemporary--the builder of communism, the man who is a creator. 
Maksim Gorkiy stood at the source of this character. He was the tirst 
world literature to show the human nature of sociaiism and created uniorget- 
table figures of revolutionaries, who had set themselves the highest goal: 
the liberat f{ workers from the people-distorting power of capitalism. 
The found f socia t realism, affirming “be as doing, as creative work,” 
1.e@a8e Ma<simovicnh a 1% aid the foundati m” ror anew esthetic, the estine 
cs of r collective labor That iabor about whix the knights of the 
ev jt ing the civ 7awtr Gdreamed about, for whose tuture growth the heroes 
I "( Lapaye .— “Zhe! 4 y Potok™ wiv ron f a, ] " aZz27r mm” ; xout le “ak zaka~ 
valas' stal" [How Steel Was Tempered], “Tikhiy Don" |The Quiet Don], “Khozhdeniye 
ik irgatory]. “Sot” [Honey bi. ‘Lyudi iz zakholust'ya” | People 
re the vinces!, "Tsement™ [Cement], idrotsent ‘"The Hydroelectric 
intl. wnker ‘Derbent’’ The Tanker ‘Derbent ‘| ind “Bruski”’ | The Bars!) 
ire permeated with the romenticism of creation, the new, socialist labor 
1 whic } tradicti Ss exist between personai and public interests and 
e it ita erized b i proletar in and internat al cons< us ss. 
e* pos ‘ de these books, which today have be ne soviet <¢ i8Sics, 
irried em a st xg Chad ge the volutior ity ©} ’ i¢ y ndicated 
Stapp r ne ic history an the deve LOpment gt tne socidad.i.ist persondi 
ty al Optimism, permeating these works, com icated itseit d in- 
tected eager; if me lped one Co persevere and to w the time the 
« Gwids storica tight with fascism 








The heroes of Soviet classics were not just active. These heroes are actively 
civic minded. And for their creators, as for all Sowiet literature, a firm and 
uncompromising criterion of civic spirit was truthfulness, fidelity to truth 
and to the voice of honor, fidelity to the people, their good, their moral, 
Spiritual and esthetic traditions. 


The creative traditions of the Soviet classical writers have been turned over 
to our present artists of the word. In their novels, tales, stories and plays, 
they bring up many pointed questions of the present scene; their heroes work 
tirelessly, love their Motherland and the land of their forebears and strive to 
make a contribution within their powers to the might and growth of the Father- 
land; they are distinguished by nobility, kindness and fight furiously against 
narrow-mindedness, indifference and moral somnolence. 


Soviet literature, beginning with M. Gorkiy inevitably works on the creation 
of an image of the communist, shows him decade after decade in new circum- 
stances, at the next turn of history. But as before, such heroes are inevit- 
ably characterized by a passionate enthusiasm for social interests and people's 
lives. They, as before, are devoutly dedicated to their cause--the great 
cause of transformation of the world and man according to Lenin's design. The 
contemporary positive hero is defined by the wholeness of his nature and a 
rich moral potential. His desire to solve agrarian problems in a new way 

is indicated by the figure Lukin, the secretary of the party raykom (in the 
novel of "Gody bez voyny” [Years Without War] by A. Anan'yev). He is full of 
the desire to eliminate the mistakes of the past and to fight for industrial, 
complex methods of operating the farm, for boosting the independence and in- 
centives of rural workers in the colllective cause. The truly creative labor 
eradicating the dividing line between mental and physical labor, people sus- 
taining innovation and the importance of the personality of the present-day 
worker on the example of the Dolzhikov family are described by V. Koshevnikov 
in the novel “Korni i krona” [Roots and Crown]. An impressive picture of 

a party worker of great intellectual force is created by G. Markov in the 
novel "Gryadushchiy vek" [The Coming Age]. The two opposing socialist and 
bourgeois viewpoints and a complex dialectic of feelings and thoughts are 

to be found by readers in the novels by Yu. Bondarev “Bereg" [The Shore] and 
"Vybor™" [The Choice]. The heroes of these works--Nikitin and Vasil ‘yev--clear- 
lyo show the strength of the socialist way of life and its human nature. 


But there still only a few positive heroes, who in their tullness and diversity 
disclose our contemporary life and who could serve as symbol! and banner o! 
our time. Therefore the creation of large-scale, lasting images of our con- 


temporaries has been specified in the decree of the CPSU Central Comuittee “On 
the Creative Ties of Belies-Lettres Journals with the Practice of Communist 
Construction” as being among the most outstanding writing tasks. "The new gen- 
erations of Sov*et people,” it is emphasized in the decree, “need positive 
heroes close to them in spirit and time, who would be considered as an artist- 


ic discovery and would reflect people's lives.’ 


The attention of readers an? personnel of beiles-lettres publications and 
als yf creative organizations is directed to “the enrichment of art wit 

sd ,. . . , ; - ; , 
modern life content, to determined “artistic searches in the sphere of sociaily 
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Mosc LITERATURNAYA ROSSIYA in Russian No 13, 25 Mar 53 pp 2-3 
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was devoted to reflecting in literature the heroic nature of the modern man of 


First Secretary of the Board of MO (Moscow Oreanization}] of SP RSFSR, F. Kuz- 
tti-~— a - 3 ] 7 , 4"  «s - sAZ 7 
netsov, gave a report he Topic of Labor and the Heroic Nature in Modern 
e * - . w= _ S - ~ feos . 7. , — . i = * . ? 
Literature (Using the Example of the Creative Works of Moscow Writers). 


Th . «~ + = ; " ~ > : ° . » } “ . re mate : * ’ 

~ nero lc nat ure t at em 90G lies ou;r L-ime w it n cne great est. CoO ipiet ©Ciic Ss and 
_ } + " + } 714¢ ae | -} 7. } ~ = _pQe « i 
rorce is tne dasis or tne iife and iiterature, Lfti ideolog ica and semant ic 


: 
4 
center of every significant work, F. Kuznetsov noted. It includes within it- 
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The First Teacher." The sources of our nat s exploit ng the years o 
the Great Patriotic War were demonstrated in the novels of K. Simonov and Yu. 
Bondarev, the short stories of V. Bykov and G. Baklanov, and the books of A. 

hakovskiy and I. Stadnyuk. The history of the creation of socialism in our 
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especially emphasized: "The new generations of Soviet citizens need a positive 

nero who is close to them in spirit and in time, a hero who would be perceived 

aS an artistic discovery, who would exert an influence upon people's actions, 
and who would reflect the fates of the nation." 

PF, Kuznetsov remarked that the literature of recent time has been conducting 

the sear for precisely those socially active natures in the entire depth 

and complexity of their inner life. Those natures are being studied, in par- 

ticular, in such works of recent years as 0. Kuvayev's "Territoriya”" [Terri- 

tory], V. Lipatov'’s "I eto vse o nem. . ." [And That's Everything About Him 

» « « J, N. Dumbadze'’s "Zakon vechnosti" [Law of Eternity], Yu. Mushketik's 

“Pozitsiva’ [Position], A. Yakubov's "Sovest'" [Conscience], L. Belyayeva's 

“Bessonnitsa’ [Insomnia], and Yu. Borodkin's "Kologrivskiy volok" [Kologrivskiy 

Portage} -- are works of highly sharpened social analysis, which assert the 

aspirations of their heroes for the struggle for nationwide interests. The 

vast, large-scale nature of the present-day party leader -- party oblast com- 
mittee Sobolev -- has been made the center of G. Markov's "Gryadushc hemu 

veku” or the Future Age], the first book of which was published in ZNAMYA 

nazgaz ine 

Possessing the gift of historic foresight, our literature has sometimes even been 

ahead of its time in predicting, in presensing the chief struggle of tomorrow: 

we might recall V. Owechkin's "Rayonnyye budni"” [Everyday Life in the Rayon], 
which noticeably preceded the overcoming of the "Borzovshchina” in real life; 

4. Korn K's "Front," which, at the very beginnin the war, posed the 
est f the future cadre changes in our army. And as for the social and 
rrent-events drama of recent years -- plays by I. Dvoretskiy, A. Gel‘man, 

\. Misharin, A. Abdullin, and their heroes, each of whom carries out the 

truggle i is own way -- have they not expressed those objective tendencies 
ut eeds of the time which have opened a way for themselves and which were 
mulat wita si fepth and accuracy in the decisions of the November 1982 

Pi m of the PS\ entral mmnittee? 

e very rich, very interesting natures of the heroes were formed by our life, 

i ‘tudged by the documentary short story "Khlebopashets” [Tiller of 

oil Filonenko, which was published in the first issue of the 
nagazine OXTYABR' of that year -- the story about twice Hero of Sociali 

a>or, red Academician Terentiy Semenovich Mal'tse Has our literature 

reated in recent years the typical nature of the Soviet tiller of the soil 

who would stand, from ie point of view of is human scale 1 his charisma, 

on a r wit at surprising man and nature that was form ° r life? 
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P. Proskurin, 
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is recreated by the books by M. Alekseyev, F. Abramov, 


and t ners. 

literature new efforts and the devoting of new and even 

mt attention to natures that are heroic in a modern way. In the 
Committee"s decree entitled "The Creative Ties Between the 

Mazazines and the Practice of Communist Construction” 
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RIGA GORKOM HOLDS PLENUM 
Riga SOVETSKAYA LATVIYA in Russian 19 Feb 83 p 1 


/Unsigned Article: “Increase Efficiency, Responsibility: A Plenum of 
the Riga Party Gorkom"/ 


/Text7 A plenum of the Riga Municipal Committee of the Latvian “ommunist 
Party was held on 18 February. There was discussion of a report by the 
Moscow Raykom of the party concerning organizational ard political work in 
fulfillment of the decisions made by the 26th party congress and the November 
(1982) plenum of the CPSU Central Committee. 


I.I. Mironchuk, first secretary of the Moscow Raykom of the party, presented 
a report. 


The following people spoke at the plenum: Ya. Ya. Vagris, first secretary of 
the Riga Gorkom of the party; V. G. Blokhin, first secretary of the Prole- 
tarskiy Raykom of the party; D.$. Lyal*kov, director of the Latviyas 

Stikls Production Association; V.Ya. Brokan, secretary of the Leninsk 

Raykom of the party; G.A. Blums, chairman of the Kirovskiy Rayispolko2; 

Z.K. Pantywkhina, a semastress at the Sarkanays Kvadrats Latvian Production 
Association and others. 


The plenum noted that in the time which has passed since the 26th CPSU Congress 
the city’s economy--under the leadership of the city’s party organization--has 
received further development. The Moscow Rayon party organization also 

made a definite contribution to this. Under the leadership of the party 
raykom, the primary party organizations are implementing the party's decisions. 
Concrete plans for measures to realize the decisions of the 26th party 
congress and the November (1982) CPSU Central Committee plenum were developed 
and approved. Recently the work of the party raykom has become more efficient 
and organized. 


In the labor collectives of the Moscow Rayon widespread socialist competition 
under the slogan “High Labor Quality at Every Work Site” has unfolded on 

a broad basis. Definite work is being accomplished in improving the 

economic mechanism and introducing the brigade form of labor organization. 
The party raykom is devoting a great deal of attention to the work of searching 
for and introducing effective forms of ideological indoctrination activities, 


92 











The structure for the area management of ideological work is being improved, 
and the process of giving a social description for every neighborhood is 


being introduced. 


As a result of the purposeful organizational and political work by the 
party raykom and the party organizations certain successes have been achieved 


in the economic and social development of the rayon. 
Substantial work is being carried out to implement the Food Program. 


At the same time the plenum participants noted that the level of organizational, 
economic and political work being carried out by the MoScow Rayon party 
organization still does correspond in full measure to the requirements 

of the 26th party congress and the November (1982) CPSU Central Committee. 

In the resolution of the issues related to increasing the effectiveness 

of production and labor quality, the party organizations and the economic 
managers do not always show the necessary persistence: the existing oppor- 
tunities are not always used fully. A reduction in the rate of growth 

in production volumes and labor productivity in 1982 constituted a sub- 
stantial inadequacy in the work of the rayon’s industry. 


It was pointed out that the party organizations of the rayon as well as 
economic managers still have not adopted the necessary measures to strengthen 
the regime of thrift and to strengthen production and state discipline. 


It was also noted that the party raykom has not yet succeeded in achieving a 
high level of results in its ideological indoctrination work in every party 


organization. 


In the decree which was adopted the plenum made it mandatory for the party's 
Moscow Raykom and the primary party organizations to increase the level of 
organizational and political work in fulfiliment of the decisions of the 
26th party congress and the November (1982) CPSU Central Committee plenum, 
The decree emp! asizes the need to improve constantly the party leadership 
of all sectors of communist construction, to achieve universal affirmation 
of the Leninist style of work and to further improve the fighting spirit 
of the party organizations, The plenum bound the party raykom to develop 
and implement a set of measures which will ensure a _ faster growth rate 
for labor productivity and the elimination of shortfalls with regard to 
the five-year plan figures. The party raykom, as well as the party, trade 
union and Komsomol organizations and economic managers, must improve their 
organizational and political indoctrination work. All possible support 
should be given *o the movement represented by the slogan “Honor and Glory 
Through: Work." 


The plenum considered the issue of the work accomplished by the Riga Gorkom 
of the Latvian Communist Party in 1982. N.V. Denisenko, the secretary of the 
party’s Riga Gorkom. presented informat‘on on this question, 


N.N. Leonov, deputy chief of the Department of Organizational-Party work of the 
Latvian Communist Party Central Committee, participated in the work of the plenum, 
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REGIONAL 


BELORUSSIA PASSES NEW MEASURES TO AID WORLD WAR II INVALIDS 


Moscow IZVESTIYA in Russian 5 Feb 83 p 1 
{[Article: "The Effectiveness of IZVESTIYA"] 


[Text] The BSSR Council of Ministers speaks concerning the 
IZVESTIYA article, "It Was Filed...and Forgotten" (No 346/ 
347, 1982). The article was discussed at meetings of the 
rayon party activists and the rayon executive committee and 
at conferences of town and village national deputy councils 
and managements of Soligory rayon kolkhozes and sovkhozes. 
Measures were taken to solve problems discussed in the arti- 


cle. 


An on-site study of the rayon councils and administration's 
activities concerning improvements in the living standard 
and material conditions of the Great Patriotic War invalids 
was conducted taking under consideration the party and the 
government guidelines. The results were discussed at the 
BSSR Council of Ministers’ meeting. 


The resolution adopted by the BSSR Council of Ministers makes the following 
recommendations: 


1. It should be stated that the Soligor rayon executive committee did not 
ensure full implementation of the party and the government resolutions and 
its own decisions concerning improvements in the living standard and material 
conditions of families of the Great Patriotic War invalids and families of 
servicemen and partisans killed during the war. Furthermore, the executive 
committee did not arrange for proper controls needed to make sure that those 
families were awarded all the advantages and preferences for which they are 


eligible. 


The rayon lacks efficient controls of activities of rayon organizations serv- 
ing the Great Patriotic War invalids and families of servicemen and partisans 
killed during the war. There are cases of procrastination in answering ques- 
tions asked by the invalids and the families and in granting their requests. 

This causes justified complaints of those citizens. 
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2. It should be stated that the criticism of shortcomings in the functioning 
of the Soligor rayon councils and administration regarding improvements in 
the living standard and material conditions of the Great Patric:i« War in- 
valids and families of servicemen and partisans killed during the war, con- 
tained in the article “It Was Filed...and Forgotten” published in the news- 
paper IZVESTIYA 13 December 1982, was correct. 


3. Comrade Gulevich, chairman of the Soligor rayon executive committee 
should be severely reprimanded for serious shortcomings in the organization 
of activities concerning implementation of the party and the government 
resolutions regarding improvements in the living standard and material con- 
ditions of the Great Patriotic War invalids and families of servicemen and 


partisans killed during the war. 


Comrade Gulevich's announcement should be accepted. It states that the 
article "It Was Filed...and Forgotten" was discussed at rayon executive com- 
mittee meetings, conferences and meetings of town and village councils’ execu- 
tive committees, and by managements of kolkhozes and sovkhozes. Measures 
have been taken to prevent cases of careless attitude toward needs and re- 
quests of the Great Patriotic War invalids and families of servicemen and 
partisans killed during the war from happening in the future. 


4. The Soligor rayon executive committee should fulfill the following re- 
quirements: 


It should correct problems stated in this resolution. It should thoroughly 
examine living conditions of families of war invalids, servicemen and parti- 
sans killed during the war, as well as their requests and applications. The 
executive committee should make sure that the requests and applications are 
acted upon promptly, according to the party and the government resolutions. 





The executive committee should efficiently coordinate activities of town and 
village councils’ executive committees, as well as rayon organizations and 
enterprises serving the Great Patriotic War invalids and families of service- 
men and partisans killed during the war. Priority should be given to single 
mothers and widows. The work of patrons serving those citizens should be 
activated. A strict control of those activities should be implemented. 


The executive committee is required to establish the order of assigning lots 
of these Great Patriotic War invalids and families of servicemen and partisans 
killed during the war, who won livestock. The lots should help those citizens 
care for their livestock and manage secondary farms. 


Much attention and care should be given to every Great Patiotic War invalid 
and family of a serviceman or a partisan killed during the war. Their needs 
and requests should be promptly fulfilled in accordance with the law. Those 
citizens should also be encouraged to take greater part in activities concern- 
ing patriotic education of the younger generation. 


5. The department of organization and instruction, the department of educa- 
tion, health care, and culture, and the second department of the Management 
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of matters concerning the BSSR Council of Ministers should be instructed to 
ensure a systematic evaiuation of the implementation process of the BSSR 
Council of Ministers’ resolution of 30 April 1982 “Memorandum Concerning Com- 
plaints and Letters From Working People: ‘Cases of Incorrect Handling of 
Letters and Statements of the Great Patriotic War Invalids and Participants 
and Families of Servicemen."" The republic's government should be informed 
concerning results of these actions. 


9959 
CSO: 1800/942 


96 








REGIONAL 


LATVIAN CP CONGRESS COMMEMORATES 60TH ANNIVERSARY 
Riga SOVETSKAYA LATVIYA in Russian 20 Feb 83 p 2 


[Article by P. Bondarev, Deputy Director for Scientific Work, Institute of the 
History of the Party, under the LaCP Central Committee: "Heading the Masses: 
On the 60th Anniversary of the 7th LaCP Congress") 


{[Text! The Latvian Communist Party is one of the oldest combat detachments of 
the CPSU. Created in June 1904, it headed the struggle of the working masses 
ef the Latvian territory against tsarism and capitalism. Through the cruci- 
ble of three Russian revolutions and the gloomy years of the bourgeois under- 
ground, and through the victorious year of 1940 and the mortal clashes with 
the fascist occupying forces during the Great Patriotic War, the party led 
the Latvian nation to the victory of socialism and the building of a mature 
socialist society. 


A prominent place in his heroic history is occupied by the 7th Congres: of the 
Communist Party of Latvia, which was held from 16 through 23 February 1923 

in Moscow. This was the first of the congresses to be held under conditions 

of the dominance of the nationalistic bourgeoisie. As is known, as a result of 
the victory of the Great October Socialist Revolution the authority on the 
unoccupied part of Latvia was transferred to the hands of the Soviets, and 

in lace 1918 and early 1919 it was established on almost all the rest of its 
territory, and Latvia was proclaimeu a Soviet socialist republic. 


Within a short period of time, under the leadership of the LaCP, the economy 
was reorganized on the new, socialist basis, changes occurred in the area of 
culture, and, with the fraternal aid of Soviet Russia, major measures were 
carried out to improve the life of the workers. However, the international 
counterrevolution, by force of arms, succeeded in carrying out a blood bath 

in the young Soviet republic, with the power transferring into the hands of the 
local nationalistic bourgeoisie. 


The Communist Party was forced to go into the deep underground. Its activi- 
ties were headed by Ya. Berzin'-Anderson, Ya. Krumin'-Pilat, Ya. Kaliberzin, 
and others. In order to maintain contact with the communist movement and 

with those Latvian Bolsheviks who were beyond its confines, the Foreign 

Bureau of the LaCP Central Committee, headed by P. Stuchka, was created in 
Moscow. In 1920 the LaCP became a section of the Communist International. Many 
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of its representatives were elected to administrative agencies of the 
Comintern. 


During the years of the struggle against the dictatorship of the bourgeoisie, 
the illegal LaCP, despite the terror and repressions, was able to retain its 
basic personnel; to adapt its organizational structure to the conditions of 
underground work. Party meetings, Central Committee plenums, and conferences 
were regularly conducted and there were two party congresses. 


Participating in the work of the 7th LaCP Congress were 18 delegates with 
deciding vote and 11 delegates with consultative vote. They represented 
the Riga City Party Organization, five oblast party organizations, and 

the Latvian Komsomol. Also present at the congress were representatives of 
the Executive Committee of the Comintern and of the RKP(b) [predecessor of 
CPSU] Central Committee, and guests. 


The congress listened to and discussed a report on the work of the party's 
Central Committee; a communique about the activities of the Comintern; and re- 
ports on the party program, Latvia's economic and political position and 

the party's tactics, and legal activities. Reports on the basic questions of 
the agenda were given by P. Stuchka, Yu. Danishevskiy, E. Zandreyter, Ya. 
Krumin's (Pilat), and other eminent figures. 


P. Stuchka reported to the congress on the work of the LaCP Central Committee 
during the period of the Soviet authority in Latvia in 1919, and gave an evalu- 
ation of the measures that were carried out during that time by the Central 
Committee and by the government of Soviet Latvia. P. Stuchka considered to be 
correct the party's political line and the practical activities of the govern- 
ment as a whole, despite individual mistakes that were made. He emphasized 
that the LaCP, working in Soviet Latvia under exceptionally difficult front- 
line conditions, distinguished itself, justifying its name as a communist 


party. 


During the discussion of the agrarian question and in the resolution that was 
adopted in connection with it, the congress precisely defined the attitude of 
the party to various social segments of the peasantry, including the medium 
peasant. It was emphasized that in its agrarian policy the party relies 
primarily upon the rural proletariat. The party congress came to the conclu- 
sion that the Latvian bourgeoisie had carried out an agrarian reform in its 
own class interests and in order to break off from the revolution or directly 
to oppose to it the village masses, namely the peasants without any land or 
with only a small amount of land. Taking that into consideration, the congress 
primarily advanced concrete demands that were aimed at improving the status of 
the agricultural workers. 


Critically evaluating certain miscalculations that were made in the agrarian 
policy of the LaCP in 1919, and taking into consideration the experience of 

the October Revolution in the resolution of the agrarian question in Russia, 

and the decisions of the 2nd and 4th Comintern Congresses, the 7th LaCP Congress 
moved into the foreground the requirement to divide the land between the land- 
less and the poorest peasants after the victory of the socialist revolution. 
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The congress devoted a large amount of attention to the national question. 

In the resolution that was adopted there was a decisive censuring of bourgeois 
nationalism. In the resolution it was pointed out that the bourgeoisie 

was doing everything in the attempt to weaken the revolutionary movement of 
the masses and to incite national hatred among them. Therefore the party 

had to unmask the bourgeois nationalism and consolidate the workers of all 
nationalities in the struggle against the bourgeoisie. 


The congress discussed and approved thenew LaCP Rules, which were developed 

with a consideration of the conditions of the party's illegal activities. 

A specially adopted resolution gave the concrete principles for the development 
of the new party program. 


In the decisions of the 7th LaCP Congress it is emphasized that the party 
must act consistently for the creation of a single workers front, for the 
unity of the trade-union movement, and for the expansion of the legal forms 
of the political struggle. 


In considering the question of the youth movement, the party congress censured 
the manifestation of certain tendencies of vanguardism in the ranks of the 
Komsomol of Latvia, and pointed out that the Komsomol members were supposed 

to march alongside of the best party member fighters in the name of the 
triumph of the communist ideals. 


With a large amount of enthusiasm the congress delegates sent a telegram of 
greeting to V. I. Lenin. In that telegram it was stated that the numerically 
small Communist Party of Latvia had accumulated revolutionary traditions and 
experience, which were well known to Lenin from the glorious struggle of the 
proletariat of Latvia in 1905 and during the period of the Great October 
Socialist Revolution. Those traditions and that experience inspired the 
Communist Party of Latvia, which, at the appropriate moment, would assume the 
leadership of the proletariat of Latvia in the struggle for Soviet Latvia and 
for its anne> tion to the USSR. 


The 7th LaCP Congress has an exceptionally important place in the history of 
the revolutionary movement of the working class of Latvia. Its decisions, 
which corresponded completely to the instructions of the guiding agencies of 
the Comintern and to the specific conditions in Latvia, reliably oriented 
the party toward the difficult, prolonged struggle against the bourgeois 
regime, and became a program of actions for the Communist Party of Latvia 
for a number of years. 
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REGIONAL 


KAZAKH OFFICIALS DISCIPLINED FOR ALLOWING PRIVATE USE OF PUBLIC TRANSPORT 
Alma-Ata KAZAKHSTANSKAYA PRAVDA in Russian 1 Mar 83 p 2 


[Article: "Activities of the KaSSR Committee of People's Control: "Govern- 
ment Vehicles Are Not a Personal Means of Transport"; no date or author given] 


[Text] Of late in Alma-Ata the use of company and special automobiles for 
personal needs has grown more frequent. This conclusion is based on the re- 
sults of a spot check conducted by the Committee of People's Control KaSSR 
with the participation of permanent commissions of the local soviets, "Kom- 
somol searchlight" teams and command centers, financial organs and the repub- 
lic State Automobile Inspection. 


Over 270 violations were registered in only six days. State-owned cars were 
used to drive to markets and stores, service weddings, take children to 
schools and kindergartens or just carry passengers. Diverted from the na- 
tional economy for various periods of time were 230 cars, 45 trucks and 48 
buses. They belong to various enterprises and organizations. Especially 
many violations were committed by drivers and executives of the republic 
ministries of Motor Transport, Agriculture, Rural Construction and Health 


systems. 


In particular, unrestricted use of cars is widespread at the Alma-Ata Milk 
Association. Documentation of their assignments has not been organized and 

no records are kept of their departures from the garage or return thereto. 
This is the reason why last year there was an overexpenditure of 4,519 rubles 
on maintenance. Over half of this sum was “burnt” by cars servicing director- 
general A. M. Makin and several other executives. Yet the Ministry of the 
Meat and Dairy Industry, instead of putting a stop to such violations at 
enterprises under its jurisdiction, itself uses one of the association's cars 
to service its own staff. 


Some special-purpose cars of the republic clinical hospital's central garage 
as well as automobiles owned by the city "Emergency aid" hospital and the 
Kalinin Region Health Department are being used for unauthorized purposes. 
Moreover, these violations are permitted by special order of the Ministry of 


Health. 
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Due to a lack of control by the administration of taxicab park No 3 the enter- 
prises and organizations to whose transportation needs it ministers do not fill 
out the necessary trip documents. This is in direct violation of contract 
rules. Nine of these organizations have overexpenditures on their maxirum 
allocations for transportation expenses. 


Especially alarming are cases where drivers and administration personnel use 
State-owned automobiles to take their children to nurseries, kindergartens and 
school. On one January morning alone 30 children were driven up to nursery 
No 212 in company cars belonging to the republic State Committee for Material 
and Technical Supply, the Bank for Financing Capital Investments, the State 
Committee for the Supply of Petroleum Products, the Academy of Sciences and 
other organizations. In a special-purpose car marked “laboratory” (belonging 
to an organization under the jurisdiction of the Alma-Ata Machine Building 
Production Supply Administration) deputy chief of "Almaatamashsnab” N. S. 
Seydakhanov brought his son, a fifth-grader, to the doorstep of school No 12. 
Another fifth grader, a girl, was delivered to school in a "Volga" bearing the 
inscription "Traffic safety service.” The car belongs to taxicab park No 3. 


The materials of the spot check were reviewed at a meeting of the KaSSR Com- 
mittee of People’s Control which concluded that the violations uncovered are 
a consequence of lack of control on the part of ministries and departments. 

- Many top officials have up to now not taken measures to properly regulate the 
use of automobiles assigned to their jurisdiction and are doing nothing to 
eliminate overexpenditure of funds for their upkeep. 


The committee drew the attention of the ministers of the meat and dairy indus- 
try, motor transport, agriculture and rural construction to the unsatisfactory 
way in which the administration of enterprises and organizations under their 
jurisdiction were carrying out instructions issued by the government of the 
republic on bringing order into the use of company automobiles and demanded 
that they put an end to such violations and abuses. For failure to exercise 
control deputy minister of the KaSSR meat and dairy industry, S. G. 
Kurmangaliyev, was given notice of disapproval, deputy minister of health 
KaSSR B. N. Nurgaziyev received an official reprimand. 


For numerous flagrant violations of rules governing the use of company cars 

and for allowing an overexpenditure of funds for their maintenance director- 
general of the Alma-Ata Milk Association A. M. Makin was officially reprimanded 
and warned that any such violation in the future will lead to dismissal from 
his post. As a partial reimbursement of losses incurred by the state he has 
been ordered to pay damages. 


12258 
CsO: 1830/200 


101 














REGIONAL 


RENOVATION, LABOR PRODUCTIVITY AT RYBINSK MOTOR PLANT DETAILED 
Moscow PRAVDA in Russian 5,6 Feb 83 
[Article by V. Parfenov, Rybinsk, Yaroslav Oblast: "Renewal"] 


[5 Feb 83 p 2] 
[Text] l. The Work Place. What is it Like? 


The erect man, well-proportioned beyond his years, the general director of 
the Rybinsk Production Association of Motor Building, Pavel Fedorovich 
Derunov, is pleased with the results of the past year. Things are ,gving 
normally in the association, he says. Here is what “normally” mean:. 


For 7 years now--all of the last and two years of the current five-year plan-- 
the association has annually increased production output an average of 9 percent 
per year without increasing the number of workers. Labor productivity here is 
growing four times more quickly than on the average throughout the industry. 
There is one more excellent indicator--all 100 percent of production, subject to 
verification, receives th state Seal of Quality. 


What else can the director, communist P. F. Derunov, want or dream about? 

But he, like a quarter of a century ago since the first day on the job, is full 
of worries. At exactly 7.30 in the morning, after the great river of people 
has come through the numerous entries and has dispersed to the individual shops, 
the general director walks a route planned the day before and spends the best 
part of his day with people in their place of work. Later come the operational 
matters in the plant administration, meetings with specialists, conferences, 
party and deputy obligations, numerous papers...He returns home at the time 

that the program "Time" is beginning. But since the work is satisfying to him, 
by his own admission he does not feel fatigued. 


How has the collective been able to more forward not for just a year or two, but 
in the second five-year plan already, and without increasing the number of 

work places? Before answering this question the general director suggested 

that we walk around the shops and talk to the workers. I saw an unusual picture. 
On the outside, from the street, the not new plant buildings look dull, and even 
disappointing. But inside one finds a kingdom of new technology, cleanliness, 
flowers and comfort. This is especially true in the assembly shops, where 
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motors for IL-63M passenger liners are assembled. As we know, they are among 
the best in the world with regard to dependability and economy. The floors in 
the shops are covered in a light-colored tile and for this reason there is a 
prevailing blue light coming in from the groves of birches. 


When I, full of impressions, returned to Derunov's office, he laid a large 
book before me, saying, "This is our life, oir future..." 


I read the title--comprehensive plan of technical reecquipping during the years 
of the llth and 12th five-year plans. 


"By following this plan during the last 7 years the association increased 
production output by 83 percent and labor productivity by the same amount. 
Production output per square meter increased by 54 percent." 


The indicators are truly impressive. They convince us that in contrast to 
the widely-held opinion, enterprises increase their output of quality prodm s 
for a long time unceasingly and rapidly without the extensive building of new 


facilities. 


"Most of the resources that are allocated for the development of an enterprise 
are used to better advantage not to build walls for gigantic buildings but to 
acquire and operate the most modern equipment. This is the secret of our 
success,” said Derunov. “After all, it is not new walls but efficient machine 
tools and units that enable us to increase the production of goods.” 


It would seem that this is apparent. But aren't there many cases of the other 
in economic practice? For example, a ministry gives a plant an order to begin 
producing a new machine. The director of the enterprise immediately sets the 
condition--in order to do this it is essential to build a new facility. Now 
the boredom begins--the development of the plan, expert consultation, fitting 
the building into the plan of the local trust. Often 2-3 years are spent just 
on this. Then comes the time to “assimilate the volume" of allocated resources. 
This takes another several years. When the shop is finally built the machine 
that it is to produce is already out of date. 


Rvbiskmotor builders selected a different approach--to gradually but mercilessly 
remove from shops everything that did not meet the needs of the day and to 
install new and improved equipment. This is one of the special features of our 
intensive development. Only 15 percent of capital investments are utilized for 
building-installation work here. The remaining 85 percent are utilized for 
equipment, whereas in the country as a whole these expenditures comprised only 


39 percent in past years. 


In recent years 600 new machine tools and units were installed instead of 
thousands of antiquated models; the new equipment includes programmed controls. 
The equipment was placed not in rows but in clusters of 4-6 machine tools, to 
be serviced by one worker per shift. For example, in the shop to process 
shovels and discs Lyuba Alekseyeva works such a cluster. “ot long ago she 
worked four machine tools, now she works six. The shift output of components 
and wages have increased. Last year there were 730 workmen operating several 
machines simultaneously; by the end of the five-year plan there will be one- 


third more. 
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The technical reequipping of production, improvements in the organization of 
labor and other ways to economize on labor resources will enable us to economize 
on the labor of 1,800 workers during the current five-year plan. The economic 
effectiveness of this will surpass 3,600,000 rubles. 


One could ask whether it is easy to install modern machine ‘tools instead of 

old ones. Where are they to be found? It is not easy to find new equipment. 
For this reason, in addition to plan orders, Rybinkworkers utilize other 
possibilities. The association has created a powerful design service and there 
is a shop which can manufacture the newest models of specialized machine tools. 
Also helpful is the cooperation with the collective of the Ivanov Machine Tool 
Building Association, where the manufacture of the latest machine tool complexes- 
processing centers began to be produced earlier than elsewhere. Following a 
program without the participation of man, this type of center can perform 
dozens of operations and prepare complex parts from start to finish. Rybinsk 
workers proposed to supply Ivanov workers with machine tool networks and in 
exchange to receive ready equipment from them. Cooperation was useful. 


Of course even the most modern equipment does not solve all problems. Success 
is determined by people. How could we achieve a state in which all workers 
were masters at their jobs? How could we inculcate love of job and one's 
collective? The secretary of the party committee of the association, A. V. 
Pavlovskiy, in speaking about these concerns of communists, opened up the same 
forward-looking comprehensive plan for reequipping the enterprise. It contains 
a section on work with cadres. The realization of this section was taken over 


by the rarty organization. 


The scientific organization of labor was at the center of attention of 
communists, directors of all subdivisions, and specialists. Here we can also 
learn something from Rybinsk workers. Here are just a few items. 


The “Achilles heel” of many branches of machine building is the chronic lagging 
behind of procurement shops. As a rule, for some reason there is always a 
shortage of cast, welded and forged products, especially small and inexpensive 
ones. Im contrast, there were plenty of large and expensive products. The 
reason for this is upsetting--the labor of workers who produce these is still 
evaluated according to tonnage. Thus it becomes necessary for machine builders 
who receive such products to dispose of a good half of the metal. 


In Rybinsk labor is evaluated not according to tonnage but according to decrease 
in labor expenditures. It is not difficult to calculate ahead of time the 
number of hours that must be expended to produce a particular item. For this 
reason the race for tonnage lost its sense. New possibilities opened up for 
engineering creativity--it became advantageous to decrease the use of metal 


and to save on labor. 


Progressive technological processes are particularly acti. <:‘y introduced by the 
young--by the director of the plant laboratory Vladimir ancreyev, technologist 
Yuriy Kharchenko, masters Nikolay Shelyakov and Aleksandr Petrov, and workers 
Viktor Sunburov, Yevgeniy Lysenkcy and Mikhail Mel 'nikov. 
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During the manufacture of any complex item manv hands touch it--the future article 
moves from one work place to another. Previously a controller examined the 
quality of each operation. How manv of these there were per shor! Now there 


are no such inter-operational controls. The worker who receives an articie from 
his »2ishoor is assured of its quality because he knows that his comrade wili not 


undermine him. An atmosphere of mutual responsibility and demandingness has 
been crested in each brigade. The people have changed--their skill has increased, 
workers’ honor is highly valued in the collective. 


I will discuss another element in the scientific organization of labor. Early 
in the morning---over one-half hour prior to the beginning of the shirt--people 
begin their work day in the instrument storehcuses and procurement sections. 
Bright young people from the instrument storehouses hurry to bring everything 
necessary to the work place for the completion of the shift task--blueprints, 
instruments, attachmeuts. At the sare time precured items are moving toward 
work places from procurement facilities. In the association now 96 percent of 
the workers of the main professions, coming to work, can begin to fulfill their 


plans immediately. 


As a result of the centralized system for equipping work places with everything 
that is necessary, time losses have gecreased an average of 20 minutes per 

shift throughout the association. If the beginning of the shift were organized 
in this manner in all plants the country would produce additional products worth 


hundreds of millions of rubles each vear. 


The system of the scientific organization of labor in the association that was 
improved over a period of many years includes i4 coefficients. These include 

the rhythmicity of production of articles, the level of cperational planning 

and the proportion of products carrying the state Seal of Quality. Also included 
are the status of labor and production discipline, the dynamics of decreasing 
labor-intensiveness, the stability of cadres and the productivity of labor. 


"The ideal order can be achieved," says P. F. Derunov, “when the average 
arithmetic coefficient equals one. Right ne ours equals 0.86. Thus we scill 
have considerable reserves. But some persons express doubts--are such 
coefficients necessary, should we expend our efforts for such calculations’ 
Our practical experience has confirmed that if people know that their wages 
depend on the sum total of coefficients, rest assured--the system works." 


Here, for example, is how the coefficient of work discipline for specialists is 
calculated. The enterprise receives orders from the ministry and decisions 

from party organizations; the general director of the association also makes 
assignments. The collective has a portfolio of orders and a plan ‘or reequipping 
the shops. The documents indicate the schedule and name tne workers. Ali of 
this is fed into a computer. The computer in time will tell the general director 
who is at fault in not fulfilling a particular task, which coefficients of work 
discipline were achieved by each specia’ist and each service within the 
association. It is dependable, precise, operational! At the same time it is 

an objective evaluation of work and a weighty basis for providing incentives. 
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The rapid renews! of work places, a scientific organization of labor and 
administration--these are just some of the factors that enable us to increase 
production without increasing the number of workers. For a person to love his 
plant he must live in normal conditions, improve his knowledge and general 
culture and spend his free time on things that interest him. But this is the 


subject for another discussion. 


[6 Feb 83 p 2] 
[Text] 2. With Trust and Responsibility 


The magnificent capital of Volga barge haulers, ancient Rybinsk, was a squat 
small town for more than one century. Each year, after hauling barges with 
grain from the Volga’s lower reaches, thousands of barge haulers--unfortunate 
people living in misery and need--spent the winters here. 


During the last decade the city has become umrecognizeable. The abrupt light 
arches of tall buildings move closer to the shore of the Volga, embracing 
the production buildings of the motor building association. 


All of this was not done at once; things were not easy for the collective. 

The general director of the association, P. F. Derunov, tried on numerous 
occasions to reequip the shops and build residential buildings. But the trust's 
directors remained indifferent to this and to requests for reconstruction. 

They could in no way be enticed to reshape partitions in shops or to install 

new equipment. "If we received an order to demolish a large building we would 
do it. But your place is small, things cannot be done in a big way here." 


Then the Rybinsk workers took a more difficult path--they created their own 
building subdivision, gradually supplied it with technology and trained workers. 
The motor builders approached this economic method of renovation as they did 

any other matter, creatively and solidly. They created a solid building base. 
They singled out a group of engineers-technologists and carefully selected 
brigade leavers. Of course things did not go smoothly immediately, and even now 
there are difficulties. But several years passed and the association's 
specialists became convinced that expenditures for the technical reequipping 

of shops are repaid 2.6 times faster than for new construction. 


The economic method of the association is now utilized to annually build 
40,000-45,000 square meters of living facilities annually. This is about 1,000 
comfortable apartments in 9-, 12- and even 14-story buildings. Not far from 
the plant the same method was used to build a magnificent sports-concert 
complex with artificial ice. Near that a bookstore, stadium and modern swimming 
pool were built, and a House of Culture was renovated. In other words, now the 
association has almost everything for people to work and live well, to make 
sure that workers could spend their free time in healthful pursuits and in 
overall development. Another goal was to decrease the turnover of cadres. I 
must say ahead of time that today the turnover rate in the association is less 
than 5 percent, which is significantly lower than the average for the industry. 


Where do the strength, resources and materials for such a sweep come from? 
The main source are the funds of economic stimulation. They are solid since the 
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association is rapidly increasing production. It is easier for the association's 
party committee to bring order in the plant's *1ilding subdivision. This it does. 


Not by accident, each year the association builds 15,000-17,000 square meters 
of living area above the plan. The collective feels that it is 
better to give people less money in the form of bonuses and then to build more 
apartments, children's facilities, stores and hospitals and to develop the 
agricultural shops of the association. 


“Today the fund for material incentives is unresponsive; in some places it has 
been turned into a customary addition to wages and does not provide the 
incentive for people to work better day to day," explains the general director. 
"Also, high wages are not the main factor in the stability of a collective. 
Good working and living conditions and the certainty of improving living 
conditions rapidly are more important." 


The reader may naturally ask where the association acquires the necessary 
building material, especially cement and wood? This is a complicated matter. 
Whereas building trusts are given resources even in surplus (look at what is 
going on at any large construction site!), the economic method has been the 
stepchild from its very inception. 


The motor builders of Rybinsk are no exception. They must seek our their own 
resources. For example, the association is in direct contact with one of the 
cement plants. Specialist motor builders designed an ingenious mechanism for 
cleaning the walls of towers-silage facilities in the plant of cement that 
sticks to them, which could hardly be done previously. Now they receive some 
of the wastes from cement production in return. 


What about wood? Here the association counts primarily on economy, planning to 
curte?il the consumption of wood this year by 20 percent. 


All ot the above are examples of the plant's necessary resourcefulness. It is 
not easy to be resourceful in the contradictory “world of instruction." For 
example, the association imported a light metal storage building and set it up. 
An inspector from Gosgortechnadzor [State city technical inspectorate] came by 
and said, “I will not approve this building until you reinforce the girders 
according to the instructions." This had to be done, with the expenditure of 
an additional 150 toms of deficit rolled iron. 


There are other hindrances to the initiative of the workers. Let us take, for 
example, the exchange of rolled iron among neighboring plants. In one enterprise 
there will be a surplus of a particular type of metal and a shortage of another, 
in another enterprise the problem will be reversed. If an efficient exchange is 
instituted both enterprises will have the advantage and the labor rhythm will be 
maintained. But this did not happen. Imstructions by USSR Gossnab call for a 
different and very complicated order of exchange. About 10 days or even two 
weeks must be spent on paperwork and during this time conveyors are on 

starvation rations. It is clear that things must be simplified here. 


The directors of enterprises have a question--if the state trusts them with fixed 
capital worth hundreds of millions of rubles, why deprive them of independence 
with regard to materials costing thousands of times less? 
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Labor collectives fully approved of the words of the General Secretary of the 
CPSU Central Committee, Comrade Yu. V. Andropov, at the November 1982 Plenum of 
the CPSU Central Committee: "We must expand the independence of associations 
and enterprises, kolkhozes and sovkhozes. I feel that the time has come for a 
practical approach to this problem." 


Industrial plants have many people they could do without. They are kept because 
the plants must send detachments to villages, to process fruits and vegetables, 
to pick up trash in cities and villages. How do the workers of Rybinsk manage 
this, since they have not increased personnel for many years although they 
manage two agricultural regions? They feel that of all village work the most 
labor consuming is the procurement of hay. About 10 years ago during the 
harvesting season 2,000 motor builders would take their scythes and rakes to the 
fields of subordinate enterprises. But, during the harvesting season the 
association underproduced by 15,000 diesels for the Belarus’ tractor. 


The association decided not to put up with such “leadership" any longer. It 
worked out a plan for mechanization of grass harvesting, created 10 detachments 
with 20 persons in each, equipped them with technology and began the 
construction of i2 storehouses with active drying of hay. Some of these are 
already operational. As a result, last year the association procured 9,350 

tons of first-class hay--much more than planned. Without breaks from production 
over 100 young machine operators are being trained now and new structures are 
being built in the village. The goal of leadership, the motor builders feel, 

is to first improve the technical level and culture of village labor. Helo 

must be effective and must not bring great losses to basic production. 


In our discussions with P. F. Derunov a frequent subject was the qualities 
that are necessary for a modern economic administrator. 


"The most important thing for an administrator," said Pavel Fedorovich, "is to 
foresee the course of developments and to always exhibit initiative. In the 
eyes of subordinates the administrator must always be the example. Right now, 
in my opinion, the administrator must be particularly strict and intolerant 

of various forms of abuse, especially hypocrisy, idle talk and the desire to 
embellish the existing situation." 


"The state loses a great deal because of the fact that some of us put the 
interests of the enterprise above those of society. Look at the fulfillment of 
orders for consumers. Thousands of plants and factories do not fully produce 
that which consumers are waiting for. But they do produce above-plan 
quantities of mordered goods. Why does this happen? We are still providing 
rewards for above-plan production of any kind. Thus the director feels that 
efforts must be put into producing those items that are more expensive but 
that require less production effort. He feels that it is not necessary to deal 
with ‘trifles.' As a result, the plan in rubles is overfulfilled, but the 
plant is beset by hundreds of customers who have not received what they have 


ordered." 


The general director feels that there is a way out of the situation. It is 
necessary to evaluate and provide better incentives for a collective and its 


108 








administrators to precisely and fully fulfill orders for goods. in his opinion, 
it would also be better to reward those collectives which begin production of 
goods rapidly without increasing the number of workers and without erecting new 


buildings. 


"Of course in the future even we will have to pull down some of our antiquated 
buildings," says the director. "But, having built a new building, we will not 
increase the number of workers. In general new buildings should be built 

(new job slots created) only when the same number of slots are eliminated 
because they no longer correspond to modern needs.” 


"Until we put this into practice, cadre turnover will continue to be great. 
Labor discipline also depends on this a great deal. Also, if one enterprise in 
a city begins to decrease the number of job slots and the others do not support 
this we cannot expect long-term effects. This means that each plant should have 
a plan for technical reequipping in a particular region. All the plants 

of a particular region should together adjust the number of jobs to the labor 


resources of an area." 


It seems that these proposals by the experienced administrator should be 
listened to. 


The experience of the party organization of Yaroslavl Oblast, approved by the 
CPSU Central Committee, should be more widely applied. The oblast planning 
committee created a department for the development of production forces and 
the balancing of labor resources. Its workers are inflexible with regard to 
requests by administrators to build new buildings if the existing plant is 
operating during one shift only. Since the department is thoroughly familiar 
with the situation with lebor resources in the area, those requesting "people 
and facilities” frequently leave with nothing. 


The experience of Yarosla~ workers, the souce of which came from Rybinsk, 
has had impressive results--there has already been an economizing on the labor 
of over 8,000 persons. The oblast has in essence saved no fewer than 100 
million rubles--this is about what it would cost to build a large machine- 


building plant. 


In becoming acquainted with the practical experience of Rybinsk motor builders, 
one automatically wonders about the "mother lode" for increased production 
intensification. Study and follow this good example! Probably the most urgent 
task of workers from USSR Goskomtrud [State labor committee], Gosplan and 
Gosstroy is to thoroughly analyze the experience of Rybinsk workers and to 
introduce it in plans for all branches of industry. I feel that such efforts 


will be repaid a hundredfold. 
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REGIONAL 


KAZAKH CP CC BUREAU CRITICIZES SHEEP RAISING, CONSUMER GOODS 


Alma-Ata KAZAKHSTANSKAYA PRAVDA in Russian 4 Mar 83 p 4 
[Article: "In the Bureau of the Kazakh Communist Party Central Committee"] 


{Text} The Kazakh Communist Party Central Committee Bureau has examined the 
question of the Semipalatinsk Oblast Party organization's work to expand 
sheep raising in light of the requirements of the 26th CPSU Congress and the 
Food Program. Having pointed out the definite work which was performed in 
this direction, the Central Committee Bureau paid attention to the problems 
which still must be solved by the communists and all th2 workers of the oblast. 
The efforts of the party organizations of sheep-raisiug farms arenot being 
sufficiently directed toward the fuller use of reserves and capabilities and 
toward increasing the effectiveness and quality of work. The capital invest- 
ments, which are being allotted for developing the branch, are being put into 
effect without the necessary return. Goals for increasing the sheep popula- 
tion, for constructing livestock accomodations and for improving hay-growing 
areas and pastures are not being fulfilled. The loss of livestock and large 
outlays for intrafarm needs are being tolerated. For these and other reasons, 
the plan for the first two years of tie five-year plan for the production of 
mutton and for the purchasing of wool is not being fulfilled by Semipalatinsk 


Oblast. 


The Central Committee bureau took into consideration the statement of Comrade 
S. Kubashev, the first secretary of the Semipalatinsk obkom,that specific 
measures will be taken to eliminate the shortcomings being tolerated and to 
radically improve the state of affairs in sheep raising. In accordance with 
the decisions of the May and November 1982 CPSU Central Committee Plenums and 
the instructions of Comrade Yu. V. Andropov, general secretary of the CPSU 
Central Committee, the efforts of all village workers will be concentrated 

on fulfilling the Food Program and on the further steady development of 
animal husbandry, especially sheep raising. In the decree which was adopted 
on this question, the Semipalatinsk party obkom pledged to insure the un- 
conditional fulfillment and overfulfillment of the current year's plans and 
socialist obligations by sharply improving organizational and mass political 


work. 


During the session of the Kazakh Communist Party Central Committee bureau, 
the question of increasing the production of better quality consumer goods 
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in the republic's enterprises was examined. The ministries and departments, 
whose enterprises produce consumer goods, were ordered to develop and carry 

out measures to increase the output of these goods, keeping in mind an increase 
of of no less than twofold in their production during this year. 


The Central Committee bureau adopted appropriate decrees on the conducting of 
the léth All-Kazakhstan Spartakiad and on measures to insure the training of 
the republic's sportsmen for the 8th Summer Spartakiad of the Peoples of the 
USSR and the 1984 Olympic Games; on preparing personnel for the mass tech- 
nical professions in the DOSAAF organizations of the Kazakh SSR during 1983- 
1985; and on holding a regional meeting on the problems of artistic transla- 


tions in Alma-—Ata. 
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REGIONAL 


POACHERS DEVASTATE KAZAKH FUR MARKET 
Alma-Ata KAZAKHSTANSKAYA PRAVDA in Russian 4 Mar 83 p 4 


[Article by Kh. Kydyrbayev, senior scientific associate of the Zoology 
Institute of the Kazakh SSR Academy of Sciences: "The Republic's Fur Trade"] 


[Text] Kazakhstan's natural riches are enormous and diverse, and one of 
them is curs which is a very valuable raw material for light industry and 
which brings quite a bit of income to the national economy from exports. 


Out of the 32 types of furs which are obtained in the USSR, 24 are obtained 
by Kazakhstan's trappers and fur farm workers. On the average, the republic 
sells furs worth five million rubles each year. 


At the present time, the fur trade is being conducted by two organizations-- 
the “Kazglavkooppushina"™ of the Kazakh Potrebsoyuz and the "Kazokhotrybolovso- 
yuz". However, it is necessary to point out that purchases of "wild" furs 
have significantly lessened during recent years. Whereas the republic's 
trappers sold almost seven million rubles of "soft gold" to the state during 
the Thirties, this total was only 752,000 in 1980, that is, almost tenfold 
less although the amount of furs obtained has not decreased but, on the 
contrary, grows from year to year. The main reason for the sharp decrease in 
fur trade purchases is primarily concealed in the accumulation of a large 
amount of it in the population through the “black market". This, in turn, 

is the result of uncontrolled trade and the absence of an accurate and strict 
accounting of trapped skins by types and of an extremely noticeable decrease 
in the number of professional hunters, on the one hand, and of an increase in 
the number of poachers, on the other hand. In many cases, the poacher is 
equipped much better than the trapper, if you are talking about transportation 


and hunting weapons. 


A many year's study of the ecology and the fur trade, which was conducted by 
the employees of the mammal laboratory of the Kazakh SSR Academy of Sciences 
Zoology Institute,has shown that there are large undeveloped reserves of the 
primary types of fur-bearing animals in our republic -- foxes, korsaks, 
sables,polecats, muskrats, squirrels, marmots, and others. Their trade, 

if it is accurately organized, can provide an enormous profit without capital 
expenditures every year. Thus, for example, the overall number of desert 
gophers is -- in the opinion of specialists --2 -2.5 million, of marmots -- 
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about 800,000 of wolves -- up to 30,000 and of sables -- 6,500 - 7,000. 
Only 203,000 desert gophers were trapped in 1980. 


The Kazakh SSR Council of Ministers adopted a decree in March 1980 on quest- 
ions concerning the fur trade, fur farming, rabbit farming, and the purchas- 
ing of fur raw material in which it required the main state purchaser -- 

the Kazakh Potrebsoyuz -- to improve the planning of this important branch of 
the national economy; to eliminate depersonalization in the use of hunting 
lands; to increase the volume of land reclamation, biotechnical and hunting 
econonic work; and to conduct a systematic accounting of the number of the 
primacy types of fur-bearing animals. State hunting committees have been 
required not only to follow an intensive trade in fur-bearing animals but 
also to plan it depending on their actual population. It is necessary to 
allot hunting lands to regular hunters for a period of no less than 10 years. 
It is also very important that amateur hunters be involved in the fur trade 
exclusively by collective contracts. 


All this will contribute im a significant degree to the fuller development of 
fur-bearing resources and will permit the obtaining of furs to be increased 
twofold-threefold in the near future. However, this work is still being per- 


formed slowly. 


The considerable expenses in the state purchases of “wild” furs during recent 
years are being covered to a significant degree by the development of caged 
fur farming. Silver-black foxes, polar foxes, minks, and nutrias are now 
being bred on nine special fur farms in Kazakhstan. During the years of the 
10th Five-Year Plan alone, the republic's fur farms prepared products worth 


22.5 million rubles. 


Nevertheless, the primary role in the production of furs must be allotted to 
trade because it does not require high material expenditures and because it 
can fully provide the national economy with valuable and high quality raw 
materials with skilfull organization. 
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REGIONAL 


CASH BONUSES BLAMED FOR DRINKING BINGES 
Alma-Ata KAZAKHSTANSKAYA PRAVDA in Russian 5 Mar 83 p 2 


[Article by V. Mogil'nitskiy, KAZAKHSTANSKAYA PRAVDA special correspondent in 
the city of Dzhezkazgan: "A Bonus for Three"] 


[Excerpts] People, who justify their conduct by the harmful custom of 
"observing" good events with a bottle, often wind up in the medical sobering 
up point of the city of Dzhezkazgan. any of them consider it their duty to 
“share'their bonus with friends in "threes" [the Russian custom that three 
people should kill a bottle together]. The workers of the thermal power 
station, the precast reinforced concrete plant and the"Dzhezkazgansel'stroy- 
11" Trust are especially guilty of this. 


Unfortunately, the party and trade union organizations of many of the city's 
enterprises are not interested in the conduct of the workers beyond the 
entrance and do not create in the collectives a situation of intolerance 


toward supporters of harmful “traditions”. 


When talking about this, A. Yuganov, the chief of the medical sobering up 
point, laments that police reports remain rather frequently outside the field 
of view of the community and measures are not taken based on them. Thus, 
64 reports were sent to the thermal power station during the past year and 
only 36 replies were received. Evidently, the conduct of the other visitors 
to the medical sobering up point has still not been discussed in the collect- 


ive. 


Evidently, it is necessary for the party and trade union organizations of the 
thermal power plant to think seriously about why the efficiency of political 
and indoctrinational work in the collective is so low. This very important 
sector needs a radical reorganization here. It is time to shift from words 
to deeds. It is also worthwhile to think about improving the incentive forms, 
which are being used in the enterprise, and to counter-position truly good 


Soviet traditions to the "washings". 


But, you see, what happens? It is paradoxical but a fact: The bonus, which 
should instill in people a love for selfless labor and a sense of happiness 
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and pride in what has been done, leads to the opposite results -- to binges, 
and in conjunction with this to quarrels in families, to nights spent in the 
medical sobering up point, and to low labor productivity im the factory. 


V. Mytin, deputy chief of the electrical shop, said that the question of the 
need to improve the use of material and moral incentive measures has already 
been raised more than once durirg the collective's trade union meetings. He 
himself has talked to V. Shpil'chevskiy, the chairman of the plant trade 
union committee, about the fact that it is time to put an end to the elimina- 
tion of personal responsibility in this matter and to vary the incentive forms 
for firstclass production workers. However, these discussionshave still not 
brought anything new to the bonus awarding system. Just as before, the work- 
ers in the thermal power station receive a 10 ~ruble note in cash on the eve 
of each holiday. Thus, 30 individuals were awarded a bonus of 10 rubles last 
year on the eve of May 1, 33 individuals -- on November 7th, and 60 individ- 
uals -- on Power Day. With the thermal power station's industrial and 
production personnel's average monthly wage of 195 - 200 rubles, this bonus 
does not seem a large amount in the eyes of many workers; it looks like an 
unnecessary makeweight, which is not reflected in the family budget, and that 
is why buddies so readily spend it to "wet their whistles." 


But, you see, there are enterprises in the city which long ago put an end to 
such a practice of money incentives. For example, firstclass workers in 

the copper smelting plant receive carpets, tea services, electrical items, 
radio receivers, reproducticns of pictures by famous artists, and book collect- 
ions as bonuses. You will agree that such a gift -- moreover, one that is 
awarded during a gala meeting in the presence of the collective -- evokes 
completely different feelings than a tener which is received somewhere in the 
corridor in cash, It is not because of nothing that violators of work disci- 
line have been considerably lessened recently in the copper plant and that 
there have in general been none of them in such a shop as the electrolyte 


one, 


The example of the party and trade union organizations in the copper smelting 
plant undoubtedly deserves very intense attention -- and primarily because 
they think there, they look for new forms to encourage people, and they 
improve in every way possible the role of bonuses as an indoctrinational 


factor. 
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TURKMEN CONFERENCE ON COMBATTING ALCOHOLISM 


Ashkhabad TURKMENSKAYA ISKRA in Russian 22 Feb 83 


[Text] A republic-wide, inter-agency scientific-practical conference on 
the problems of combatting drunkenness and alcoholism was held on 21 Feb- 
ruary in Ashkhabad. It was organized by the TuSSR Ministry of Internal 
Affairs, the TuSSR Ministry of Health, the TuSSR Office of the Public 
Prosecutor, the TuSSR Ministry of Justice, the Central Committee of the 
Turkmenistan Komsomol, the Turkmenian Council of Trade Unions and the 
republic’s Znaniye (Knowledge) Society. 


A.I. Rachkov, the second secretary of the Turkmenian Communist Party Central 
Committee, made the opening remarks at the conference. 


Ch. S. Karryyev, chairman of the Turkmenian SSR Council of Ministers and 
chairman of the republic's Committee t Comba Drunkenness, presented a report 


In this report and other presentations the speakers took note of the need 
to increase the activities of the administrative organs and social organi- 
zations in the struggle against drunkenness at enterprises and at citizens‘ 
places of residence, This applies first of all to the militia (local 
police), the comrade courts, the voluntary people's patrols to maintain 
social order, as well as to committees for the struggle against drunkenness, 
which have been formed as part of the ispolkoms of the local soviets of 
people*’s deputies. Emphasis was put on the effectiveness of applying 
measures stipulated by existing legislation to persons who have violated labor 
and production discipline, the social order or the rules of socialist 
community life; the importance of increasing propaganda about the harmful 
influence of alcohol on a person‘s health was pointed out. 


The work of the conference was divided into five sections, and corresponding 
recommendations were developed, 


A.S. Boyko, member of the Buro of the Turkmenian Communist Party Central 
Committee, participated in the work of the conference. 
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SHORTCOMINGS IN MOLDAVIAN LAW ENFORCEMENT PROPAGANDA WORK NOTED 
Kishinev SOVETSKAYA MOLDAVIYA in Russian 4 Mar 83 pp 1,3 


[Excerpts7 On 3 March a regular session of the Presidium of the Supreme 
Soviet of the Moldavian SSR was held. Having considered the question of 
the state and measures to improve legal propaganda in the Moldavian SSR, 
the Presidium of the Supreme Soviet noted that the ministries, state committees 
and agencies, the local soviets of people*s deputies and social organiza- 
tions of the republic--guided by the decisions of the 26th CPSU Congress and 
the 15th Congress of the Moldavian Commmist Party--are conducting a 
definite amount of legal propaganda work to increase the legal awareness 
of citizens, to inculcate in them a spirit of respect for Soviet laws 

and to mobilize labor collectives to struggle against infractions of 

the law. Particular attention has been devoted to the elucidation of 

the existing legislation, which provides for increasesin the effectiveness of 
public production, as well as to the work of increasing state and labor 


discipline. 


However, in the organization and content of the legal propaganda work of 

the state organs and social organizations, and especially in the work 

of explaining Soviet laws, there are substantial inadequacies, which 

lower the effectiveness of these activities, and their influence on the 
strengthening of socialist legality and law and order. Certain ministries, 
state committees and agencies of the republic are not devoting enough 
attention to legal education at enterprises and organizations which come 
under their jurisdiction, At many of these work sites the instruction about 
the law provided to management and specialists is not organized in a suitable 
manner, and there is « lack of planning and purposefulness in the activities 
devoted to elucidation of the law. Substantial inadequacies are also 
permitted to exist in the practice of informing workers about the content 
of laws, and in the mobilization of labor collections for a decisive struggle 
against violations of the law, The work of attracting social organizations 
developed at the inititiative of the people to the creation of a healthy 
moral climate in the labor collectives has not been very effective, 


Not all of the ispolkoms of the local soviets have been active in organizing 
the work of explaining the law and of ensuring that the Soviet laws are 
correctly applied and observed, although it is these laws which largely 
determine how much the effectiveness of public production is raised, 
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how successfully economic problems are resolved and how much state and labor 
discipline are strengthened. The soviets of people*s deputies have not 

yet achieved the active participation of the cultural and educational 
institutions in the work of publicizing legal knowledge. The republic 

does not publish enough legal literature, especially scientific-popular 
collections of laws and reference works on legislation, and this makes it 
more difficult to acquaint the public with legal acts and general legal 
knowledge; it makes it more difficult to raise the level of legal awareness. 


The Presidium of the Supreme Soviet made it mandatory for the following in- 
stitutions to take the necessary measures to eliminate inadequacies in 

the work of legal propaganda and elucidation of Soviet lawss the ministries 
of justice, internal affairs, education, higher and secondary specialized 
education, culture; the Supreme Court, the Public Prosecutor of the Moldavian 
SSR, the MSSR state committees on vocational-technical education, on 
publishing, the printing trades and book selling, on cinematography, tele- 
vision and radio. These institutions have been assigned to do everything 
possible to ensure that legal propaganda is disseminated in a more substantial 
and specific manner, and that is is directed toward the fuller and more 
effective realization of the decisions of the May and November (1982) 

plenums of the CPSU Central Committee, at the strengthening of socialist 
legality and social order, as well as the strengthening of state and labor 
discipline, and at the implementation of the policy of the Communist Party and 
the Soviet state. 


The Presidium of the Supreme Soviet has required that the local soviets of 
people's deputies in the republic, as well as their ispolkoms, study regularly 
and consider at sessions of the soviets and the ispolkoms issues related 

to public education with regard to the law; they are also required to listen 
to reports and informational presentations by enterprise managers and organi- 
zation directors concerning legal education work which is being conducted and 


the state of legal observance, 


The ministries of justice and internal affairs in the Moldavian SSR, as 

well as the MSSR Public Prosecutor, have been assigned the task of increasing 
the level of demands made on the organs and institutions under their 
jurisdiction for the state of the work with regard to explaining the 

laws to the publicj they are also required to ensure the active participation 
of all lawyers in conducting propaganda for the law, and to anne | 
improve the level of this work, 


Having considered the work carried out in 1982 by the Moldavian SSR Committee 
of People’s Control, the Presidium of the Supreme Soviet noted that the 
republic's people*s control organs--guided by the decisions of the 26th 

CPSU Congress, and the May and November (1982) plenums of the CPSU Central 
Committee, as well as the 15th Congress of the Moldavian Communist Party-- 
are carrying out a ereat deal of work to implement systematic and effective 
monitoring of the fulfillment of certain tasks set by the party and the 
government with regard to strengthening production, labor and task fulfillment 
discipline, as well as with regard to eliminating inadequacies which 

exist in the work of certain sectors of the national economy, enterprises, 
construction projects, kolkhcz‘’s, sovkhoz's, institutions and organizations. 
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The people‘s control organs constantly have in their fie'd of vision the organi- 
zation of work to monitor the fulfillment of decisions by directive 

organs with regard to the further development of agricultural production, 

as well as the implementation of measures developed in the light of the 
requirements of the May (1982) plenum of the CPSU Central Committee and 

the Food Program. 


The Presidium of the Supreme Soviet recommended tht tte Moldavian SSR People‘s 
Control Committee strive to achieve in its work every possible increase in 

the effectiveness of people*s control in the fulfillment of the 1981-1985 
State Plan for the Economic aid Social Development of the Moldavian SSR, 

the Food Program, in the furt*er development of the economy, in the improvema@mt 
of state and labor discipline and in the strengthening of the struggle against 
violations of socialist law and order, 


Tke attention of high-level officials in the republic's ministries, state com- 
mittees and agencies, enterprises, institutions and organizations has been 
directed to the need to step up the elimination of  inadequcies discovered 
by the people*s controllers in the work of the respective sectors of the 
national economy, as well as in the work of individual enterprises, constrvc- 
tion sites, kolkhoz‘s, sovkhoz‘s, institutions and organizations; the work 

of strengthening state, procuction, labor and executive discipliae must 

alsc be improved, 


The local soviets of people*s deputies in the Moldavian SSR must improve the 
level of the leadership which they exercise over the people‘s control organs; 
they must given them constantly the help which they need to further improve their 
monitoring work with the aim of strengthening their influence over 

the state of affairs in economic and cultural construction, 


Other issues were also considered at the session of the Presidium of the 
Supreme Soviet, and appropriate ukases and decrees were adopted. 
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REGIONAL 


USSR COMPOSERS UNION PLENARY SESSION HELD IN TALLINN 
Tallinn SOVETSKAYA ESTONIYA in Russian 12 Mar 83 pp 1-2 
(Article: “The Eternally Living Art of the People"] 


{Text ] Problems relating to the further development of Soviet multinational 
choral art, to developing musicians’ creative energy and to mobilizing 

this energy for the resolution of large-scale, important problems facing 
culture and art workers in the 1ith Five-Year Plan were the subject of 
attention of a plenary session of the board of the USSR Union of Composers 
which continued its work on 11 March in the hall of sessions of the ESSR 


Supreme Soviet. 


The session was opened by T. Khrennikov, first secretary of the board of 
the USSR Union of Composers, Hero of Socialist Labor. 


K. Vayno, member of the CPSU Central Committee, first secretary of the 
Estonian CP Central Committee, delivered a speech at the session. In the 
name of the Estonian CP Central Committee, the Presidium of the Supreme 
Soviet and the Council of Ministers of the republic, Comrade Vayno warmly 

and sincerely welcomed the plenum's participants and guests and in their 
person all composers and musical culture workers of our vast Motherland. 

He said that the All-Union Festival of Soviet Music constituted a unique 
overture to today's plenary session. During the week, the country's leading 
musical collectives have generously given their inspired art to our republic's 
working people. The festival developed into a wonderful holiday of music 

and friendship of Soviet peoples and produced a vast polyphonic picture 

of the state of our musical life. And it can be said without exaggeration 
that the Soviet music festival became for us a major sociopolitical event 

and one of the most significant cultural measur.s ever carried out in Estonia. 


Comrade told participants in the plenary session about the feats of the 
working people of the Estonian SSR and their contribution to the fulfillment 
of the resolutions of the 26th CPSU Congress, the May and November (1982) 
plenums of the CPSU Central Committee, and the urgent tasks advanced in 

the report by Comrade Yu. V. Andropov, general secretary of the CPSU Central 
Committee, at a session devoted to the 60th anniversary of the formation 

of the USSR. He emphasized that Soviet Estonia today has a dynamically 
developing industry, a highly 2ffective agriculture and vast scientific 


potential. 
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Striking changes have taken place in literature, art and culture. Of course, 
much still remains to be done in this area. In particular, we must instill 
in people who still do not have sufficient contact with culture an inner 
need to broaden their outlook and to make rational use of their leisure 

time. 


When we enrich man's life, we must first of all enrich it in a nonmaterial, 
cultural sense. This is a complex multifaceted problem. The reference 

is to the inculcation of interest in mastering culture. Here party workers 
and culture workers have common interests. Even though the basic problem 
has been resolved, we still have before us a vast field of activity. On 

the one hand, Soviet multinational art reflects the true requirements of 

the working people while on the other hand the general ecucational level 

of the broad masses and their readiness to appreciate art have grown immeasurably. 
But this still does not mean that we can remove from the agenda the task 
formulated by V. I. Lenin in his famous talk with Klara Tsetkin. “Art 
belongs to the people,” said Vladimir Ilich. "It must be understood and 
loved by these masses. It must unite the feelings, thoughts and will of 
these masses and uplift them. It must awaken and develop the artist within 


them." 


Soviet culture workers continuously follow this profound idea of Lenin's. 
All significant attainments of Estonian socialist culture, which has truly 
become the people's culture, have been faithful to this idea. 


First of all, we thoroughly associate the attainments of Estonian culture 

with the internationalization of our life, with inviolable fraternal friendship 
and the unselfish aid of all Soviet peoples and above all the great Russian 
people. We will never forget that in the most difficult time in the war 

when cannon still roared on the field of battle, the ancient Russian city 
Yaroslavl magnanimously sheltered and preserved the best of the young 
republic's creative intelligentsia. There on the banks of the Volga a 

firm foundation was laid for all future development of Soviet Estonian 

art. The foundation was simultaneously laid for the lofty traditions that 

have are carefully preserved and passed on to new generations. 


Soviet Estonia's literature and art have always been in step with life. 
They actively reflect the increasing closeness and solidarity of Soviet 
peoples and promote this process. At the same time, the best creations 
of Estonian masters of art have confidently gone beyond the republic's 
boundaries and have become the property of other fraternal peopies and 


of all Soviet culture. 


In this regard, Comrade Vayno took special note of the significance of 

the now traditional Literature and Art Days of union republics which by 

virtue of the multiplicity of their levels and their scale make a deep 

imprint on life and promote the rapprochement and reciprocal enrichment 

of the cultures of fraternal peoples. Last year--the anniversary year-- 
Kazakhstan Literature and Art Day was held in Estonia and Estonian Literature 
and Art Day was held in Kazakhstan. They have developed into a true friendship 
holiday of the two peoples who are separated by thousands of kilometers 

but who share the same thoughts. 
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The republic party organization sees its basic task in the area of cultural 
construction to be to increase the social and creative activism of literature 
and art workers, to promote the further strengthening of the role of artistic 


creativity in society's i:ife. 


Communists in creative republic organizations are ever concerned with 
strengthening direct ties with working people in town and country. And 
practice confirms the proposition that the closer an artist's ties to life 
and to the activities and thoughts of the people, the more certain is his 
road to creative success. Creative unions and many cultural institutions 
have cooperative agreements with production collectives, educational institutions, 
military units and even entire regions. For example, the republic's Union 
of Composers cooperates closely with Vilyandinskiy Rayon where one of the 
country's first agro-industrial associations was established. The union 

of labor and art enriches the life of worker collectives. It also makes 

an immeasurable contribution to writers, artists, composers, actors and 
musicians themselves. Accordingly, everyone is interested in it. Every 
year, the month of March in our republic is a month of theater, a month 

of premieres, of guest performances, of discussions of plays, of competitions 
for reviews, of meetings with actors and directors. Fine arts weeks, music 
weeks for children and adolescents, and republic film festivals are held. 
Some well-known kolkhozes and enterprises in turn have instituted a whole 
series of prizes for the best works of literature, music and art. Ina 

word, many successful forms of cooperation have been found and time has 
entirely confirmed their viability and effectiveness. 


The Estonian CP Central Committee feels duty-bound to be concerned with 

the level of ideological and theoretical training of the creative intelligentsia 
and to keep it in the course of the main problems on which the republic 
party organization is working. In the seminar-lecture program created 
under the Central Committee's Culture Department, ministers, prominent 
scholars, and republic party and government leaders are among the speakers 
and there is candid discussion of the complexities of economic and social 
development today. Such meetings promote the expansion of outlook, the 
better understanding of processes taking place in mode.*n society, and the 
direction of all types of artistic creativity toward active participation 
in communist construction, and ultimately the creation of enthusiasm-filled 


highly artistic works. 


Unfortunately, from time to time there also appear among us works that 
evoke sharp criticism for the shallowness of their subject matter, for 
their lack of philosophical scruple, for their irrelevance to the main 
problems of modern time, and for their lack of artistic expressiveness. 
This obligates us to remember that the party's direction of literature 
and art is not a one-time measure but is a painstaking, subtle effort that 


must be made constantly. 


Comrade Vayno went on to discuss the development of choral art in the republic 
and noted that the tradition of choral holidays in Estonia is more than 
@century old. But it was only in the Soviet years that choral holidays 
became truly all people's holidays and became enriched with new content 

and filled with the spirit of internationalism. Under the cupola of the 

stage in Choral Field, the songs of all peoples of our great Motherland 
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ring out; the voices of representatives of many Soviet peoples--our dear 
guests and members of collectives from fraternal republics--intermingle 

in the 30,000-voice chorus. This colorful sight brings as many as 250,000 
devotees of choral singing and full-fledged participants of the large holiday 
together in Tallinn. 


We take pride in the traditions of republic choral singing and will continue 
to nurture and develop them further. The ‘grandchild’ of the great holiday 
of song--the holiday of song of Pioneers and school pupils--is already 
standing firmly on its own two feet. Students of the three Baltic republics 
gather on a regular basis for their holiday of song. 


The creation of the Republic Choral Society held great significance for 
the further development of the choral movement and for all amateur art. 
It now numbers approximately 25,000 singers and instrumentalists in its 
ranks. A large-scale music education program is carried out in general 
education schools which are preparing future replacements for choral veterans. 


The high level of professional and amateur choral art inspires composers 
and motivates them to write works especially for choral singing. 


Musical culture cannot possibly flower without sophisticated performers. 
And there has been a fundamental qualitative and quantitative change in 
this area during the years of Soviet power. 


Soviet Estonia has developed an entire constellation of talented directors 
of choral collectives. 


We have every reason to consider that the republic has scored significant 
successes in the area of musical creativity, Comrade Vayno said, and the 
Estonian Union of Composers is to a considerable degree to “blame” for 
this in the good sense of the term. 


Art is part of our busy life. And eternal renewal is its immutable law. 
But its traditions and the continuity of generations remain unshakeable. 
Firm ties with the great art of Russia are one of the sacred traditions 
of Estonian art and are one of the main sources of its vitality. 


Not only composers but many of our major musicians have received their 
education, have pursued their graduate studies or have upgraded their skills 
in the renowned higher music schools of Moscow and Leningrad at the hands 
ofthe most renowned teachers. We cherish this tradition and intend to 


develop it in every way in the future. 


Close ties with Russian music and with the music of other fraternal peoples 
are also vividly embodied in the repertoire of our performers. Prominent 
masters of Soviet performing art are constantly appearing on the Estonian 
stage. And all this has become the rule, the norm in our cultural life. 


All things are evaluated in terms of their end result. As regards the 


Soviet music festival, the first result without a doubt is the enormous 
international charge that was received by the republic's cultural life. 
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During these days, tens of thousands of people were directly introduced 

to the creativity of the best performing collectives. And with the help 

of television and radio, the festival made its way into every home and 

every Estonian family. And this exposure to great art has enriched us 
immeasurably. The seeds planted by the festival will unquestionably germinate 
well on our soil. 


Our festival went far beyond the purely musical framework. It also had 
major social and political echoes. Therein lies its intransient worth. 


In conclusion, Comrade Vayno thanked the CPSU Central Committee, the USSR 
Ministry of Culture, and the board of the USSR Union of Composers for the 
honor and right to hold the largest musical event of the year in Soviet 
Estonia and wished participants in the plenary session new successes on 
the noble soil of musical creativity. 


G. Kuznetsov, a musicologist from Uzbekistan; I. Popov, the editor-in- 

chief of the journal MUZYKAL'NAYA ZHIZN‘'; and A. Balanchivadze, honorary 
chairman of the board of the Georgian SSR Union of Composers, USSR People's 
Artist spoke on the role of music in the life of modern man, on the integral 
bond between musical art and life and its service to the ideas of brotherhood 
and friendship among peoples of the Land of the Soviets. 


They emphasized that Soviet music has amassed glorious and fruitful experience 
in all choral genres. Works devoted to high patriotic topics are being 
created. They extoll noble humanistic ideals that are basic to our life. 
Performing mastery is growing and creative ties are strengthening between 

art workers and labor collectives. Many amateur collectives attain a high 
level of professionalism. The future of choral art--children's choruses 

that have demonstrated remarkable artistic potential--is the subject of 
special concern. The speakers raised questions concerning the ratio of 

light and serious music, concerning repertoire, and educational work among 


the creative youth. 


P. Demichev, candidate member, Politburo of the CPSU Central Committee; 
USSR minister of culture, delivered a concluding speech at the plenary 


session. 


In the name of the CPSU Central Committee and the Soviet government, he 
conveyed to participants in the plenary session of the board of the USSR 
Union of Composers with wishes for creative successes and brilliant new 
achievements. It can be said with deep satisfaction, Comrade Demichev 
said, the Soviet music festivals are becoming a good tradition. The first 
music festival, which was held in Tashkent, evoked major echoes not only 
in Uzbekistan but throughout the entire country. A very successful festival 
was held in Tbilisi. Tallinn became the center for the third festival. 
The practice of holding Soviet music festivals in the capital cities of 
union republics is not only evidence of the high level of development of 
all Soviet multinational musical culture but is also an indicator that 

we are raising the interactions and reciprocal enrichment of fraternal 


cultures to a new level. 
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The board of the USSR Union of Composers holds its plenary sessions during 
festival days. This is also becoming a good rule. Festivals provide a 
wealth of material for serious theoretical reflection and profound conclusions 
that make it possible to determine the future course of development of 

all Soviet musical culture correctly, to identify the salient, decisive 
points, to see difficulties that still exist and to find ways of correcting 


them. 


The present Soviet music festival and the plenary session of the boards 

of the USSR Union of Composers immediately follow the observance of the 
60th anniversary of the formation of the USSR by all Soviet people. The 
report by Comrade Yu. V. Andropov, general secretary of the CPSU Central 
Committee, at a gala session held in the Kremlin Palace of Congresses gives 
us all a precise, Marxist-Leninist understanding of the historic results 

of the implementation of the nationalities policy of the CPSU and at the 
same time scientifically determines its perspectives. 


In our country today there are no culturally backward nations as in the 

past. All republics have stamped out illiteracy and have established science 
and art intelligentsia detachments that are making a worthy contribution 

to the general cause of socialist culture. Side by side with the development 
of specific folk genres in art, everywhere there are opera and ballet theaters, 
Symphony orchestras, music schools and conservatories. All this has created 

a firm basis for raising professional musical sophistication which is widely 
recognized not only in our country but throughout the entire world. 


Last year, the anniversary year, graphically revealed the growth of the 
reciprocal interest of the population of various republics in each other's 
musical culture. Suffice it to say that 46 percent of the plays staged 
in musical tneaters in the RSFSR were based on works by various national 


composers. 


We can also speak of the new qualitiative level of folk music, of the formation 
of good traditions that preserve all the best that has been created by 

our peoples and at the same time enriches them with new content, with 

new forms. It is sufficient to speak of mass choral holidays in the Baitic 
republics. These are truly folk holidays, holidays of working people. 

These holidays reflect pride in results, honor the best people and true 

heroes of the time, and instill a love of the Homeland and Soviet patriotism. 
Such folk holidays are becoming more and more widespread in all republics. 


The cultural front, Comrade Demichev said, is today confronted with ever 
more important problems of an ever larger scale. 


The life of our party and country is today determined by the results of 

the November (1982) Plenum of the CPSU Central Committee. The resolutions 

of the Central Committee's plenum are exerting a deep positive impact on 

the resolution of key problems in the country's socioeconomic and ideological 
life, on increasing the sense of responsibility for the assigned task and on 
the development of initiative and creativity in all areas of party and 


government work. 
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The resolutions of the November (1982) Plenum of the Central Committee 
and the conclusions drawn by Comrade Yu. V. Andropov in his speech at the 
Plenum also exert a deep influence on the culture sphere. 


The November Plenum of the CPSU Central Committee confronted the Soviet 

creative intelligentsia with the key problems in the life of the nation's 
society. Accordingly each worker in culture and art must give more thought 

to his personal responsibility for the resolution of key problems posed 

by the 26th CPSU Congress and to the need to increase the social and ideological 
effectiveness of the entire culture sphere. 


Deep theoretical conclusions are contained in Yu. V. Andropov's article 
"The Teaching of Karl Marx and Certain Problems of Socialist Construction 


in the USSR." 


The central concern today is to implement practical measures capable of 
providing greater latitude for the action of colossal creative forces in 
our economy, for increasing the responsibility of each official, and for 
increasing labor, state and planning discipline. Without a solid social 
order, it is impossible to resolve all other issues as well. 


The rate of development of social life has increased significantly. Rapid 
change in the development of the national economy due to the scientific 

and technological revolution and the intensification of production; the 
concentration of the efforts of the party and the people on the resolution 

of large-scale agrarian problems; dynamic social changes in the international 
Situation--all this demands that art also have the ability to use its means 
to answer the urgent questions of life. 


In recent years, Soviet art has taken a step forward in understanding new, 
timely themes, in raising its role in ideological indoctrination and in 
the formation of progressive morality. The impact of literature and art 
on the mass mind has grown significantly. 


At the same time, this does not give us any basis whatsoever for complacency. 
There are still real difficulties and shortcomings and real problems in 

the further development of culture and art. We frequently encounter base 
vocal-instrumental ensembles that are carriers of a now obsolete style. 

The consumerist attitude is seen to be spreading to musical culture. We 
cannot but be alarmed by the fact that in some places the number of choral 
collectives is decreasing. Young people are forgetting how to sing. In 
songwriting, we occasionally observe the trend toward a lower ideological 
level. Critics sometimes err by virtue of their complimentariness and 


descriptiveness. 


The CPSU Central Committee focuses special attention on further raising 

the ideational and artistic level of our art. The July 1982 decree of 

the CPSU Central Committee "On Creative Ties of Literary and Art Journals 

With Practical Communist Construction” posed the task of orienting literature 
and art more actively toward current problems of modern time, toward developing 
the image of a positive hero that is close in spirit and time to the new 
generations of Soviet people “which would be perceived as an artistic discovery, 
would influence people’s actions, and would reflect people's fate." 


The CPSU Central Committee recently adopted a decree "On the Work of the 
Party Organization of the Belorussian State Academic Theater imeni Yanka 
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Kupala” which clearly articulated the basic problems on which theatrical 
collectives must work under modern conditions. The decree focused particular 
attention on the ideological indoctrination of the creative intelligentsia 
and on the correct ideological directionality of the theatricai process. 


The adoption of these decrees by the CPSU Central Committee is dictated 
both by the concern for the further development of Soviet art and by the 
understanding cf the particular features of the modern ideological struggle 
which also embraces the art sphere. 


The Central Committee of the party calls attention to the need to create 
works that convincingly expose the bourgeois way of life and the ideology 
and policy of imperialist reaction. 


Tne culture and art sphere, Comrade Demichev emphasized further, is today 
the arena of the most heated ideological struggle. 


Our enemies are using every means to suggest that art is neutral vis-a- 
vis politics, that artists in the West have “absolute freedom." But this 
is a myth. At the present time, the subordination of culture and art to 
big business, to monopolies and to state policy is a real fact in the life 
of the bourgeois West. 


The forces of reaction are trying to create a kind of barrier to socialist 
culture. On the other hand, they try to exert an ideological influeice 

on the creative intelligentsia of socialist countries, to drive it away 
from the ideological positions of Marxism-Leninism and socialist realism, 
and to discredit the principles of party spirit [partiynost'] and national 
character [narodnost'] in art. 


However under the influence of Soviet culture, the positions of realistic 
art are increasingly reinforced and the creative intelligentsia is drawn 
to pose major sociai, political and philosophical issues. The creative 
intelligentsia joins in the struggle for peace and against imperialist 


reactionary policy. 


The key questions in contemporary world cultural development are: can 
imperialist reaction project a cultural ideology that is hostile to social 
progress, create conditions for the dissemination of cultural consumer 

goods that guarantee profits for the monopolies or will conditions be preserved 
for the development of living culture corresponding to the modern demands 

of social progress and to high ideological and artistic criteria? will 

world culture serve the goals of strengthening peace and cooperation between 
peoples or whether it will become a means of spiritual enslavement of the 


masses by imperialism? 


We proceed from the fact that culture must correspond to social progress, 

to the forming of the new man capable of resolving the most complex problems 
in the contemporary development of society. Our socialist culture and 

its strategic objectives are oriented toward the resolution of these problems. 


And there is no doubt, Comrade Demichev said in conclusion, that by following 
the historically tested Leninist road, socialist culture will become a 
powerful force in the struggle for the cause of the party and the people, 

for the affirmation of the high ideals of communism! 
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In the resolution that was adopted, participants in the plenary session 

of the board of the USSR Union of Composers assured the Communist Party 

and its Leninist Central Committee that our country's composers will devote 
all their energy to the further flowering of Soviet musical culture. 


Taking part in the work of the plenary session were: comrades I. Kebin, 
V. Klauson, A. Kudryavtsev, V. Kyao, L. Lentsman, R. Ristlann, A.-B. Upsi, 
N. Yuganson, D. Visnapuu, M. Pedak, L. Shishov, other official persons, 
and Yu. Kurpekov, a responsible official of the CPSU Central Committee. 


5013 
CSO: 1800/939 
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REGIONAL 


HISTORY OF ATHEISM IN LITHUANIA REVIEWED 
Vilnius TIESA [TRUTH] in Lithuanian 5 Jan 83 pp 2-3 


[Article by Juozas Jurginis: "Humanists and the First Atheists"; in the 
column "From the History of Atheistic Thought in Lithuania"™] 


[Text] Atheism as a world outlook originated from a secular humanistic cul- 
ture at a time when religion with all its institutions began to oppose that 
culture and destroy it. Those to whom religion today still represents the 
highest spiritual value must see the civic history of the Middle Ages not 
only as desirable, but dangerous as well. 


In the history of European culture Lithuania happened to have a special place. 
She did not experience the religious fanaticism which flourished at the time 
of the Crusades because Lithuania was then still pagan. The Lithuanian state 
which was established in the period of wars with the Crusaders had no relig- 
ious pagan organization that could be regarded as a church and stood above 

or on an equal footing with the secular authority. 


However, the fuedal state could not function without the church as an institu- 
tion which exerted a spiritual influence and disseminated a world outlook and 
ideology, in other words, an institution of power. When the country was con- 
verted to Christianity, the grand dukes of Lithuania, who also were the kings 
of Poland, and high state officials and “ignitaries started establishing 
churches, decorating them with works of art, and above all, generously provid- 
ing them with land. 


To understand the Reformation which originated in Germany and spread to 
Lithuania, a letter written by Abraomas Kulvietis to Queen Bona is rather 
significant. He wrote that the bishop of Vilnius, Povilas Alseniskis, accused 
him of heresy and he had to leave Lithuania. With the help from Queen Bona, 
A. Kulvietis had established the first high school which was in operation 
from 1539 to 1542. The bishop complained that heretical ideas were taught 

at the school and obtained a decree from Zygimantas the Elder and a number 

of state officials to arrest A. Kulvietis and take him to the bishop's court 


to be dealt with. 


In his letter to Queen Bona, A. Kulvietis writes that his accusers and perse- 
cutors pretended to defend religion “when, in fact, it is not their devotion, 
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“but their wickedness, the almighty profit, the filling of pockets, and not 
Christ which is the reason they are so violently raging against me. Ob- 
viously, these Epicureans are afraid to tighten their b elts so that, they, 
being useless to the state, would not be put to the oar. In a word, they 
are afraid that the deceptions and hypocrisies they have been feeding the 
state for so long might be exposed. Hence that pious devotion to the belly, 
their God, and those cries: Crucify! Crucify! To the stake!" 


The reformers looked at Catholicism as a religion that was degenerate, selfish 
and serving despotism. They rejected the Pope's authority, his proclaimed 
saints with their miracles, refused to recognize the magic powers attributed 
to sacred objects (paintings, statues, herbs, grain). The reformers pro- 
hibited their bishops and priests from being feudal landowners and using 

serf labor. They tried particularly to teach every believer to be literate, 
since he was supposed to read the Bible during prayer. Reformers Abraomas 
Kulvietis, Martynas Mazvydas and Jonas Bretkunas became literary pioneers in 
our country, who were the first to start publishing books in Lithuanian. 

Their contents, of course, were of a religious character. 


The reformers in Lithuania who raised their voices against Catholicism and 
criticized it were unintentionally paving the way for the beginning of athe- 
istic thinking. Of course, they were different from the Renaissance human- 
ists since they still were representatives of another religious denomination. 
As the Renaissance thinkers turned away from God as a supreme ruler they 
helped develop a new and objective evaluation of state, society and man. 
Instead of living for God, man began to live for himself. Instead of wor- 
shipping God, the humanists began to rely on the human intellect and its 
ability to grasp and interpret the phenomena of the world. 


These humanist views destroyed the feudal and religious outlook of the world. 
One such humanist Renaissance thinker in Lithuania was Mykolas Lietuvis, who 
wrote ten essays on various historical subjects. In them, among other things, 
he wrote: The priests are not satisfied with the tithes they receive and with 
the offerings for sins; nor are they satisfied with the first crops and gifts 
they receive from the rich and the poor, from the newborn, the marrying, the 
sick, the dying, and the dead. They also seek to take into their hands the 
right to suppress common sense, and to own many rich estates and churches at 
the same time, all of which is detrimental to the state. Mykolas Lietuvis 

m' 3 the following conclusion: “And we leave to these hirelings the task of 
worshipping God, although with their wicked lives they would anger God rather 
than deserve his grace. Because of their carelessness, they relegate to the 
vicars the duties we entrusted to them, while they themselves loaf and enjoy 
the good life, feast and dress expensively, and thus only waste people's 

labor like the drones waste bee's honey.” Here Mykolas Lietuvis’ and Abraomas 
Kulvietis’ views of the high Catholic hierarchy coincide. 


The humanists proclaimed that a farmer as well as a craftsman must be a free 
man, "master of his own fate." Mykolas Lietuvis also speaks out against social 


injustice. 
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There were several currents in the reformation movement. The Calvinists, who 
were most numerous in Lithuania, were split into moderates and radicals: 
Arians, Anti-Trinitarians and Anabaptists. The radicals were closest to the 
people and they were not satisfied with what Luther and Calvin were preaching. 


The word “Anti-Trinitarian” itself applies to those who are opposed to the 
Trinity and reject the church doctrine affirming that God is one, but exists 
as three different persons. In rejecting this doctrine they attempted to 
rely on logic and a clear mind. In the radical movement two main directions 
were apparent: the rational, leading to atheism, and the social, leading to 
utopian socialism. 


Anti-Trinitarian Simonas Budnis rejected not only the Holy Trinity, many 
church rituals and dogmas, but church institutions as well. He looked upon 
the clergy as a parasitic class. In his opinion, the most important thing 
in religion is man’s personal relation to God. 


Arian Petras Gonezijus (Petras from Goniaundza) stated his views in a book 
“About the Early Christian Church" written in Latin. In his reflections on 
church, state and society he surpassed Budnis and entered into a debate with 
him. His followers maintained that power does not come from God--it is not 
holy, and it sprang from tyraany. It enslaves people, rules over them, and 
forces them to work for its own benefit. 


Arian Martynas Cechanavicius maintained that it is better to use one's own 
labor than to live off of somebody else's, pusning honest and good, although 
simple and uneducated people into poverty. 


The advancement of scientific and free thought, as well as lively discus- 
sions about death, the human body and soul, and about Christ and the Anti- 
Christ were gradually destroying the foundations of religion. Though gradual 
there was a transition from arguments based on religious beliefs to evidence 
that reason could verify. 


Atheistic thoughts, although still shrouded in a religious veil, were expres- 
sed in public debates and private discussions. One of the defenders of 
religion chided those who don't believe in God, "They deride him and treat 
his words as fairy tales." He even mentions atheistic booklets which most 
likely were never printed since they didn't survive until our times. 


The Jesuits, established in Vilnius, tried to influence government members 
and to spread through the schools the idea of a Catholic commonwealth. 
Jesuit H. Povodovskis wrote about the Arians: "This sect is seeking nothing 
other than to drive God out of heaven, his vicar out of the church, the king 
and nobility out of the commonwealth..., and religion out of human hearts.... 
Furthermore, some of them who, like the old Epicureans, believe that man's 
soul dies with the body, reject immortality and then God himself." 


In attacking the Arians another Jesuit wrote: "Before dying one of them said: 
"I am not afraid of hell and do not care about heaven,’ and with these words, 
he parted from his soul. They buried him on a high mountain, and now the 
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“entire heaven is his." This enemy of reformers did not care to mention the 
name of the man who before dying was not afraid to admit that he was an 
atheist. Actually he was talking about a Hungarian, Kaspar Bekes, the com- 
mander of Stepan Batory’s armies. After Bekes" early death, not a single 
church in Vilnius wanted to admit his body to the cemetery. Stepan Batory 
ordered that he be buried on one of the three Vilnius hills, where people of 
unrecognized faiths were buried. An Arian, the Hungarian army colonel Vadaz 
was buried on that hill earlier. In memory of Bekes the king erected a monu- 
ment with the shape of a tower on which an inscription in Latin read: “All 

I have is from myself: I don’t want to recognize God, I don't yearn for 
heaven, and I am not afraid of hell; I don't beg for mercy and won't stand 
for judgment after death." The inscription on the gravestone sounded godless 
indeed. 


Between 1592 and 1595 a nobleman, court official Jonas Loveika (Lovanas) 
was accused of atheism. The complaint against him reads: "You not only 
don’t believe in God and the Trinity, but you also blaspheme against Him 

in thinking and saying that Christ the Savior, and our Redeemer, is not the 
son of God; you don't recognize him as such, and you don’t believe in the 
Holy Spirit. You blaspheme that there is no God in heaven, nor soul in man; 
that there is no paradise, nor hell, and that there will be no final judg- 
ment; and that man resembles a dog, or a beast. And whatever exists in the 
world, you say it came of itself: the earth, the trees, water and other 
things just appeared and always will be; and that he who is unfortunate has 
his hell here, and the fortunate one--his paradise. And you said many other 
things like these, which not only an honest and God-fearing Christian, but 
even a pagan wouldn't say, and thus all of this should prove that you are 
unfit to be a judge because you are not a Christian." 


Loveika's name, as that of an atheist, appeared in the controversial book- 
lets written by Jesuits Martynas Lastis (Zebrovskis) and Stanislova Reska. 
They repeated the points made in his accusation, and in addition, Reska wrote: 
“As an entirely godless man, he died without believing in rising from the 


dead." 


Steponas Batoras’ physician, Simonijus, was also accused of being an atheist 
and was nicknamed the doctor of atheism. He published a book in Vilnius in 
which he says that heaven must be worshipped as the father, earth as the 
mother of things material because heaven's warmth is a creative force, and 
not the word of reason. God is a figment of people's imagination. 


The 16th century was a century of awakening minds, ideological battles and a 
great cultural leap forward--the Renaissance--which manifested itself as 
humanism and the Reformation. Government officials of the Lithuanian state, 
the Orthodox and the Catholics who joined the Reformation with the purpose of 
strengthening the state discovered that matters did not go the way they hoped. 
Instead of bringing one religion to the people, the Reformation split then 
even more. Fears that the Reformation might stir up the peasants were not an 
empty one. The social ideas propagated by the radical reformers threatened to 
become a political program, unifying the rural and the urban plebeians. 
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The fight against the reformers began not only with words but also with deeds: 
their churches, schools, and printing shops were destroyed and their more 
prominent activists attacked. By the middle of the 17th century the Reforma- 
tion was already defeated. The darkest period of Catholic reaction began, 
noted for its witch-hunting and burning. Just as the Reformation and Counter- 
Reformation, the witch-hunting was an all-European phenomenon, only it 
manifested itself in different countries at different times and in different 
ways. In other countries many educated people were victims of the witch- 
hunting, while in Lithuania the victims were the peasants, mainly women. 


The witch-hunting and burning which began in Lithuania in the middle of the 
17th century continued for a hundred years. It was based on demonology--a 
branch of theology created by the Dominicans, approved by several popes, and 
disseminated through the churches and schools. According to the demonolo~- 
gists, some believers pretend to believe in God, publicly perform religious 
rituals, but secretly associate themselves with devils and receive from them 
the power to perform magic and cast spells. It seemed to Lithuanian demon- 
ologists tat those most responsible for it were the local peasants who were 
held in high regard by the humanists for preserving the remnants of paganism. 
There were the landowners as well, who believed that it was not enough just 
to punish the peasants for not going to church. They started financially 
supporting those priests who were sent by the Jesuit Order to the villages to 
eliminate the pagan sect. In the villages, the missionaries "found" the kind 
of paganism they wanted to find, and in addition, an abundance of demons with 
human appearance with whom maidens and women had promiscuous relations. 


Because of war, plague and hunger the peasants were in a desperate situation 
and believed that their suffering was God's punishment for sins against 
others, or a curse put on them by sorcerers consorting with devils. The 
women who were accused of sorcery and tortured, not only admitted that their 

r ttners in witchcraft were neighbors, brothers, parents or children, but alsc 
cunfessed to having flown to feast with the devils. The accusations were so 
absurd that there was no point in denying them. There were many instances in 
the witchcraft cases where the peasants admitted under oath that their 
neighbor or a relative was a sorcerer or a flying witch. This could be ex- 
plained as the result of religious madness or fear of being accused as a 


witches’ accomplice. 


With the insanity of the religious witch hunt spread by the demonologists, 
suspicion, hate and vengeance spread in the towns and villages. It even be- 
came dangerous to possess a book, since it might have been considered a black 
book written by the devil's hand in white lette:s on black paper. 


However, even in this darkest and most tragic century there was no lack of 
courageous, educated people who defended the accused and challenged the 
church. There were noblemen who paid fines for not bringing their vassals to 
the “holy court,” and who let them escape and hide. It was at this time 
that the Brest (Lithuania's Brasta area) court judge Kazimieras Liscinskis 
wrote a 260-page work in Latin, "On the Absence of God." He saw the cruelty 
of the withcraft cases stemming from religious fanaticism. He entered into 
debate with the radical reformers on the Bible being considered "God's word." 








In fact, in the witchcraft cases, they relied on the Bible, quoting Moses' 
command that sorcerers be put to death by stoning. 


K. Liscinskis paid for his atheistic work with his life. On 30 March, 1689, 
the defenders of Catholicism burned him and his writings. Only five ex- 
cerpts remain of the notes which the prosecuror, Kurovicius, made in prepar- 
ing his prosecution speech. Here are these excerpts which express the views 
of K. Liscinskis and his predecessors, the 16th century humanists: 


"1. I ask you, theologizns, in the name of your God: by ascribing to God 
impossible things, attributes and definitions, are you not putting out the 
light of your mind, are you not thus depriving the world of the sun, and 
are you not at the same time banishing your God from heaven? 


"2. Man is the creator of God, and God is his creation and product. Thus, 
people are God's creators, and God is not a being that really exists--he is 
an entity that exists only in the mind; and, it is achimera-like entity, 
because God and a chimera are one and the same. 


"3. Religion was created by people who do not believe, so that they them 
selves would be worshipped. Piety was introduced by godless people. The 
fear of God is spread not by those who fear, but by those who want to be 
feared. A religion, called divine, is a human invention. A doctrine--be it 
logical or philosophical—which glories in the fact that it teaches the truth 
about God, is deceitful; and, on the contrary, the doctrine condemned as 
false, is the truest of all. 


"4. Those who are cleverer cheat the simple people with their inventions 
about a belief in God, leading them into oppression; even if wise men wanted 
to save the people from this oppression with the truth, these people would 
trample them; it is in this manner that the people defend their own oppres- 


sion, 


"5. We do not ourselves hear a kind of voice of the mind which would con- 
vince us that God‘s revelation is the truth. If such a voice existed within 
us, all would acknowledge it and not doubt; and they would gainsay Moses' 
book or the Gospel, and there would not exist so many founders of sects and 
those who follow them, such as Mohammed and others. However, such a voice 
is unknown, and for this reason not only do dowbts arise, but also those who 
question the revelation appear. And they are not fools, but wise people who 
by their sound reasoning prove something entirely different, namely, what I 
myself am also trying to prove. There is no God." 


K. Bekes and K. Liscinskis were not alone and have not been forgotten. Al- 
though slowly, the number of atheists kept increasing. 
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REGIONAL 


NOTION OF WIDESPREAD LITHUANIAN ALCOHOLISM REFUTED 
Vilnius SOVETSKAYA LITVA in Russian 12 Mar 83 p 3 


{Article by A. Kavalyauskas, postgraduate student at VGU [Vilnius State 
University]: "Drunkenness By Hatred"™] 


[Text] Probably every normal person who finds himself accidentally in the 
society of drunkards feels uncomfortable. But what if he is in the company of 
an entire detachment of alcoholics? Or, horrible to imagine, in the land of 
outright boozers? For many of the people reading these lines, this situation 
may evoke only a smile: things like that don't happen. Such pictures can 
arise, probably, only in the fantastic ideas of people who are not completely 
healthy. But there are a few people in the West who are attempting to prove 
that this is not the delirious creation of an inflamed fantasy. Just leaf 
through the pages of the reactionary emigre press and you will see before your 
very eyes a terrible sight -- Lithuania isdrowningin alcohol. For certain 
hack writers, Lithuania has even drowned completely, just like the mythical 


Atlantis. 


Of course, knowing about the reactionaries’ tendency to distort everything 
that pertains to present-day Lithuania, one should not be surprised. And 

the purpose of these low-grade concoctions lies, so to speak, on the surface. 
By means of unabashed slander they attempt to discredit our land in the eyes 
of the foreigh public. And it is for that reason that those hacks become 
enraged by their impotence, they hurl thunder and lightning because there 

has been no decrease in the number of persons who are interested in Lithuania. 
Travelers who are coming to visit us are given the vitriolic sendoff, "Vilnius 
is like a decorated window in a closed store!" One can continue that idea: 
keep your eyes closed and imagine the ancient capital as a large polyclinic, 
and the land of Nyamunas as a trendous hospital, because that is what the 
enemies of the Lithuanian nation arethirsting for. And it is for that reason 
that they assume the "patriotic" duty of reviving the dying reality of "liber- 
ating” it. However, these activities require money. Where is that money to 
come from? In the West there remain fewer and fewer simpletons who are ready 
to make sacrifices for the dubious job of "liberating" Lithuania. And so it 
is these sensationalistic stories about alcoholism that keep public opinion 
interested in the “sufferings” of the Lithuanian people, and so they are 
spread by its transatlantic "benefactors." 


Ancient wisdom states that those seeking a mote in someone else's eye sometimes 
fail to aotice a beam in their owmm. Before sounding the alarm and saving 
the land of Nymunas from drunkenness, it would not be a bad idea for those in 
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the West to apply their unexpended efforts, so to speak, on much closer 
territory. This, for example, is what was written by one of the miserable 
emigre journals that are published there: “Drunkenness is beginning in our 
environment. There have also been criminal acts that have already put certain 
people in prison. A dishonest, dishonorable life, the breakup of families. . ." 


However, the morale outlook of the Lithuanian emigres is mentioned extremely 
infrequently. It is of little interest to the Western bourgeois ideologists. 
They are saving up buckets of mud to sling at our republic. 


No one will deny that we do indeed have a large number of shortcomings. But 
we are not reconciled to them. Wherever violations of socialist legality or 
deviations from Soviet morality occur, the struggle against them is carried 
out by means of the press, and also by means of administrative, indoctrina- 
tional measures. However, this is not enough for the reactionary shouters. 
Over-emphasizing the shortcomings, about which, incidentally, we ourselves 
are much better informed than they are, they are not too embarrassed to make 
a mountain out of a molehill. The Canadian NEPRIKLAUSOMA LETUVA even came 

to the foliowing "discovery": in present-day Lithuania it is allegedly impos- 
sible to wage an organized struggle against alcoholism, since "the Soviet 
authority deliberately supports drunkenness." Then there follows a "profound 
argumentation" of this statement: in the stores one can buy alcoholic 
beverages! .. Are we to think that in the States themselves, one cannot buy 
alcoholic beverages? Or in England or France? However, the theoreticians of 
anticommunism have no need for logic. And the formerly capitalistic Lithuania 
is frankly closer to their hearts, although in the very same newspaper we 
find, "Beer was not popular in the homes of the pirors. During the church 
holidays, the Catholic churches used the most expensive beverages, and one 
that was especially liked was three-star cognac. . ." Or, “During the times of 
independence, 'skaidreyy' (vodka) was a frequent guest in every company and 


even during dinner in a restaurant." 


But when it becomes a matter of life in Soviet Lithuania, the descriptions of 
former tableside scenes that are so dear to the hearts of the authors of these 
lampoons are replaced by fantastic pictures of unbridled drunkenness. The 
impression is created that the writers themselves are in a state of intoxica- 
tion. I shall not attempt to state that it is from alcohol. But what makes 
them drunk is the blind hatred of the Soviet authority in Lithuania, which 

can be see, as the expression goes, by the unaided eye. The excession abuse 
of slander has turned against those writers themselves. They are no longer 
capable of making a realistic evaluation of reality. Drunk with hatred, as 
though high on marijuana, they are in a state when it is easiest not to adhere 
to the truth and one can with a sense of satisfaction indulge oneself with the 
desired images of a sick fantasy. This is their own miserable vegetation, 
with its everyday negative emotions, and their illusion-fed hatred that has 
turned them into, to use the words of the emigre press, “abnormal people," 

in whom the hatred that has become deeply rooted in their hearts and minds, 
the hatred of everything “hat is Soviet, has turned them into chronic hate- 


peddlars. 


If the problem of chronic alcoholism that exists in certain countries can be 
viewed with a definite amount of optimism -- society has at its disposal 


the means to enable one to hope that alcoholics can be returned to normal 
life -- the chronic hate-peddlars do not inspire even the slightest optimism. 


They are incurable. 
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REGIONAL 


VIETNAMESE, CENTRAL ASIAN STUDENTS MEET IN TURKMEN UNIVERSITY 


{Editorial Report] Ashkhabad TUKMENSKAYA ISKRA in Russian 26 Apr 83 p 3 
carries a 50-word article titled "The Friendship of Soviet and Vietnamese 
Youth." The article describes an evening gathering of Vietnamese and Central 
Asian students at Turkmen State University. 


NEW HISTORICAL MUSEUM IN TAJIKISTAN DESCRIBED 
{Editorial Report] Dushanbe KOMMUNIST TADZHIKISTANA in Russian 11 Mar 83 
p 4 carries a 300-word article titled "In the Museum Centuries Are “ncountered"” 


by G. Kleynman. The article reports on the opening of a new historical museum 
in Kurgan-Tyube Oblast. 
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